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PARTE 1ª: CONDICIONES Y CARACTERISTICAS GENERALES. 

ARTÍCULO ARTICULO 100 - DEFINICIÓN Y ÁMBITO DE APLI CACIÓN. 

100.1 DEFINICIÓN. 
 
 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares (en lo sucesivo P.P.T.P.) constituye un 
conjunto de instrucciones para el desarrollo de las obras a que se refiere el presente proyecto, y 
contiene las condiciones técnicas normalizadas referentes a los materiales a utilizar, el modo de 
ejecución y medición de las diferentes unidades de obra y, en general, cuantos aspectos han de 
regir en las obras comprendidas en el presente Proyecto de Seguridad Vial en Cádiz. 

 

 
100.2 ÁMBITO DE APLICACIÓN.  

 
 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares será de aplicación a las obras 
definidas en el “PROYECTO DE MEJORA DE ACCESO EN CATRA A-314 PK 4,5 (Vejer 
de la Frontera)”.  

 
100.3. INSTRUCCIONES, NORMAS Y DISPOSICIONES APLICA BLES.  

 

 
El p r es en t e  P.P.T.P.   se h a  a r t i cu lado  de la  m i sma manera  que e l  P l ie go  de 

Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes, (PG-3). 
 
 

Por ello es de aplicación el citado Pliego General PG-3 actualizado hasta la orden circular 24/08, 
para la ejecución de las obras incluidas en el presente proyecto. El citado pliego recoge todos 
los artículos del PG-3 de acuerdo con todas las modificaciones realizadas desde su primera 
edición por las órdenes ministeriales y circulares publicadas hasta la fecha, así como diversas 
especificaciones que hemos considerado necesarias incluir. 

 

 
Si no se hace referencia a un artículo se entenderá que se mantienen las prescripciones del 
Pliego de Prescripciones Técnicas Generales. Cuando sí se haga referencia, también será de 
cumplimiento lo dispuesto en el PPTG, en cuanto no se oponga a lo expresado en este PPTP, 
según juicio de la Dirección Facultativa. 

 

 
Las normas de este  Pliego  de  Prescripciones  Técnicas  Particulares  (P.P.T.P.) 

prevalecerán en su caso sobre las del General (PG-3). 
 
 

Además de cuanto se prescribe en este Pliego serán de obligado cumplimiento las siguientes 
disposiciones: 
 
 
 
 
NORMAS OFICIALES DE CARÁCTER GENERAL.  

 
 
En la ejecución de las obras comprendidas en este Proyecto, serán de aplicación: 

 

• Ley de Carreteras 37/2015 de 29 de Septiembre. (BOE  nº 234) 

• Reglamento General de Carreteras, aprobado por Real Decreto 1812/1994, y modificado por el Real 

Decreto 1911/1997 

• Orden Ministerial de 16 de diciembre de 1997 por la que se aprueban los accesos a las carreteras 

del Estado, las vías de servicio y la construcción de instalaciones de servicio. 

• Ley de prevención de riesgos laborales. 

• Real Decreto 337/ 2010, de 19 de Marzo por el que se establecen las disposiciones mínimas de 

seguridad y salud en obras de construcción. 

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes de la Dirección 

General de Carreteras (PG-3) de 1.975, aprobado por O.M. del 6/2/76 y sus sucesivas 

modificaciones (Orden FOM/2523/2014 de 12 de Diciembre por la que se actualizan determinados 

artículos del citado pliego) 

• Real decreto 470/2021 de 29 de junio, aprobación Código Estructural. 

• Guía para el diseño de anclajes al terreno en obras de carreteras. Dirección General de Carreteras. 

Ministerio de Fomento. 2001. 

• Recomendaciones para el Proyecto y la ejecución de pruebas de carga en puentes de carretera de la 

Dirección General de Carreteras del M.O.P.U. de 1.974. 

•  Instrucción Española de Carreteras: 

o Instrucción 3.1 I.C. de 2.016. "Trazado", aprobada por O.M. de 19 de Febrero de 2.016. 

o Instrucción 5.1 I.C. "Drenaje". Vigente en la parte no modificada por la Instrucción 5.2.-     

          IC"Drenaje Superficial". 

o Instrucción 5.2 I.C. "Drenaje Superficial", aprobada por O.M. de 15 de Febrero de 

2.016. 

o Instrucción 6.1-I.C, “Secciones de firme”, aprobada por O.M. 3460/03, de 28 de 

Noviembre de 2003. 

o Instrucción 6.3-I.C, “Rehabilitación de firmes”, aprobada por O.M. 3459/03, de 28 de 

Noviembre de 2003. 

o Instrucción 8.1 I.C de "Señalización vertical", aprobada por O.M. de 20 de Marzo de 2.014.  

o Instrucción 8.2 I.C. "Marcas Viales", aprobada por O.M. de 16 de julio de 1.987. 

o Instrucción 8.3 I.C. "Señalización de Obras", aprobada por O.M. de 31 de Agosto de 1.987. 

 

• Nota de servicio 2/07 sobre los criterios de aplicación y de mantenimiento de las características de la 

señalización horizontal (15/02/2007). 

• Recomendaciones para el Proyecto de intersecciones de la Dirección General de Carreteras. 

• Recomendaciones para el Proyecto de enlaces de la Dirección General de Carreteras. 

• Recomendaciones sobre glorietas de Mayo de 1989. 
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• Nota Informativa Sobre Prohibición de Adelantamientos del 2 de febrero de 1991 

• Criterios de Selección de Material del 31 de Junio de 1998 

• Dosificación Estándar de los materiales en función de su método de aplicación seleccionado 

• Directiva 89/106/CEE del Consejo de 21 de diciembre de 1988 relativa a la aproximación de las 

disposiciones legales, reglamentarias y administrativas de los Estados Miembros sobre los productos 

de construcción. 

• Real Decreto 1630/1992, de 29 de diciembre, por el que se dictan disposiciones para la libre 

circulación de productos de construcción, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE. 

• Orden Circular 23/2008 Sobre criterios de aplicación de pretiles metálicos en carretera. 

• Orden Circular 28/2009 sobre criterios de aplicación de barreras de seguridad metálicas. 

• Orden Circular 18/2004 y 18bis/2008 sobre criterios de empleo de sistemas para protección de 

motociclistas. 

• Orden Circular 300/89 sobre señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras 

fijas en vías fuera de poblado. 

• Orden Circular 17/2003 sobre Recomendaciones para el proyecto y construcción del drenaje 

subterráneo en obras de carretera. 

• Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por el que se transpone el 

ordenamiento jurídico español a las Directivas de Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 

2014/24/UE, de 26 de febrero de 2.014. 

• Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado aprobado 

por Decreto 3854/70 del 31 de diciembre. 

• Orden Circular 20/2006 sobre Recepción de Obras de Carreteras que incluyan firmes y pavimentos 

(22/09/2006). 

• Real Decreto 105/2008 por el que se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y 

demolición. 

• Orden Circular 22/07 sobre Instrucciones complementarias para tramitación de proyectos. 

• Real Decreto Legislativo 2/2008, de 20 de junio, por el que se aprueba el Texto Refundido de la Ley 

de Suelo. 

• Ley 8/01, de 12 de julio, de Carreteras de Andalucía 

• Instrucción para el Diseño de Firmes de la Red de Carreteras de Andalucía. 

• Recomendaciones Técnicas para el Diseño y Ejecución de Sistemas Viarios en Medios Sensibles. 

• Instrucción 1/2009 sobre Seguridad Vial en la Red de Carreteras de Andalucía 

• Orden Circular 6/95 para la Redacción de los Proyectos de Construcción de Carreteras, publicada 

por la Consejería de Obras Públicas y Transportes de la Junta de Andalucía. 

• Orden de 27 de marzo de 1991, por la que se dictan normas complementarias para el cálculo de los 

precios unitarios en los proyectos de obras de la Consejería de Obras Públicas y Transportes de la 

Junta de Andalucía. 

• Recomendaciones de diseño para las vías ciclistas en Andalucía, de Julio 2013 para el PAB 2014-

2020. 

• Ley 7/2007 de 9 de Agosto, de Gestión Integrada de la Calidad Ambiental 

•   Ley 14/2007 de 19 de Diciembre del Patrimonio Histórico de Andalucía. 
•   Normas de Ensayo del Laboratorio de Transporte y Mecánica del Suelo (NLT), del MOPT. 

           

         •     Método de Ensayo del laboratorio Central del MOPT. 
 
 

 
Precios, plazos, revisiones y clasificación de contr atistas.  

 
 
•   Publicación periódica del Ministerio de Hacienda en el BOE de los índices de precios de 

mano de obra y de los materiales aplicados a las revisiones de precios de contratos 
celebrados por la Administración Pública correspondiente a los diferentes meses. 

 

 
•   "Método de cálculo  para  la  obtención  del  coste  de  maquinaria  en  obras  de carretera", 

publicado en 1976. Los costes han sido actualizados (la última vez en 1989) p o r  l a  
C o m i s i ó n  d e  m a q u i n a r i a   del  SEOPAN,  en  colaboración  con ATEMCOP. 

 
 

Disposiciones finales.  
 
 

Si  de  la  aplicación conjunto  de  los  Pliegos  y  Disposiciones anteriores surgiesen 
discrepancias para el cumplimiento de determinadas condiciones o conceptos inherentes a la 
ejecución de las obras, el Contratista se atendrá a las especificaciones del presente Pliego de 
Bases, al Pliego de  
 
Prescripciones Técnicas Particulares y sólo en el caso de que aun así existiesen contradicciones, 
aceptará la interpretación de la Administración, siempre que no se modifiquen las bases 
económicas establecidas en el Contrato, en cuyo caso se estará a lo dispuesto en el Reglamento 
General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas o normativa sustitutiva y/o 
complementaria que promulgue la Comunidad Autónoma de Andalucía, en uso de sus 
competencias. 

 

 
Los L i c i t a n t e s  d e b e r á n  e s p e c i f i c a r  e n  s u s  o f e r t a s  la normativa específica de 
fabricación y ensayos. 

 
 
 

ARTÍCULO 101.-DISPOSICIONES GENERALES.  
 
 

101.1 DIRECCIÓN DE LAS OBRAS.  
 
 
 

La Administración designará al  Director  de  las  Obras  que  será  la  persona,  con titulación 
Superior, directamente responsable de la comprobación y vigilancia de la correcta realización de 
las obras. Para desempeñar su  función podrá contar con colaboradores que desarrollarán su 
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labor en función de las atribuciones de sus títulos profesionales o de sus conocimientos 
específicos. 

 

 
La Administración comunicará al Contratista el Director de Obras designado, antes de la  fecha de 
comprobación del  replanteo. De  igual forma, la  Dirección Facultativa pondrá en conocimiento 
al Contratista respecto de su personal colaborador. Si se produjesen variaciones de personal 
(Director o Colaboradores) durante la ejecución de las obras, estas se pondrán en conocimiento al 
Contratista, por escrito. 

 

 
El Contratista necesitará autorización previa del Director para ejecutar las obras con mayor 
celeridad de la prevista. Este podrá exigir las modificaciones pertinentes en el Programa de 
Trabajos, de forma que la ejecución de unidades de obra que deban desarrollarse sin solución de 
continuidad no se vea afectada por la aceleración de parte de dichas unidades. Todo ello de 
acuerdo con lo previsto en la Cláusula 53 del PCAG. 

 

 
101.2 FUNCIONES DEL DIRECTOR DE LAS OBRAS.  

 
 

Las funciones de la Dirección Facultativa serán las siguientes: 
 
 
•   Exigir al Contratista el cumplimiento de las condiciones contractuales. 

 
 
•   Garantizar la ejecución de las obras con estricta sujeción al Proyecto aprobado, o 

modificaciones debidamente autorizadas. 

 

 
•   Definir aquellas Condiciones Técnicas que el presente Pliego de Prescripciones deja a su 

decisión. 

 

 
•   Resolver todas las cuestiones técnicas que surjan en cuanto a interpretación de Planos, 

condiciones de materiales y de ejecución de unidades de obra, siempre que no se 
modifiquen las condiciones del Contrato. 

 

 
•   Estudiar las incidencias o  problemas planteados en las obras que impidan el normal 

cumplimiento del contrato o aconsejen su modificación, tramitando, en su caso, las propuestas 
correspondientes. 

 

 
•   Proponer las actuaciones procedentes para obtener, de los organismos oficiales y de los 

particulares, los permisos y autorizaciones necesarias para la ejecución de las obras y 
ocupaciones de los bienes afectados por ellas, y resolver los problemas planteados por los 
servicios y servidumbres relacionadas con las mismas. 

 

 
•   Asumir  personalmente  y  bajo  su  responsabilidad,  en  casos  de  urgencia  o gravedad, la 

dirección inmediata de determinadas operaciones o trabajos en curso, para lo cual el 
Contratista deberá poner a su disposición el personal y material de la obra. 

 

 
•   Acreditar  al  Contratista las  obras  realizadas, conforme  a  lo  dispuesto  en  los documentos 

del Contrato. 

 

 
•   Participar en las Recepción de  las obras y redactar la liquidación de las mismas, conforme a 

las normas legales establecidas. 

 

 
El Contratista estará obligado a prestar su colaboración a la Dirección Facultativa para el normal 
cumplimiento de las funciones a éste encomendadas. 

 

 
101.3 PERSONAL DEL CONTRATISTA.  

 
 

El Delegado y Jefe de Obra del Contratista será la persona, con titulación Superior, elegida por el 
Contratista y aceptada por la Administración, con capacidad suficiente para: 

 

 
•   Representar  al  Contratista  siempre  que  sea  necesario  según  el  Reglamento General de 

la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas y los Pliegos de Cláusulas, así como en 
otros actos derivados del cumplimiento de las obligaciones contractuales, siempre en orden a la 
ejecución y buena marcha de las obras. 

 

 
•   Organizar la ejecución de la obra e interpretar y poner en práctica las órdenes de la 

Dirección Facultativa o sus colaboradores. 
 
 
•   Proponer a la Dirección o colaborar con ella en la resolución de los problemas que se planteen 

durante la ejecución. 

 

 
El Director de las obras podrá suspender los trabajos o incluso solicitar la designación de un 
nuevo Delegado o colaborador de éste, siempre que se incurra en actos u omisiones que 
comprometan o perturben la buena marcha de las obras o el cumplimiento de los programas de 
trabajo, sin que de ello se deduzca alteración alguna de los términos y plazos del contrato. 

 

 
 
101.4 ORDENES AL CONTRATISTA.  

 
El Delegado y Jefe de Obra será el interlocutor del Director de la obra, con obligación de recibir 
todas las comunicaciones verbales y/o escritas, que dé la Dirección Facultativa directamente o a 
través de otras personas; debiendo cerciorarse, en este caso, de que están autorizadas para ello 
y/o verificar el mensaje y confirmarlo, según su procedencia, urgencia e importancia. 

 

 
Todo ello sin perjuicio de que la Dirección Facultativa pueda comunicar directamente con el resto 
del personal oportunamente, que deberá informar seguidamente a su Jefe de Obra. 

 

 
El Delegado es responsable de que dichas comunicaciones lleguen fielmente, hasta las 
personas que deben ejecutarlas y de que se ejecuten. Es responsable de que todas las 
comunicaciones escritas de la Dirección de obra estén custodiadas, ordenadas cronológicamente 
y disponibles en obra para su consulta en cualquier momento. Se incluyen en este concepto los 
planos de obra, ensayos, mediciones, etc. 
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El Delegado deberá acompañar a la Dirección Facultativa en todas sus visitas de inspección a la 
obra y transmitir inmediatamente a su personal las instrucciones que reciba de  la  Dirección 
Facultativa, incluso en  presencia suya, (por ejemplo, para aclarar dudas), si así lo requiere 
dicho Director. 

 

 
El Delegado tendrá obligación de estar enterado de todas las circunstancias y marcha de obras e 
informar al Director a su requerimiento en todo momento, o sin necesidad de requerimiento si 
fuese necesario o conveniente. 

 

 
Lo expresado vale también para los trabajos que efectuasen subcontratistas o destajistas, en el 
caso de que fuesen autorizados por la Dirección. 

 

 
Se entiende que la comunicación Dirección de Obra-Contratista, se canaliza entre la Dirección 
Facultativa y el Jefe de Obra, sin perjuicio de que para simplificación y eficacia especialmente en 
casos urgentes o rutinarios, pueda haber comunicación entre los respectivos personales; pero 
será en nombre de aquellos y teniéndoles informados puntualmente, basadas en la buena 
voluntad y sentido común, y en la forma y materias que aquellos establezcan, de manera que si 
surgiese algún problema de interpretación o una decisión de mayor importancia, no valdrá sin la 
ratificación por los indicados Director y Delegado, acorde con el cometido de cada uno. 

 

 
Se abrirá el "Libro de Ordenes" por la Dirección Facultativa y permanecerá custodiado en obra por 
el Contratista, en lugar seguro y de fácil disponibilidad para su consulta y uso. El Delegado deberá 
llevarlo consigo al acompañar en cada visita a la Dirección Facultativa. Se hará constar en él las 
instrucciones que la Dirección Facultativa estime convenientes para el correcto desarrollo de la 
obra. 

 
Asimismo, se hará constar en él, al iniciarse las obras o, en caso de modificaciones durante el 
curso de las mismas, con el carácter de orden, la relación de personas que, por el cargo que 
ostentan o la delegación que ejercen, tienen facultades para acceder a dicho Libro y transcribir en 
él órdenes, instrucciones y recomendaciones que se consideren necesarias comunicar al 
Contratista. 

 

 
 
101.5 LIBRO DE INCIDENCIAS.  

 
 

Constarán en él todas aquellas circunstancias y detalles relativos al desarrollo de las obras  que  
el  Director  considere oportuno  y,  entre  otros,  con  carácter  diario,  los siguientes: 

 

 
•   Condiciones atmosféricas generales. 

 
 
•   Relación de trabajos efectuados, con detalle de su localización dentro de la obra. 

 
 
• Relación de ensayos efectuados con resumen de los resultados o relación de los documentos 

que estos recogen. 

 

 

•   Relación de maquinaria en obra. 
 
 
• Cualquier otra circunstancia que pueda influir en la  calidad o el ritmo de ejecución de obra. 

 

 
En el "Libro de incidencias" se anotarán todas las órdenes formuladas por la Dirección de Obra o 
la Asistencia Técnica de la misma, que debe cumplir el Contratista. La custodia de éste libro será 
competencia de la Asistencia Técnica o persona delegada por la Dirección Facultativa. 

 

 
Como simplificación, la Dirección Facultativa podrá disponer que estas incidencias figuren en 
partes de obra diarios, que se custodiaran como anejo al "Libro de incidencias". 
 
 
DISPOSICIONES FINALES:  

 
 

En todo aquello que se no se haya concretamente especificado en este   Pliego de Condiciones, 
el  Contratista se  atendrá a lo dispuesto por la Normativa vigente para la Contratación y Ejecución 
de las Obras de las Administraciones Públicas, con rango jurídico superior. 

 

 
ARTÍCULO 102.- DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS.  

 
La intervención que se recoge en el presente proyecto consiste en la definición de las diferentes 
unidades de obra que componen en el Proyecto de Mejora de Acceso en la Ctra A-314, pk 4 ,5 
en Vejer de la Frontera.  

 
La obra consiste en la mejora del acceso existente a la Ermita de “La Oliva”, situada en la carretera 

A-314 P.K. 4,5 , margen izquierda, mediante la ejecución  de una intersección en “T” con carriles centrales 

de espera para los giros a la izquierda, así como carriles de deceleración y aceleración. 

 

 

 

El firme estará compuesto, por las siguientes capas: 

- 80 cm. de Suelo Seleccionado S-2, con CBR>10. 

- 50 cm. de Suelo Seleccionado S-3, con CBR>20. 

- 25 cm. de zahorra artificial. 

- 9 cm. de M.B.C. tipo AC-BASE-22-35/50-S. 

- 6 cm. de M.B.C. tipo  AC- SURF-22-35/50-S con árido ofitico.  

- En la zona donde aprovecha la calzada actual se ejecuta un refuerzo de 6 cm. de M.B.C. tipo  

AC- SURF-22-35/50-S con árido ofitico.  

Se proyecta el drenaje mediante cuneta de hormigón y dren profundo en la zona de desmonte. 

También se prolongan las Obras de Drenaje Transversal existentes en la carretera, en concreto se prolonga 

un marco de hormigón de 1x1,50 metros, y se ejecuta también pasa cunetas formada por tubos de hormigón 

de 800 mm. de diámetro, con sus correspondientes embocaduras y aletas. 
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La obra básicamente es un ensanche de la calzada actual, hacia la derecha hasta conseguir el 

ancho suficiente para los carriles de espera y los de aceleración y deceleración, teniendo en cuenta la 

ejecución de un arcén de 1,50 metros y una berma de 0,50 metros. 

La sección transversal geométrica proyectada posee la siguiente disposición: 

- berma izquierda 0,50 metros. 
- arcén izquierdo 1,50 metros. 
- Carril de aceleración/deceleración de 3,50 metros. 
- Carril izquierdo de 3,50 metros. 
- Carril de espera central de 3,50 metros. 
- Carril derecho de 3,50 metros. 
- Arcén derecho de 1,50 metros. 
- Berma de 0,50 metros. 

 
Posteriormente se culmina la obra con el balizamiento y la señalización según marca la normativa 

vigente. 

Las característ icas constructivas fundamentales de las  obras  a  realizar  son  las 
siguientes: 

 
TRABAJOS PREVIOS Y DEMOLICIONES.  

 
 

Los trabajos incluidos en este capítulo contemplan los siguientes elementos: 
 
 

- Replanteo previo del trazado diseñado 

  
- Demolición de los cerramientos de las fincas expropiadas. 

 

 
- Demolición de la obra de fábrica existente para su sustitución. 

 
 
 
 

EXCAVACIONES Y MOVIMIENTO DE TIERRAS.  
 
 

Se incluye en este capítulo la excavación de tierras con medios mecánicos para la ejecución del 
nuevo trazado y pavimentación proyectada.  Los trabajos incluyen adicionalmente el refino y 
compactación del fondo de cajeado, y el transporte de las tierras sobrantes a vertedero autorizado 

 

 
Se realizará también la demolición de la carretera para apertura del cajeado y ejecución del 
nuevo paquete de firme.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELEMENTOS DE SEÑALIZACIÓN Y BALIZAMIENTO DE LA VIA.  
 
 

SEÑALIZACIÓN: 
 
 

Se restituirá la señalización horizontal y vertical pertinente. La señalización horizontal y vertical se 
ha realizado utilizando las señales y marcas previstas en los artículos 145 al 165 del Código de 
Circulación y en la Norma de Instrucción de Carreteras 8.2-1C denominada “Marcas Viales”. 

 

 

 
101.6 CONTRADICCIONES, OMISIONES Y ERRORES.  

 

 
Las omisiones en este Pliego, o a las descripciones erróneas de los detalles de la obra que sean 
manifiestamente indispensables para llevar a cabo el espíritu o intención expuestos en el 
presente Pliego y los Planos, o que por uso y costumbre deban ser realizados, no sólo no eximen 
al Contratista de la obligación de ejecutar estos detalles, sino que, por el contrario, deberán ser 
ejecutados como si hubieran sido completa y correctamente especificados en el presente Pliego 
de Prescripciones Técnicas Particulares y en los Planos. 

 

 
 
ARTICULO 102.- DOCUMENTOS QUE SE ENTREGAN AL CONTRA TISTA. 

 
 

Será de  aplicación  lo  dispuesto  en  el Real Decreto Legislativo 3/2011 de 14 de noviembre, 
texto refundido de la Ley de Contratos de Sector Público.  

 
 

102.1 Documentos Contractuales.  
 
 

En casos de contradicciones, dudas o discrepancias entre los distintos documentos contractuales 
del presente proyecto, el orden de prelación entre ellos será el siguiente: 

 

 
1.  El Presupuesto y, dentro de éste, el siguiente orden: Definiciones y descripción de los precios 

unitarios; Unidades del Presupuesto y Partidas de Mediciones. 

 

 
2. Los Planos. 

 
 

3. El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 
 
 

4. La Memoria. 
 
 

La  Memoria  y  sus  Anejos  son  documentos  contractuales  en  lo  referente  a  la descripción 
de los materiales básicos o elementales que forman parte de las unidades de obra. 

 

 
De  acuerdo  con  el  Real  Decreto  1627/1997  de  24  de  Octubre,  por  el  que  se establecen  
las  Disposiciones  mínimas  de  Seguridad  y  Salud  en  las  Obras  de Construcción, el  
Estudio  de  Seguridad  e  Salud  tendrá,  en  su  totalidad,  carácter contractual. 

 

 
102.2 Documentos Informativos  
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Los datos sobre sondeos, procedencia de materiales, a menos que tal procedencia se exija  en  el  
Pliego  de  Prescripciones Técnicas  Particulares, ensayos,  condiciones locales, diagramas de 
movimientos de tierras, estudios de maquinaria, de programación, de condiciones climáticas, de 
justificación de precios y, en general, todos los que se incluyen habitualmente en la Memoria de 
los proyectos, son documentos informativos. Dichos documentos representan una opinión fundada 
de la Administración. Sin embargo, ello no supone que se responsabilice de la certeza de los 
datos que se suministran; y, en consecuencia, deben aceptarse tan sólo como complemento de la 
información que el Contratista debe adquirir directamente y con sus propios medios. 

 

 
Por tanto, el Contratista será responsable de los errores que se puedan derivar de su defecto o 
negligencia en la consecución de todos los datos que afectan al Contrato, al planeamiento y a la 
ejecución de las obras. 

 

 
 
 
ARTÍCULO 103.- INICIO DE LAS OBRAS  

 
 

103.1 INSPECCIÓN. 
 
 

La Dirección Facultativa deberá ejercer de una manera continuada y directa la inspección de la 
obra durante su ejecución, sin perjuicio de que la Administración pueda confiar tales funciones, 
de un modo complementario, a cualquier otro de sus Órganos y representantes. 

 

 
El Contratista o su Delegado deberán, cuando se le solicite, acompañar en sus visitas de 
inspección al Director o a las personas designadas para tal función. 

 

 
103.2 COMPROBACIÓN DEL REPLANTEO.  

 
 

El acta de comprobación del replanteo reflejará la conformidad o disconformidad del mismo 
respecto de los documentos contractuales del Proyecto, con especial y expresa referencia a las 
características geométricas de la obra, a la autorización para la ocupación de los terrenos 
necesarios y a  cualquier  punto  que  pueda  afectar  al cumplimiento del Contrato. 

 

 
El Contratista transcribirá, y el Director autorizará con su firma, el texto del Acta en el Libro de 
Órdenes. 

 
La comprobación del replanteo deberá incluir, como mínimo, el eje principal de los diversos 
tramos de obra y los ejes principales de las obras de fábrica: así como los puntos fijos o auxiliares 
necesarios para los sucesivos replanteos de detalle. 

 

 
Las bases de replanteo se marcarán mediante monumentos de carácter permanente. Los datos, 
cotas y puntos fijados se anotarán en un anejo al Acta de Comprobación del Replanteo; al cual 
se unirá el expediente de la obra, entregándose una copia al Contratista. 

 

 
103.3 PROGRAMA DE TRABAJOS.  

 
 

Independientemente del  Plan de  Obra contenido en  este Proyecto, el  Contratista deberá 
someter a la aprobación de la Dirección de las obras un Programa de Trabajos indicando el orden 
en que ha de proceder y los métodos por los que se propone llevar a cabo las obras. 

 

 
El Programa de Trabajos del Contratista no contravendrá el del Proyecto y expondrá con 
suficiente   
minuciosidad las  fases  a  seguir,  con  la  situación  de  cada  tipo  a principios y finales de cada 
mes. 
La programación de los trabajos será actualizada por el Contratista cuantas veces sea requerido 
para ello por la  Dirección Facultativa. No  obstante, tales revisiones no eximen al  Contratista 
de su responsabilidad respecto de los plazos de ejecución estipulados en el contrato de 
adjudicación. 

 

 
La presentación del Programa de Trabajos tendrá lugar dentro del plazo de 10 días a partir de la 
fecha de la firma del Acta de Comprobación del Replanteo de la Obra. 

 

 
 
103.4 ORDEN DE INICIACIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 

Aunque el Contratista formule observaciones que pudieran afectar a la ejecución del Proyecto, si 
el Director decide la iniciación de las obras, el Contratista estará obligado a iniciarlas, sin perjuicio 
de su derecho a exigir, en su caso, la responsabilidad que a la Administración incumbe como 
consecuencia de las órdenes que emita. 

 

 
 
 
 
 
 
ARTÍCULO 104.- DESARROLLO Y CONTROL DE LAS OBRAS  

 
 

104.1 REPLANTEO DE DETALLE DE LAS OBRAS.  
 
 

La Dirección Facultativa aprobará los replanteos de detalles necesarios para llevar a cabo las 
obras, suministrando al Contratista todos los datos de que disponga para la realización de los 
mismos. 

 
Serán de cuenta del Contratista todos los gastos que se originan al efectuar los citados replanteos. 

 

 
104.2 EQUIPOS DE MAQUINARIA.  

 
 

El Contratista queda obligado a aportar a las obras el equipo de maquinaria y medios auxiliares 
necesario para llevar a cabo la ejecución de las mismas en los plazos establecidos en el contrato. 

 

 
La maquinaria permanecerá en obra mientras se están ejecutando unidades en las que hayan 
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de utilizarse y no podrán ser retirados sin conocimiento de la Dirección Facultativa. Las piezas 
averiadas serán reemplazadas siempre que su reparación pudiera suponer una alteración del 
programa de trabajo. 

 

 
Cualquier modificación que el Contratista quiera efectuar en el equipo de maquinaria ha de ser 
aceptada por la Dirección Facultativa. 

 

 
Salvo estipulación contraria, una vez finalizadas las obras, el equipo de maquinaria quedará de 
libre disposición del Contratista. 

 

 
104.3 ENSAYOS. 

 
 

El número de ensayos y su frecuencia, tanto sobre materiales como sobre unidades de obra 
terminadas, será fijado por la Dirección Facultativa. 

 

 
El Contratista está obligado a realizar su "Autocont rol" de cotas, tolerancias y geométrico en 
general y el de calidad, mediante ensayos de materiales, densidades de compactación, etc. Se 
entiende que no se comunicará a la Administración, representada por la Dirección Facultativa de 
la obra o persona delegada por el mismo al efecto, que una unidad de obra está terminada a juicio 
del Contratista para su comprobación por la Dirección de obra, hasta que el mismo Contratista, 
mediante su personal facultado para el caso, haya hecho sus propias comprobaciones y ensayos y 
se haya asegurado de cumplir las especificaciones. Esto es sin perjuicio de que la Dirección de la 
obra pueda hacer las inspecciones y pruebas que crea oportunas en cualquier momento de la 
ejecución. Para ello, el Contratista está obligado a disponer en  obra  de  los  equipos necesarios 
y  suficientes, tanto materiales de  laboratorio, instalaciones, aparatos, etc., como humanos, con 
facultativos y auxiliares capacitados para dichas mediciones y ensayos. Se llamará a esta 
operación "Autocontrol". 

 

 
Con independencia de lo anterior, la Dirección de o bra ejecutará las comprobaciones, 
mediciones y ensayos que estime oportunos, que llam aremos “de Control”, a  diferencia 
del Autocontrol. La Dirección Facultativa podrá prohibir la ejecución de una unidad de obra si no 
están   disponibles dichos elementos de Autocontrol para la misma, siendo entera 
responsabilidad del Contratista las eventuales consecuencias de demora, costes, etc. 

 

 
No será de aplicación los ensayos necesarios para comprobar la presunta existencia de vicios o 
defectos de construcción ocultos. Si existieran, los gastos se imputarían al Contratista. 

 

 
Estas cantidades no son deducibles por el eventual coeficiente de baja en la adjudicación del 
Contrato. 

 

 
Los ensayos de Autocontrol serán enteramente a cargo del Contratista. 

 
 

En relación con los productos importados de otros estados miembros de la Unión Europea, aún 
cuando su designación y, eventualmente, su marcaje fueran distintos de los indicados en el 
presente Pliego, no será precisa la realización de nuevos ensayos si  de  los  documentos  que  

acompañaren  a  dichos  productos  se  desprendiera claramente que se trata, efectivamente, de 
productos idénticos a los que se designan en España de otra forma. Se tendrá en cuenta, para 
ello, los resultados de los ensayos que  hubieran realizado las  autoridades competentes de  los  
citados Estados, con arreglo a sus propias normas. 

 

 
Si una partida fuere identificable, y el Contratista presentare una hoja de ensayos suscrita por un  
 
laboratorio aceptado por el ayuntamiento de Sevilla, o por otro Laboratorio de pruebas u 
Organismo de control o certificación acreditado en un Estado miembro de la Unión Europea, sobre 
la base de las prescripciones técnicas correspondientes, se  efectuarán únicamente los  ensayos 
que  sean precisos para comprobar que el producto no ha sido alterado durante los procesos 
posteriores a la realización de dichos ensayos. 

 

 
104.4 MATERIALES.  

 
 

Todos los materiales que se utilicen en las obras deberán cumplir las condiciones que se 
establecen en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas, pudiendo ser rechazados en caso 
contrario por la  Dirección  Facultativa. Por ello,  todos  los materiales  que  se  propongan  ser  
utilizados  en  obra  deben  ser  examinados  y ensayados antes de su aceptación en primera 
instancia mediante el autocontrol del Contratista y eventualmente con el control de la Dirección de 
Obra. 

 

 
Lo dispuesto en los artículos referentes a materiales incluidos en el presente Pliego, se entenderá 
sin perjuicio de lo establecido en el R.D. 1630/1992 (modificado por el R.D. 

1328/1995) por el que se dictan disposiciones para la libre circulación de productos de 
construcción, en aplicación de la Directiva 89/106 CE. En particular, en lo referente a los 
procedimientos especiales de reconocimiento, se estará a lo establecido en el artículo 9 del 
mencionado Real Decreto. 

 

 
Todos los materiales procederán de los lugares elegidos por el Contratista, que podrán ser los 
propuestos en este proyecto u otros diferentes, siempre que los materiales sean de calidad 
igual o superior a los exigidos en este Pliego. 

 

 
Los lugares propuestos por el Contratista han de ser necesariamente autorizados por la Dirección 
Facultativa y demás organismos medioambientales afectados. 

 

 
La aceptación de la Dirección Facultativa de una determinada cantera o préstamo, no disminuye 
en nada la responsabilidad del Contratista en la calidad de los materiales que han de ser 
utilizados en las obras ni en el volumen necesario en cada fase de ejecución. 

 

 
De igual modo, la aprobación por parte de la Dirección Facultativa de canteras o préstamos,  no  
modificarán  de  manera  alguna  los  precios  establecidos  de  los materiales, siendo por cuenta 
del Contratista cuantos gastos añadidos se generen en el cambio de las canteras o préstamos. 

 

 
También correrán por cuenta del Contratista la obtención de todos los permisos y licencias 
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pertinentes para la explotación de estos lugares. 

 

 
104.5 ACOPIOS. 

 
 

El Contratista, por su cuenta y, previa aprobación de la Dirección Facultativa deberá adecuar 
zonas en la obra para el emplazamiento de acopios e instalar los almacenes precisos para la 
conservación de materiales, evitando su destrucción o deterioro. 

 

 
Si se detectasen anomalías en el suministro, los materiales se acopiarán por separado hasta 
confirmar su aceptabilidad. Esta misma medida se aplicará cuando se autorice un cambio de 
procedencia. 

 

 
 
104.6 TRABAJOS NOCTURNOS.  

 
Todo trabajo nocturno solicitados por el contratista, habrá de ser autorizado por la Dirección 
Facultativa, y en ningún caso conllevará costes adicionales para la administración.  

 
 
 

104.7 TRABAJOS DEFECTUOSOS.  
 
 

El Contratista responderá de la ejecución de las obras y de las faltas que en ellas hubiere, hasta 
que se lleve a cabo la recepción de las obras. 

 

 
 
El Director de las Obras ordenará, antes de la recepción de  las obras, la demolición y reposición 
de las unidades de obra mal ejecutadas o defectuosas. Los gastos que de estas operaciones se 
deriven, correrán por cuenta del Contratista. 

 

 
El Contratista sólo quedará exento de responsabilidad cuando la obra defectuosa o mal 
ejecutada se deba a alguna orden por parte de la Propiedad o a vicios del Proyecto. 

 

 
Si alguna obra no se hallase ejecutada con arreglo a las condiciones del contrato y fuera, sin 
embargo, admisible a juicio de la Dirección Facultativa de las obras, podrá ser recibida 
provisionalmente y definitivamente en su caso, quedando el adjudicatario obligado a conformarse, 
sin derecho a reclamación, con la rebaja económica que la Dirección Facultativa estime, salvo en 
el caso en que el adjudicatario opte por la demolición a su costa y las rehaga con arreglo a las 
condiciones del Contrato. 

 

 
104.8 CONSTRUCCIÓN Y CONSERVACIÓN DE DESVÍOS. 

 
 

La construcción de desvíos y accesos provisionales durante la obra, su conservación, señalización 
y seguridad serán por cuenta y responsabilidad del Contratista, salvo que expresamente se 
disponga otra cosa en los demás documentos contractuales del Proyecto, sin perjuicio de que la 
Dirección Facultativa pueda ordenar otra disposición al respecto. 

 

 

104.9 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSA DE OBRAS  E INSTALACIONES.  

 

 
El Contratista está obligado al conocimiento y cumplimiento de todas las disposiciones vigentes 
sobre señalización de obras e instalaciones, y  en particular de lo dispuesto en las siguientes 
instrucciones: 

 

 

•   Instrucción 8.3-IC sobre señalización de obras, sobre señalización, balizamiento, defensa, 

limpieza y terminación de obras fijas fuera de poblado.  
 
 
• Orden Circular 300/89 P y P, de 20 de marzo, sobre señalización, balizamiento, defensa, 

limpieza y terminación de obras fijas fuera de poblado. 

 

 
•   Orden Circular 301/89 T, de 27 de Abril, sobre señalización de obras. 

 
 

Una vez adjudicadas las obras y aprobado el correspondiente programa de trabajo, el Contratista 
elaborará un Plan de Señalización, Balizamiento y Defensa de la obra en el que se analicen, 
desarrollen y complementen, en función de su propio sistema de ejecución de la obra, las 
previsiones contenidas en el proyecto. En dicho Plan se incluirán, en su caso, las propuestas de 
medidas alternativas vas que la Empresa adjudicataria proponga con la correspondiente 
valoración económica de las mismas que no deberá superar el importe total previsto en el 
Proyecto. 

 

 
El Plan deberá ser presentado a la aprobación expresa de la Dirección Facultativa de la obra. En 
todo caso, tanto respecto a la aprobación del Plan como respecto a la aplicación del mismo 
durante el desarrollo de la obra, la Dirección Facultativa actuará de acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 2 de la Instrucción 8.3 - IC (B.O.E. del 18 de Septiembre) antes mencionada. 

 

 
El Contratista señalizará reglamentariamente las zanjas abiertas, impedirá el acceso a ellas a 
personas ajenas a la obra y las rellenará a la mayor brevedad y vallará toda zona peligrosa y 
establecerá la vigilancia suficiente, en especial de noche. Fijará las señales en su posición 
apropiada, y para que no puedan ser  sustraídas o cambiadas, y  mantendrá  un  servicio  continuo  
de  vigilancia  que  se  ocupe  de  su  reposición inmediata en su caso. 

 

 
 
104.10  PRECAUCIONES  ESPECIALES  DURANTE  LA  EJEC UCIÓN  DE  LAS OBRAS.  

 
 
104.10.1 Drenaje.  

 
 

Durante las diversas etapas de su construcción, las obras se mantendrán en todo momento en 
perfectas condiciones de drenaje. Las cunetas y demás desagües se conservarán y mantendrán 
de modo que no se produzcan retenciones en la circulación de las aguas. 

 

 
104.10.2 Heladas.  
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Cuando se teman heladas, el contratista protegerá todas las zonas de las obras que pudieran ser 
perjudicadas por ellas. Las partes dañadas se levantarán y reconstruirán a su costa, de acuerdo 
con el presente pliego. 

 
104.10.3 Incendios.  

 
 

El contratista deberá atenerse a las disposiciones vigentes para la prevención y control de 
incendios, y  a  las  instrucciones complementarias que  figuren en  el  pliego de prescripciones 
técnicas particulares, o que se dicten por el Director de las obras. 
En todo caso, adoptara las medidas necesarias para evitar que se enciendan fuegos innecesarios, 
y será responsable de evitar la propagación de los que se requieran para la ejecución de las obras, 
así como de los daños y perjuicios que se pudieran producir. 

 

 
104.11 MODIFICACIONES DE OBRA.  

 
 

Se estará a lo dispuesto en el apartado 104.11 del Artículo 104 del PG-3. 
 
 

ARTÍCULO 105. - RESPONSABILIDADES ESPECIALES DEL CO NTRATISTA.  
 
 

105.1 DAÑOS Y PERJUICIOS.  
 
 

Será de cuenta del Contratista indemnizar todos los daños causados a terceros como 
consecuencia de las operaciones que requiera la ejecución de las obras, salvo cuando tales 
perjuicios hayan sido ocasionados por una orden de la Administración o por vicios de  
Proyecto, en  cuyo caso la  Administración podrá exigir al  Contratista la reposición material del 
daño producido por razones de urgencia, teniendo derecho el Contratista a que se le abonen los 
gastos que de tal reparación se deriven. 

 

 
105.2 OBJETOS ENCONTRADOS.  

 
 

La Dirección de Obra o, en su caso, el Contratista, antes de comenzar las obras contactará para  
avisar  del  comienzo de  la  actividad a  la  instancia administrativa responsable del Patrimonio y 
estará a lo que ella disponga sobre protección concreta de los elementos patrimoniales, 
monumentos, edificios de interés, áreas con restos, etc. 

 

 
Independientemente de lo anterior, se señalizarán con barrera y cartel los elementos que queden 
en la zona de influencia de la obra, hasta donde pueda llegar la maquinaria, las proyecciones de 
una voladura, etc. 

 

 
Si durante las excavaciones se encontrasen restos arqueológicos, inmediatamente se 
suspenderán los trabajos y se comunicará a la Dirección Facultativa. 

 

 
La Junta de Andalucia se reserva la propiedad de los objetos de arte, antigüedades, monedas y, 
en general, objetos de todas clases que se encuentren en las excavaciones y demoliciones 

practicadas en la ejecución de la obra, sin perjuicio de los derechos que legalmente correspondan 
a terceros. 

 
El contratista tiene la obligación de emplear todas las precauciones que, para la extracción de 
tales  

objetos, le sean indicadas por la Dirección, y derecho a que se le abone el exceso de gasto que 
tales trabajos le causen. 

 

 
El contratista está también obligado a advertir a su personal de los derechos del ayuntamiento 
sobre este extremo, siendo responsable subsidiario de las sustracciones o desperfectos que pueda 
ocasionar el personal empleado en la obra. 

 

 
 

105.3 PRECAUCIONES PARA EVITAR LA CONTAMINACIÓN.  
 
 

El Contratista queda obligado a cumplir las órdenes de la Dirección Facultativa en previsión de 
evitar la contaminación del aire, cursos de agua, cosechas y, en general, de cualquier bien público 
o privado que pudiera verse contaminado por la ejecución de las obras. 

 

 
 
 
105.4 PERMISOS Y LICENCIAS.  

 
 

La obtención de los permisos, licencias y autorizaciones que fueran necesarios ante particulares u 
organismos oficiales, para afecciones a conducciones, vertidos a cauces, ocupaciones 
provisionales o definitiva de terrenos públicos u otros motivos, y los   gastos   que   ello   origine, 
cualquiera que sea su tratamiento o calificación (impuesto, tasa, canon, etc...) y por cualquiera que 
sea la causa (ocupación, garantía, aval, gastos de vigilancia, servidumbre, etc...), serán por cuenta 
del Contratista. 

 

 
Así mismo serán a su cargo el anuncio, los carteles de obra, el pago de las tasas oficiales y los 
gastos por recepción y liquidación previstos. 

 
DEMORA INJUSTIFICADA EN LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 

El Contratista está obligado a cumplir los plazos parciales que fije el Programa de Trabajo 
aprobado al efecto, y el plazo total con las condiciones que en su caso se indiquen. 

 

 
La demora injustificada en el cumplimiento de dichos plazos acarreará la aplicación al Contratista 
de  las  sanciones  previstas  en  el  Pliego  de  Cláusulas  Administrativas Particulares o, en su 
defecto, las que   señale la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas o el Reglamento 
General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas. 

 
SEGURIDAD Y SALUD.  

 
El Contratista debe velar por el cumplimiento, durante los trabajos, de las normas legalmente 
establecidas en el Estudio de Seguridad y Salud de las obras proyectadas en el presente 
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Proyecto. 

 

 
En dicho Documento, que posee carácter contractual, se incluye el Pliego de Condiciones 
Técnicas donde se encuentran los artículos correspondientes al Estudio de Seguridad y Salud en 
el Trabajo, que se consideran anexos a este Pliego. 

 
LIMPIEZA FINAL DE LAS OBRAS Y DESPEJE DE MÁRGENES.  

 
 

Terminadas las obras, todas las instalaciones, depósitos y edificaciones construidos con carácter 
temporal para el servicio de la obra, serán removidos y los lugares de su emplazamiento 
restaurados a su forma original, salvo indicación contraria de la Dirección Facultativa. 

 

 
De manera análoga serán tratados los caminos provisionales, incluso los accesos a préstamos y 
canteras que se abandonarán tan pronto como deje de ser necesaria su utilización. 

 

 
Todo ello se ejecutará de forma que las zonas afectadas queden completamente limpias y en 
condiciones estéticas acordes con el paisaje circundante. 

 
CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS EJECUTADAS.  

 
 

El adjudicatario queda comprometido a conservar, a su costa hasta que sean recibidas 
provisionalmente, todas las obras que integran este proyecto. 

 

 
Asimismo, queda obligado a la conservación de las obras durante el plazo de garantía de un (1) 
año a partir de la fecha de recepción de las obras o el que fije el contrato. 

 

 
No se ha previsto partida alzada para la conservación de las obras durante el plazo de ejecución ni 
durante el período de garantía, por considerarse incluido este concepto en los precios 
correspondientes de las distintas unidades de obra. 

 
VERTEDEROS. 

 
 

La búsqueda de vertederos y su abono a los propietarios es por cuenta del Contratista, o en su 
caso, la utilización de vertederos autorizados, como recoge el anejo de Gestión de Residuos. La 
Dirección Facultativa podrá prohibir la utilización de un vertedero si, a su juicio, atentara contra el 
paisaje, el entorno o el medio ambiente, sin que ello suponga alteración alguna en los precios. 

 
En cualquier caso, será condición necesaria para la actuación del contratista en los terrenos de 
vertedero el permiso escrito del propietario de los mismos, así como la aprobación oficial del 
organismo competente. 

 

 
Una vez terminadas todas las operaciones de vertido, el Contratista llevará a cabo la restitución de 
la zona. 

 

 
 
 
 

 
ARTÍCULO 106.- MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

106.1 MEDICIÓN DE LAS OBRAS.  
 
 

La Dirección realizará mensualmente, y siguiendo los criterios establecidos para ello en el 
presente  
 
Pliego, la medición de las unidades de obra ejecutadas durante el período de tiempo anterior. 

 
 

 
106.2 ABONO DE LAS OBRAS.  

 
 

106.2.1 Certificaciones  
 
 

En la expedición de certificaciones regirá lo dispuesto en el Artículo 142 del RGC, Cláusulas 46 y 
siguientes del PCAG y Artículo 5º del Decreto 462/71, de 11 de marzo, apartado uno. 

 

106.2.2 Anualidades  
 
 

Será de aplicación lo dispuesto en el Artículo 152 del RGC y en la Cláusula 53 del PCAG. La 
modificación de las anualidades fijadas para el abono del Contrato se ajustará a lo previsto en las 
citadas disposiciones. 

 

 
El Contratista necesitará autorización previa del Director para ejecutar las obras con mayor 
celeridad de la prevista. Este podrá exigir las modificaciones pertinentes en el Programa de 
Trabajos, de forma que la ejecución de unidades de obra que deban desarrollarse sin solución de 
continuidad no se vea afectada por la aceleración de parte de dichas unidades. Todo ello de 
acuerdo con lo previsto en la Cláusula 53 del PCAG. 

 
 
 

 
106.2.3 Precios unitarios  

 
 

Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 51 del PCAG. 
 
 

De acuerdo con lo dispuesto en dicha Cláusula, los precios unitarios fijados en el Contrato para 
cada unidad de obra cubrirán todos los gastos efectuados para la ejecución material  de  la  
unidad  correspondiente, incluidos los  trabajos  auxiliares, 

siempre que expresamente no se diga lo contrario en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares y figuren en el Cuadro de Precios los de los elementos excluidos como unidad 
independiente. 

 

 
106.2.4 Partidas alzadas.  

 
 

Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 52 del PCAG. 
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Además de lo que se prescribe en dicha Cláusula, las partidas alzadas de abono íntegro deberán 
incluirse en los Cuadros de Precios del Proyecto. 

 

 
106.2.5 Tolerancias.  

 
 

Cuando el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares prevea determinadas tolerancias en la 
cantidad de unidades de obra, caso de las excavaciones, de las diferencias de medición entre 
unidades que se miden previa y posteriormente a su empleo, y análogos, el Contratista tendrá 
derecho al abono de la obra realmente realizada, hasta el límite fijado por la tolerancia prevista, no 
siendo de abono en ningún caso las cantidades que excedan de dicho límite. 

 

 
106.3 OTROS GASTOS DE CUENTA DEL CONTRATISTA  

 
 

Serán de cuenta del Contratista los siguientes gastos, siempre que en el Contrato no se prevea 
explícitamente lo contrario: 

 

 
•   Los   gastos   de   construcción,   remoción   y   retirada   de   toda   clase   de 

construcciones auxiliares. 

 

 
•   Los gastos de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y materiales. 

 

 
•   Los gastos de protección de acopios y de la propia obra contra todo deterioro, daño o 

incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el almacenamiento de explosivos y 
carburantes. 

 

 
•   Los gastos de limpieza y evacuación de desperdicios y basura a los que se hace 

alusión en el artículo 105. 

 

 
• Los gastos de conservación de desagües. 

 
 

•   Los gastos de suministro, colocación y conservación de señales de tráfico y demás 

recursos necesarios para proporcionar seguridad dentro de las obras. 
 

•   Los  gastos  de  remoción  de  las  instalaciones,  herramientas,  materiales  y limpieza 

general de la obra a su terminación. 

 

 
•   Los  gastos  de  montaje,  conservación  y  retirada  de  instalaciones  para  el suministro 

del agua y energía eléctrica necesarios para las obras. 

 

 
• Los gastos de demolición de las instalaciones provisionales. 

 
 

•   Los  gastos  de  retirada  de  los  materiales  rechazados y  corrección  de  las deficiencias 

observadas y puestas de manifiesto por los correspondientes ensayos y pruebas. 

 

 
• Los daños a terceros, con las excepciones que señala el Artículo 134 del RGC. 

 

 
Modo de abonar las obras completas.  

 
 

Todos los  materiales, medios y  operaciones necesarios para la  ejecución de  las unidades de 
obra se consideran incluidos en el precio de las mismas, a menos que en la medición y abono de la 
correspondiente unidad se diga explícitamente otra cosa. 

 

 
El suministro, transporte y colocación de los materiales, salvo que se especifique lo contrario, está 
incluido en la unidad, por tanto no es objeto de abono independiente. 

 

 
Modo de abonar las obras incompletas.  

 
 

Las  cifras  que  para  unidades,  pesos  o  volúmenes  de  materiales  figuran  en  las unidades 
compuestas del Cuadro de Precios nº 2, servirán solo para el conocimiento del costo de estos 
materiales acopiados a pie de obra, en su caso, según criterio de la Dirección Facultativa, pero por 
ningún concepto tendrán valor a efectos de definir las proporciones de las mezclas, ni el volumen 
necesario en acopios para conseguir el volumen final compactado en obra. 

 

 
Cuando por rescisión u otra causa según las disposiciones vigentes fuera preciso valorar obras 
incompletas, se aplicarán los precios del Cuadro nº 2, sin que pueda pretenderse la valoración de 
cada unidad de obra distinta a la valoración de dicho cuadro, ni que tenga derecho el adjudicatario 
a reclamación alguna por insuficiencia u omisión del coste de cualquier elemento que constituye el 
precio. 

 

 
Las partidas que componen la descomposición del precio, serán de abono cuando esté 
acopiado la totalidad del material, incluidos los accesorios, o realizadas en su totalidad las labores 
y operaciones que determinen la definición de la partida, ya que el criterio a seguir ha de ser 
que sólo se consideren abonables fases de ejecución 

 
terminadas, perdiendo el adjudicatario todos los derechos en el caso de dejarlas incompletas. 

 
PRECIOS CONTRADICTORIOS. 

 
 

Según el Artículo 146 de la Sección 2ª de la Modificación del Contrato de Obras del Capítulo II de 
la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, si se establecen modificaciones que 
supongan la introducción de unidades de obra no comprendidas en este proyecto o cuyas 
características difieran sustancialmente de ellas, los precios de aplicación de las mismas serán 
fijados por la Administración, a la vista de la propuesta de la Dirección Facultativa y de las 
observaciones del Contratista a esta propuesta en trámite de audiencia, por plazo mínimo de tres 
días hábiles. Si éste no aceptase los precios fijados, el órgano de contratación podrá contratarlas 
con otro empresario en los mismos precios que hubiese fijado o ejecutarlas directamente. La 
contratación con otro empresario podrá realizarse por el procedimiento negociado sin publicidad, 
siempre que su importe no exceda del 20 por 100 del precio primitivo del contrato. 

 

 
Según la Cláusula 60 de la Sección 1ª de Modificación en la Obra del Capítulo Cuarto del Pliego 
de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de Obras del Estado, si se juzga 
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necesario emplear materiales o ejecutar unidades de obra que no figuran en el presupuesto del 
presente proyecto, la propuesta del Director sobre los nuevos precios a  fijar se  basará, en  
cuanto resulte de  aplicación, en  los  costes elementales fijados en la descomposición de los 
precios unitarios integrados en el contrato y, en cualquier caso, en los costes que 
correspondiesen a la fecha en que tuvo lugar la licitación del mismo. Los nuevos precios, una vez 
aprobados por la Administración, se considerarán incorporados, a todos los efectos, en los 
cuadros de precios del proyecto que sirvió de base para el contrato. 

 

 
PLAZO DE EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 

El plazo de ejecución de las obras proyectadas será de CUATRO (4) MESES. 
 
 
 

PLAZO DE GARANTÍA.  
 
 

El plazo de garantía será de UN (1) AÑO a partir de la recepción de las obras. 

 

 
 
LIQUIDACIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 
Conforme a la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 

de noviembre, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos del Sector Público y Real 

Decreto 773/2015, de 28 agosto, por el que modifican determinados preceptos del Reglamento General de 

la Ley de Contratos de la Administraciones Públicas y previo informe favorable del Director de las obras 

sobre el estado de la misma, se formulará la propuesta de liquidación de las obras. 

 

 
Dicha propuesta de liquidación se notificará al contratista, quien dispondrá de un plazo de diez días 
para manifestar o bien su conformidad con la misma o bien los reparos que estime oportunos. 

 

 
Dentro del plazo legal, contados a partir de la contestación del contratista o del plazo establecido 
para tal fin, el órgano de contratación deberá aprobar la liquidación y abonar, en su caso, el saldo 
correspondiente a la misma. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PARTE 2ª:  MATERIALES BÁSICOS.  

CAPÍTULO I.- CONGLOMERANTES 

ARTICULO 202.-CEMENTOS. 

202.1 DEFINICIÓN 
 
 

Se definen como cementos los conglomerantes hidráulicos que, finamente molidos y 
convenientemente amasados con agua, forman pastas que fraguan y endurecen a causa de las 
reacciones de hidrólisis e hidratación de sus constituyentes, dando lugar a productos hidratados 
mecánicamente resistentes y estables, tanto al aire como bajo agua. 

 
202.2 CONDICIONES GENERALES.  

 

 
• Todo cemento a emplear en obra habrá de cumplir cuanto se establece en la Vigente " Real decreto 

470/2021 de 29 de junio, aprobación Código Estructural. 

 
 

Además, cumplirá las Normas UNE que se reseñan en el Anexo I al citado Real 

Decreto 956/2008. Se exigirá la marca “AENOR” en los cementos. 
 
 

El empleo de cada tipo de cemento para las unidades de obra de proyecto vendrá especificado en 
planos. 

 

 
No obstante, durante la realización de las obras, la Dirección Facultativa podrá modificar si lo 
estima conveniente, el tipo, clase y categoría del cemento que se debe utilizar. 

 

 
Por ello, el Contratista deberá realizar a su cargo los ensayos necesarios en el terreno para 
determinar si el tipo de cemento previsto en Proyecto es viable. 

 
 

En el caso de que dichos ensayos determinasen un tipo de suelo de carácter agresivo o 
incompatible con el cemento a utilizar, se deberá variar éste, sin que por ello tenga el Contratista 
derecho a abono alguno. 

 

 
202.3 TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO.  

 
 

El cemento a granel se transportará en contenedores estancos y limpios. El cemento en sacos se 
transportará de forma que se asegure el buen estado de los mismos a su llegada a obra. 

 

 
El cemento ensacado se almacenará en local ventilado, defendido de la intemperie y de la 
humedad del suelo y paredes. El cemento a granel se almacenará en silos o recipientes que lo 
aíslen totalmente de la humedad. 

 

 
Si el periodo de almacenamiento de un cemento es superior a un mes, antes de su empleo, se 
comprobará que sus características continúan siendo adecuadas, realizando el ensayo de 
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fraguado, el de resistencia a flexotracción y a compresión a tres y siete días, sobre muestras 
representativas que incluyan terrones si se hubiesen formado. Para la realización y abono de 
estos ensayos, se seguirá el mismo criterio expuesto en el párrafo anterior. 

 

 
 
202.4 SUMINISTRO E IDENTIFICACIÓN.  

 

 
202.4.1 SUMINISTRO 

 
 

Para el suministro del cemento será de aplicación lo dispuesto en el artículo 9 de la vigente 
"Instrucción para  la  recepción de  cementos (RC-97)" o  normativa que  la sustituya. 

 

 
202.4.2 IDENTIFICACIÓN 

 
 

Cada remesa de cemento que llegue a obra irá acompañada de un albarán con documentación 
anexa conteniendo los datos que se indican en el apartado 9.b) de la vigente "Instrucción para  
la  recepción de  cementos (RC-97)" o  normativa que  la sustituya. Adicionalmente, contendrá 
también la siguiente información: 

 

 
•   Resultados de análisis y ensayos correspondientes a la producción a la que pertenezca, 

según la UNE 80 403. 

 

 
•   Fecha de expedición del cemento desde la fábrica. En el caso de proceder el cemento de 

un centro de distribución se deberá añadir también la fecha de expedición desde dicho 
centro de distribución. 

 
El cemento para hormigón, mortero o inyecciones será suministrado por el Contratista. El cemento 
debe estar libre de grumos, clinker no cocido, fragmentos de metal u otro material extraño. 
Además no debe haber sufrido ningún daño cuando se vaya a usar en el hormigón. 

 

 
En la recepción se comprobará que el cemento no llega excesivamente caliente. Si se trasvasa 
mecánicamente, se recomienda que su temperatura no exceda de 70º C. Si se descarga a mano, 
su temperatura no excederá de 40º C (o de la temperatura ambiente más 5º C, si ésta resulta 
mayor). De no cumplirse los límites citados, deberá comprobarse mediante ensayo que el cemento 
no presenta tendencia a experimentar falso fraguado. Para la realización y abono de estos 
ensayos, se seguirá el mismo criterio del párrafo anterior. 

 

 
Cuando se reciba cemento ensacado, se comprobará que los sacos son los expedidos por la 
fábrica, cerrados y sin señales de haber sido abiertos. 

 

 
 
 
202.5 CONTROL DE CALIDAD.  

 
 

Cada entrega de cemento en obra, vendrá acompañada del documento de garantía de la fábrica, 
en el que figurará su designación, por el que se garantiza que cumple las prescripciones relativas 

a las características físicas y mecánicas y a la composición química establecida. 

 

 
Si la partida resulta identificable a juicio de la Dirección Facultativa, al documento de garantía se 
agregarán otros con los resultados de los ensayos realiza-dos en el laboratorio de la fábrica. Para 
comprobación de la garantía, la Dirección Facultativa ordenará la toma de muestras y realización 
de ensayos. 

 

 
El número de muestras a tomar será: 

 
 

• Uno por cada cien (100) toneladas, si la partida resulta identificable. 
 
 

• Uno por cada veinticinco (25) toneladas o por cada embarque, en caso contrario. Sobre cada 

muestra se realizarán los siguientes ensayos: 

• Químicos: Pérdida al fuego, residuo insoluble, óxido magnésico y trióxido de azufre. 

 

 
• Físicos: Finura de molino, tiempos de fraguado, expansión y resistencia a 

flexotracción y compresión. 
 

Los ensayos serán realizados por el laboratorio homologado que indique la Dirección Facultativa y 
el abono de los mismos corresponderá al Contratista, que no tendrá derecho a ninguna 
contraprestación económica, al incluir el precio del cemento en los costos de los ensayos aquí 
exigidos. 

 

 
202.5.1 CONTROL DE RECEPCIÓN. 

 
 

Se considerará como lote, que se aceptará o rechazará, de acuerdo a lo dispuesto en el apartado 
202.5.3 del presente artículo, en bloque, a la cantidad de cemento del mismo tipo y procedencia 
recibida semanalmente, en suministros continuos o cada uno de los suministros, en suministros 
discontinuos. En cualquier caso, el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o  el  Director 
de  las  Obras  podrán  fijar  otro tamaño de lote. 

 

 
De cada lote se tomarán dos (2) muestras, siguiendo el procedimiento indicado en la vigente 
"Instrucción para  la  recepción de  cementos (RC-97)" o  normativa que  la sustituya; una para 
realizar los ensayos de recepción y otra para ensayos de contraste que se conservará al menos 
durante cien (100) días, en un lugar cerrado, donde las muestras queden protegidas de la 
humedad, el exceso de temperatura o la contaminación producida por otros materiales. Cuando el 
suministrador de cemento lo solicite, se tomará una tercera muestra para éste. 

La recepción del cemento se realizará de acuerdo al procedimiento establecido en el artículo 10  
de  la  vigente "Instrucción para  la  recepción de  cementos (RC-97)" o normativa que la 
sustituya. 

 

 
202.5.2 CONTROL ADICIONAL.  

 
 

Una (1) vez cada tres (3) meses y como mínimo tres (3) veces durante la ejecución de la obra, por 
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cada tipo, clase resistente de cemento, y cuando lo especifique el Pliego de Prescripciones 
Técnicas Particulares o el Director de las Obras, se realizarán obligatoriamente los mismos 
ensayos indicados anteriormente como de recepción. 

 

 
Si el cemento hubiera estado almacenado, en condiciones atmosféricas normales durante un 
plazo superior a un (1) mes, dentro de los diez (10) días anteriores a su empleo se realizarán, 
como mínimo, los ensayos de fraguado y resistencia a compresión a tres (3) y siete (7) días sobre 
una muestra representativa de cada lote de cemento almacenado, sin excluir los terrones que 
hubieran podido formarse El Director de las Obras definirá los lotes de control del cemento 
almacenado. En todo caso, salvo si  el  nuevo  período  de  fraguado  resultase  incompatible  con  
las  condiciones particulares de la obra, la sanción definitiva acerca de la idoneidad de cada lote 
de cemento para su utilización en obra vendrá dada por los resultados de los ensayos exigidos a 
la unidad de obra de la que forme parte. 

 
En ambientes muy húmedos, o en condiciones atmosféricas desfavorable o de obra anormales, el 
Director de las Obras podrá variar el plazo de un (1) mes anteriormente indicado para la 
comprobación de las condiciones de almacenamiento del cemento. 

 

 
202.5.3 CRITERIOS DE ACEPTACIÓN O RECHAZO.  

 
 

El Director de las Obras indicará las medidas a adoptar en el caso de que el cemento no cumpla 
alguna de las especificaciones establecidas en el presente artículo 

 

 
202.6 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La medición y abono de este material se realizará de acuerdo con lo indicado en las unidades de 
obra de las que forme parte. 

 

 
202.7 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y DISTINTIVOS DE CA LIDAD.  

 
 

El  cumplimiento  de  las  especificaciones  técnicas  obligatorias  requeridas  a  los productos 
contemplados en el presente artículo, se podrá acreditar por medio del correspondiente certificado 
que, cuando dichas especificaciones estén establecidas exclusivamente por referencia a normas, 
podrá estar constituido por un certificado de conformidad a dichas normas. 

 

 
Si los referidos productos disponen de  una marca, sello o distintivo de calidad que asegure  el  
cumplimiento de  las  especificaciones obligatorias de  este  articulo,  se reconocerá como tal  
 
cuando dicho distintivo esté homologado por la CE. 

 

 
El certificado acreditativo de las especificaciones obligatorias de este articulo podrá ser otorgado 
por las Administraciones públicas competentes en materia de carreteras, para realizar tareas de 
certificación y/o ensayos en el ámbito de  los  materiales,  sistemas  y  procesos  industriales,  
conforme  al  Real  Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre. 

 
 

NORMAS REFERENCIADAS  
 
 

• UNE 80 114 Métodos de ensayo de cementos. Ensayos físicos. Determinación de los 

fraguados anormales (método de la pasta de cemento). 

 

 
• UNE 80 301 Cementos. Cementos comunes. Composición, especificaciones y criterios de 

conformidad. 

 

 
• UNE 80 303 Cementos resistentes a sulfatos y/o agua de mar. 

 
 

• UNE 80 305 Cementos blancos. 
 
 

• UNE. 80 306 Cementos de bajo calor de hidratación. 
 
 

• UNE 80 307 Cementos para usos especiales. 
 
 

• UNE 80 310 Cementos de aluminato de calcio. 
 
 

• UNE 80 403 Cementos: Evaluación de la conformidad.  

 

 

 

 

          CAPÍTULO II.- LIGANTES BITUMINOSOS.  

                         ARTICULO 211.- BETUNES ASF ÁLTICOS 

CONDICIONES GENERALES.  
 
 

A efectos del presente proyecto, el betún asfáltico a emplear en mezclas bituminosas en caliente, 
será del tipo B-35/50 y deberá cumplir las especificaciones recogidas en el artículo 211 del PG-3. 

 

 
Presentarán un aspecto homogéneo y estarán prácticamente exentos de agua. Además, 

cumplirán con las especificaciones siguientes: 
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Unidad  

Norma  B35/50 
Característ icas  

NLT Min. Máx.   
BETÚN ORIGINAL : 

Penetración (25ªC, 100 g, 5s) 

Índice de penetración 

Punto  de  reblandecimiento  anillo  y 
bola 

Punto de fragilidad FRAASS 
 

a 15 ºC 
Ductilidad (5 cm/min) 

a 25 ºC 

Solubilidad en tolueno 

Contenido en agua (en volumen) 

Punto de inflamación 

(*) Densidad relativa, (25ºC/25ºC) 

 
 
0,1 mm. 

a.C. 

ºC 

cm 

cm 

% 

% 

ºC 

 
 
124 

181 

125 
 
 
182 

126 

126 

130 

123 

127 

122 

 
 
35 50 

-1 +1 

48 57 
 
 
- -8 

- - 

90 - 

99,5 - 

- 0,2 

235 - 

1,0 - 
RESIDUO  DESPUÉS  DE  PELÍCULA 
FINA: 

Variación de masa 

Penetración (25ºC, 100 g, 5s) 

Variación punto reblandecim. anillo y 
bola 

a 15 ºC 
Ductilidad (5 cm/min) 

a 25 ºC 

 
 

 
% 

% p.o. 

ºC 
 

 

cm 

cm 

 
 

 
185 

124 

125 
 
 
126 

126 

 
 

 
- 0,8 

50 - 

- 9 
 
 
- - 

50 - 

(*)           Valores orientativos 
 
 

 
 
TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO.  

 
 

El betún asfáltico se transportará en cisternas calorífugas y provistas de termómetros. Dispondrán 
de un elemento adecuado para la toma de muestras. 

 

 
Se almacenará en tanques aislados entre sí provistos de bocas de ventilación para evitar que 
trabajen a presión y que contarán con los aparatos de medida y seguridad necesarios. Serán  
calorífugos, provistos  de  termómetros y  dotados  de  su  propio sistema de calefacción, capaz 
de evitar que, por cualquier anomalía, la temperatura del producto se desvíe de la fijada para el 
almacenamiento en más de diez grados Celsius (10 °C). Asimismo, dispondrán de una válvula 
adecuada para la toma de muestras. 

 

 
Cuando los tanques de almacenamiento no dispongan de medios de carga propios, las cisternas de 
transporte estarán dotadas de medios neumáticos o mecánicos para el trasiego rápido de su 
contenido a los mismos. 

 

 
El trasiego desde las cisternas a los tanques se realizará siempre por tubería directa. 

 

Todas las tuberías y  bombas utilizadas para el  trasiego aisladas térmicamente y dispuestas 
de modo que se puedan limpiar fácil y perfectamente después de cada aplicación y/o jornada de 
trabajo. 

 

 
La Dirección Facultativa comprobará, con la frecuencia que crea necesaria, los sistemas de 
transporte y trasiego y las condiciones de almacenamiento en todo cuanto pudiera afectar a la 
calidad del material. 

 
RECEPCIÓN E IDENTIFICACIÓN. 

 
 

Las cisternas llegarán a obra con un albarán, una hoja de características con los resultados de los 
análisis y   ensayos realizados al betún que transportan y un certificado de garantía de calidad del 
cumplimiento de las especificaciones correspondientes al betún suministrado, indicadas en la tabla 
del apartado 211.2 

 

 
Si el fabricante tuviera para este producto certificado acreditativo del cumplimiento de las 
especificaciones obligatorias de este artículo, otorgado por Organismo acreditado, y/o documento 
acreditativo de la homologación de la marca, sello o distintivo de calidad reconocido por 
ayuntamiento de Sevilla, y lo hiciera constar en el albarán, no precisará acompañar el certificado 
de garantía de calidad. 

 
CONTROL DE CALIDAD.  

 
 

Si al suministrar el betún se adjunta certificado acreditativo del cumplimiento de las 
especificaciones obligatorias de este artículo y/o documento acreditativo de la homologación  de  
la  marca,  sello  o  distintivo  de  calidad  del  producto,  no  será obligatorio realizar el control de 
recepción de las  
 
cisternas. 

 

 
Será de aplicación lo especificado en el apartado 211.5 del artículo 211 del PG-3. 

 
 

MEDICIÓN Y ABONO.  
 
 

Como material de abono independiente empleado en M.B.C., se medirá por toneladas realmente 
empleadas en obra, si lo hubieran sido de acuerdo con este proyecto y con la  fórmula  de  trabajo  
autorizada  por  la  Dirección  Facultativa,  deduciendo  dicha medición de los testigos que se 
extraerán  del firme ejecutado cada día, en los que se hallará su contenido porcentual de betún. 

 

 
Si  dichos porcentajes están dentro de  las  tolerancias admisibles prescritas en el artículo 542 
de éste PPTP, respecto a los valores fijados en la fórmula de trabajo aprobada por la Dirección 
Facultativa, se calculará la media aritmética, y este valor será el tanto por ciento que se aplicará 
a la medición en toneladas de la mezcla, antes de deducir el betún, para deducir las toneladas 
objeto de abono, correspondientes al tramo de firme objeto de medición. 
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Si el porcentaje de betún de algún testigo varía del establecido en la fórmula de trabajo aprobada 
por la Dirección Facultativa, en margen mayor de la tolerancia admisible (± 0,3% en masa del 
total de áridos), se procederá así: 

 
 

El volumen de mezcla bituminosa caliente que se considera correspondiente a dicho testigo es el 
de la capa correspondiente de mezcla bituminosa en todo el ancho del carril donde se hubiere 
tomado el testigo, y en la longitud de cien (100) metros comprendida entre los perfiles situados 
cincuenta (50) metros antes del punto de toma de testigo y cincuenta (50) metros después. 
Caso     de     que     el     porcentaje    figure    por     debajo    del     fijado    en     la se 
procederá como sigue: 

 

 
Si la variación no rebasa el 5% de dicho porcentaje, se aplicará una rebaja a    las unidades de  
toneladas de  betún y  toneladas de  mezcla igual  al  doble  de  dicha variación de porcentaje; a 
menos que el Contratista demuela a su cargo el volumen correspondiente al testigo,  según se ha 
definido en el apartado 2.1, y lo reconstruya según las especificaciones. 

 

 
Si la variación excede el 5% pero no el 10%, la Dirección Facultativa, a su juicio, podrá optar por 
ordenar que el Contratista demuela a sus expensas el volumen correspondiente, según se ha 
definido, al testigo defectuoso y lo reconstruya según las prescripciones, no siendo de abono el 
volumen a demoler y estando el Contratista obligado a hacerlo; o por aplicar una rebaja al precio 
en porcentaje y formas análogas a las descritas en 2.2.1, si el Contratista lo solicita; y en este 
caso, a sus expensas, se repetirá la extracción de testigo y ensayo, y si resultase defectuoso de 
modo análogo, se procederá de la manera correspondiente respecto a la media aritmética de los 
resultados de los testigos. 

 

 
En cualquier caso la Dirección Facultativa puede exigir un número mayor de testigos y proceder en 
consecuencia. 

 

 
Si no resultasen defectuosos, se repetirá la toma del testigo a cargo también del Contratista, y si 
este es defectuoso se descartará el correcto y se procederá como se ha dicho en caso de testigo 
defectuoso aplicando el porcentaje medio aritmético de los correspondientes a los dos testigos 
defectuosos tomados, y si fuese correcto, se procederá como se ha dicho respecto al testigo 
correcto. En todo caso la Dirección Facultativa podrá ordenar un número mayor de testigos y 
proceder en consecuencia. 

 

 
Si  la  variación  excede  al  diez  (10)  por  ciento,  se  optará  necesariamente por  la demolición y 
reconstrucción de la manera descrita. 

 
Caso de que el porcentaje figure por encima del fijado en la fórmula de trabajo, se corregirá 
inmediatamente la mezcla y se abonará según porcentaje indicado en la misma, no siendo de 
abono el exceso. 

 

 
Se deberán cumplir las demás especificaciones (estabilidad, porcentaje de huecos, etc.).  Si  
alguna  de  ellas  no  se  cumplen, se  procederá de  manera análoga a  la especificada en el 
apartado 2.2, según que la variación no exceda del cinco (5) por ciento, diez (10) por ciento, etc., 

acumulándose los descuentos en su caso. 

 

 
A la cantidad final admitida, le será de aplicación el precio del cuadro de precios que figura en el 
artículo 542 de este Pliego. 

 

 
 

ARTÍCULO 214.- EMULSIONES BITUMINOSAS  

CONDICIONES GENERALES.  

La emulsión bituminosa a emplear en el presente proyecto para riegos de imprimación y 
adherencia será la siguiente: 
 
Para riegos de imprimación se emplearán: 
 

- C50BF4 IMP Ver artículo 214 "Emulsiones bituminosas" del PG3. 
 

   La dotación del ligante hidrocarbonado deberá proporcionar una dotación de ligante residual de diez      
 hectogramos por metro cuadrado (1,0 Kg/m2). Art. 530 
 
 Para riegos de Adherencia se emplearán emulsiones C60B3 TER, con una dotación residual de 0,5 kg/m2 
 

Las emulsiones bituminosas presentarán un aspecto homogéneo y una adecuada dispersión del 
betún en la fase acuosa y cumplirán las especificaciones del PG3. 
 
 

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO.  
 
 

La Dirección Facultativa comprobará, con la frecuencia que crea necesaria, los sistemas de 
transporte y trasiego y las condiciones de almacenamiento en todo cuanto pudiera afectar a la 
calidad del material. 

 

 
En bidones.  

 
 

Los bidones estarán constituidos por una virola de una sola pieza, no presentarán desperfectos ni 
fugas y su sistema de cierre será hermético. 

 

 
No se utilizarán para el transporte de emulsiones aniónicas bidones que hayan transportado 
emulsiones catiónicas y viceversa. 

 

 
Se almacenarán  debidamente  protegidos  de  la  humedad,  el  calor  excesivo,  las heladas y de 
las zonas con motores, máquinas y fuegos. 

 

 
En cisternas.  

 
 

Las emulsiones bituminosas también se podrán transportar en cisternas ordinarias, sin aislamiento 
ni sistema de calefacción. Dispondrán de un elemento adecuado para la toma de muestras. 
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Se almacenarán en tanques aislados entre sí, que estarán provistos de bocas de ventilación para 
evitar que trabajen a presión y que contarán con los aparatos de medida y seguridad necesarios, 
situados en puntos de fácil acceso. Asimismo, dispondrán de una válvula adecuada para la toma 
de muestras. 

 

 
Cuando los tanques de almacenamiento no dispongan de medios de carga propios, las cisternas de 
transporte estarán dotadas de medios neumáticos o mecánicos para el trasiego rápido de su 
contenido a los mismos. 

 

 
El trasiego desde las cisternas a los tanques se realizará siempre por tubería directa. Todas las 
tuberías y bombas utilizadas para el trasiego estarán aisladas térmicamente y dispuestas de modo 
que se puedan limpiar fácil y perfectamente después de cada aplicación y/o jornada de trabajo. 

 
RECEPCIÓN E IDENTIFICACIÓN. 

 
 

Cada  remesa  (bidones o  cisternas) llegará  a  obra  con  un  albarán, una  hoja  de 
características con los resultados de los análisis y  ensayos realizados al betún que transportan y 
un certificado de garantía de calidad del cumplimiento de las especificaciones correspondientes al 
betún suministrado, indicadas en la tabla del apartado 213.2. 

 
Si el fabricante tuviera para este producto certificado acreditativo del cumplimiento de las 
especificaciones obligatorias de este artículo, otorgado por Organismo acreditado, y/o documento 
acreditativo de la homologación de la marca, sello o distintivo de calidad reconocido por 
ayuntamiento de Sevilla y lo hiciera constar en el albarán, no precisará acompañar el certificado de 
garantía de calidad. 
 
CONTROL DE CALIDAD.  

 
 

Si al suministrar la emulsión bituminosa se adjunta certificado acreditativo del cumplimiento de  
las  especificaciones obligatorias de  este  artículo  y/o  documento acreditativo de la 
homologación de la marca, sello o distintivo de calidad del producto, no será obligatorio realizar el 
control de recepción de las cisternas y bidones. 

 
Será de aplicación lo especificado en el apartado 213.5 del artículo 213 del PG-3. 

 
 
 
 
 

MEDICIÓN Y ABONO.  
 
 

Se medirán y abonarán por superficie regada (m2), con la dotación media del lote, expresada en el 
precio, de acuerdo con lo indicado en artículo 530.9. 

 

 

(Capitulo III, IV y V no se definen para este proye cto) 

 

CAPÍTULO VI. - MATERIALES VARIOS.  
 
 

ARTÍCULO 280.- AGUA A EMPLEAR EN MORTEROS Y HORMIGO NES. 
 
 

280.1 DEFINICIÓN. 
 
 

En general, podrán ser utilizadas, tanto para el amasado como para el curado de morteros y 
hormigones, todas las aguas sancionadas como aceptables por la práctica. 

 

 
Se  prohíbe  expresamente el  empleo  de  agua  de  mar  o  salina  análoga  para  el amasado o 
curado del hormigón armado o pretensado, salvo estudios especiales. Si podrán utilizarse para 
hormigones sin armaduras. En este caso deberán utilizarse cementos MR o SR. 

 

 
Será prescriptivo el Artículo 27º de la Instrucción de Hormigón Estructural EHE. 

 
 

280.2 EQUIPOS. 
 
 

La maquinaria y los equipos empleados en el amasado de morteros u hormigones tendrán que 
conseguir una mezcla adecuada de todos los componentes con el agua. 

 

 
280.3 CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO.  

 
 

Cuando no se posean antecedentes de su utilización, o en caso de duda, deberán analizarse las 
aguas y salvo justificación especial de que no alteran perjudicialmente las propiedades de los 
hormigones, deberán cumplir las condiciones siguientes: 

 

 
• Exponente de hidrógeno pH. (UNE 7234) ≥ 5 

 
 

• Sustancias disueltas (UNE 7130) ≤15 gr/l (15.000 p.p.m). 
 
 

• Sulfatos SO4= (UNE 7131) ≤1 gr/l (1.000 p.p.m) 
 
 

· Para el cemento SR ≤5 gr/l (5.000 p.p.m) 
 
 

• Ión Cloruro Cl-. (UNE 7178): 
 

· Para hormigón pretensado ≤1 gr/l (1.000 p.p.m). 

 
· 

 
Para hormigón armado o en masa 

 

 
�  (con armaduras para reducir la fisuración) ≤3 gr/l (3.000 p.p.m) 

 
 

• Hidratos de carbono. (UNE 7132) 0 
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• Sustancias orgánicas solubles en éter.(UNE 7235) ... ≤15gr/l (15.000 p.p.m) La toma de 

muestras se realizará según la UNE 7236 y los análisis por los métodos de 

las normas indicadas. 
 
 

Con respecto al contenido del ión cloruro, se tendrá en cuenta lo prescrito en el apartado 30.1 del 
artículo 30 de la EHE. 

 

 
280.4 RECEPCIÓN. 

 
 

Cuando no se posean antecedentes de su utilización en obras de hormigón, o en caso de duda, el  
 
control de calidad de recepción del agua de amasado, se efectuará realizando los ensayos 
especificados en el apartado anterior. 

 

 
El incumplimiento de los valores admisibles considerará al agua como no apta para amasar 
mortero u hormigón, salvo justificación técnica documentada de que no perjudica apreciablemente 
las propiedades exigibles al mismo, ni a corto ni a largo plazo. 

 

 
 
280.5 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La medición y abono del agua se realizará de acuerdo con lo indicado en la unidad de obra de la 
que forme parte. 

 

 
 
 

 
ARTÍCULO 281.- ADITIVOS A EMPLEAR EN HORMIGONES.  

 
 

281.1 DEFINICIÓN. 
 
 

Adiciones son aquellos materiales inorgánicos, puzolánicos o con hidraulicidad latente que, 
finamente divididos, pueden ser añadidos al hormigón con el fin de mejorar alguna de sus 
propiedades o conferirle características especiales. 

 

 
Solo se utilizarán como adiciones al hormigón, en el momento de su fabricación, el humo de sílice 
y las cenizas volantes, estando éstas últimas prohibidas en el hormigón pretensado. 

 
 

281.2 MATERIALES.  
 
 

El humo de sílice es un subproducto que se origina en la reducción de cuarzo de elevada pureza 
con carbón en hornos eléctricos de arco para la producción de silicio y ferrosilicio. 

 

 

Las cenizas volantes son los residuos sólidos que se recogen por precipitación electrostática o por 
captación mecánica de los polvos que acompañan a los gases de combustión de los quemadores 
de centrales termoeléctricas alimentadas por carbones pulverizados. 

 

 
281.3 EQUIPOS. 

 
 

La maquinaria y equipos utilizados en la dosificación, mezcla y homogeneización de los aditivos 
en morteros y hormigones, serán los adecuados para que dicha operación, se lleve a cabo 
correctamente. 

 

 
281.4 EJECUCION. 

 
 

Serán de aplicación las prescripciones del artículo 29.1 de la vigente "Instrucción de Hormigón 
Estructural (EHE)" o normativa que la sustituya. 

 
 

El aditivo dispondrá de una consistencia tal que su mezcla sea uniforme y homogénea en la masa 
del mortero y hormigón. 

 

 
La dosificación del aditivo pulverulento se realizará medido en peso, y la del aditivo en pasta o 
líquido se podrá hacer en peso o en volumen. En el primer caso, se deberá expresar en tanto por 
ciento (%) o en tanto por mil con relación al peso de cemento, y en el segundo caso, en 
centímetros cúbicos de aditivo por kilogramo de cemento (cm3/Kg).  En  este  último  caso,  se  
deberá  indicar  también  la  equivalencia  de dosificación del aditivo expresada en porcentaje con 
relación al peso de cemento. En cualquier caso, la tolerancia será del cinco por ciento (5 por 100) 
en mas o en menos del peso o volumen requeridos. 

 

 
En el caso de aditivos que modifican el contenido de aire o de otros gases, se cumplirán 
las condiciones de ejecución siguientes: 

 

 
• En ningún caso, la proporción de aireante excederá del cuatro por ciento (4 por 

100) en peso del cemento utilizado en el hormigón. 
 
 

• No se emplearán agentes aireantes con hormigones muy fluidos. 
 

• La proporción de aire se controlará de manera regular en obra, según la norma 

UNE 83 315. 
 
 

• No podrán utilizarse aditivos que tengan carácter de aireantes en elementos pretensados 

mediante armaduras ancladas por adherencia. 

 

 
En el caso de los aditivos reductores de agua/plastificantes o reductores de agua de alta 
actividad/superfluidificantes, para determinar el tiempo de fraguado, se realizará un ensayo 
según la norma UNE EN 480(2). 

 
Los reductores de agua/plastificantes o reductores de agua de alta actividad/superfluidificantes, 
serán solubles en agua; excepcionalmente, determinados productos pueden formar una dispersión 
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estable. Estos aditivos se deberán incorporar al  mortero  y  hormigón, mezclados con  toda  o  
parte  del  agua  necesaria para  el amasado. 

 

 
En elementos de hormigón armado o pretensado no podrán usarse como aditivos el cloruro 
cálcico, ni en general, productos en cuya composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos u 
otros componentes químicos que puedan ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras. 

 

 
 
En el caso en que se utilice cloruro cálcico como aditivo acelerador de fraguado o endurecimiento 
de hormigones en masa, su proporción no deberá ser superior al dos por ciento (2 por 100) del 
peso de cemento. Podrá suministrarse en forma de escamas o granulado. Deberá cumplir las 
siguientes especificaciones: 

 

 
• La  composición química, expresada en  tanto  por  ciento  (%)  en  peso,  del producto en 

forma granulada será: 

 

 
o Cloruro cálcico:   94,0 

o Total de cloruros alcalinos:    5,0 

o Impurezas, incluyendo cloruro magnésico y agua:    1,0 
 
 

• La  composición química, expresada en  tanto  por  ciento (%)  en  peso,  del producto en 
forma de escamas será: 

 

 
o Cloruro cálcico:    77,0 

o Total de cloruros alcalinos:    2,0 

o Impurezas:    0,5 
o Magnesio, expresado en cloruro magnésico:    2,0 
o Agua:    10,5. 

 
Además, la curva granulométrica del cloruro cálcico estará comprendida dentro de los husos 
indicados en la tabla 281.1 de este artículo. 

 

 
Tabla 281.1 

 

 
Cedazos y Tamices UNE 

Contenido ponderal acumulado 

En escamas Granulado 

8 100 100 

4 70-100 90-100 

0,063 0-10 0-10 
 
 
 
 
 
 

281.5 CONDICIONES DEL SUMINISTRO. 
 
 

El suministrador de la adición la identificará y garantizará documentalmente el cumplimiento de 

las características especificadas a continuación, en los apartados 
283.3.1 y 283.2.2, según que la adición empleada sea ceniza volante o humo de sílice. 

 
 

Para las cenizas volantes o el humo de sílice suministrados a granel se emplearán equipos 
similares a los utilizados para el cemento. 

 

 
281.5.1 CERTIFICACION. 

 
 

Las partidas de aditivo para morteros y hormigones deberán poseer un certificado de 
conformidad o distintivo reconocido de acuerdo con lo establecido en el apartado 1.1 de la 
vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)" o normativa que la sustituya. 

 

 
En tanto no existan productos certificados, las partidas de aditivos irán acompañadas de  su  
correspondiente documentación, las  instrucciones de  uso  y  un  certificado, realizado por un 
laboratorio acreditado, donde figuren, expresamente, los siguientes datos: 

• Residuo seco a ciento cinco más menos tres grados Celsius (105ºC±3ºC), de aditivos 
líquidos, según la norma UNE EN 480(8). 

 

 
• Pérdida de masa a ciento cinco más menos tres grados Celsius (105ºC±3ºC), de los 

aditivos, según la norma UNE 83 206. 

 

 
• Pérdida por calcinación a mil cincuenta más menos veinticinco grados Celsius 

(1050ºC±25ºC), según la norma UNE 83 207. 
 
 

• Residuo insoluble en agua destilada, según la norma UNE 83 208. 
 
 

• Contenido de agua no combinada, según la norma UNE 83 209. 
 

• Contenido de halogenuros totales, según la norma UNE 83 210. 
 
 

• Contenido de compuestos de azufre, según la norma UNE 83 211. 
 
 

• Contenido de reductores (poder reductor), según la norma UNE 83 212. 
 
 

• Peso específico de los aditivos líquidos, según la norma UNE 83 225. 
 
 

• Densidad aparente de los aditivos sólidos, según la norma UNE 83 226. 
 
 

• Valor del pH, según la norma UNE 83 227. 
 
 

• Espectro infrarrojo, según la norma UNE EN 480(6). 

Además, los aditivos irán acompañados por el certificado de garantía del fabricante, firmado por 
una persona física de acuerdo con los apartados 29.1 y 81.4 de la vigente "Instrucción de 
Hormigón Estructural (EHE)" o normativa que la sustituya. 
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281.5.2 ENVASADO Y ETIQUETADO.  
 
 

El producto será expedido en envases adecuados para que no sufra ningún tipo de alteración. Los  
 
envases llevarán una etiqueta conforme con las indicaciones recogidas en la norma UNE 83 275. 

 

 
En el caso de que el suministro se realice a granel, el albarán deberá contener la información 
especificada para las etiquetas en el apartado anterior. 

 

 
PRESCRIPCIONES Y ENSAYOS DE LAS CENIZAS VOLANTES  

 
 

Las cenizas volantes no podrán contener elementos perjudiciales en cantidades tales que puedan 
afectar a la durabilidad del hormigón o causar fenómenos de corrosión de las armaduras. Además 
deberán cumplir las siguientes especificaciones de acuerdo con la UNE EN 450. 

 

 
• Anhídrido sulfúrico (SO), según la UNE EN 196-2 ≤ 3,0% 

 
 

• Cloruros (CI-), según la UNE 80217 ≤ 0,10% 
 

 
 
 

• Oxido de calcio libre, según la  UNE EN 451-1 ≤ 1% 
 
 

• Pérdida al fuego, según la UNE EN 196-2 ≤ 5,0% 
 
 

• Finura (UNE EN 451-2): cantidad retenida por el tamiz 45 µm  ≤ 40% 
 
 

• Índice de actividad, según la UNE EN 196-1 
 
 

o a los 28 días > 75% 
 
 

o a los 90 días > 85% 
 
 

• Expansión por método de las agujas, UNE EN 196-3 < 10 mm 
 
 

La especificación relativa a la expansión sólo debe tenerse en cuenta si el contenido en óxido de 
calcio libre supera el 1% sin sobrepasar el 2,5%. 

 

 
Los resultados de los análisis y de los ensayos previos estarán a disposición de la 

Dirección Facultativa. 
 
 

PRESCRIPCIONES Y ENSAYOS DEL HUMO DE SÍLICE  
 
 

El humo de sílice no podrá contener elementos perjudiciales en cantidades tales que puedan 
afectar a la durabilidad del hormigón o causar fenómenos de corrosión de las armaduras. Además, 

deberá cumplir las siguientes especificaciones: 

 

 
• Óxido de silicio (SiO), según la UNE EN 196-2 ≥ 85% 

 
 

• Cloruros (CL) según la UNE 80217 < 0,10% 
 
 

• Pérdida al fuego, según la UNE EN 196-2 < 5% 
 
 

• Índice de actividad, según la UNE EN 196-1 > 100% 
 
 

Los resultados de los análisis y de los ensayos previos estarán a disposición de la 

Dirección Facultativa. 
 
 

281.6 ESPECIFICACIONES DE LA UNIDAD TERMINADA.  
 
 

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares establecerá las especificaciones inherentes a 
cada unidad terminada, haciendo referencia a las características que serán exigibles, para su 
cumplimiento, en los aditivos empleados. Se cumplirán los requisitos contenidos en la UNE EN 
934(2). 

 

 
En particular, para los aditivos inclusores de aire, se cumplirá: 

 
•    El porcentaje de exudación de agua del hormigón aireado no excederá del sesenta y 

cinco por ciento (65 por 100) de la exudación que produce el mismo hormigón sin airear. 

 

 
•    El  hormigón  aireado  presentará  una  resistencia  característica  superior  al ochenta por 

ciento (80 por 100) de la que presentaría el mismo hormigón sin airear. 

 

 
 

281.7 RECEPCIÓN. 
 
 

La central de hormigonado llevará a cabo el control de recepción de los diferentes suministros  
para  comprobar  que  las  posibles  variaciones  de  su  composición  no afectan al hormigón 
fabricado en con las mismas. 

 

 
No se utilizarán suministros de adiciones que no lleguen acompaña-dos de un certificado de 
garantía del suministrador, firmado, conforme a lo especificado en el apartado 283.3. 

 

 
Antes  de  comenzar la  obra  se  realizarán en  un  laboratorio oficial  u  oficialmente acreditado 
los ensayos especificados en los apartados 283.3.1 y 283.2.2. La determinación del índice de 
actividad resistente se realizará con cemento de la misma procedencia que el previsto para la 
ejecución de la obra. 

 

 
Al menos cada tres meses de obra se realizarán las siguientes comprobaciones sobre las 
adiciones: trióxido de azufre, pérdida por calcinación y finura para las cenizas volantes y pérdida 
por calcinación y contenido de cloruros para el humo de sílice, con el fin de comprobar la 
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homogeneidad del suministro. 

 

 
281.8 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La medición y abono de este material se realizará de acuerdo con lo indicado en la unidad de obra 
de la que forme parte. 

 

 
281.9 ESPECIFICACIONES TECNICAS Y DISTINTIVOS DE CA LIDAD.  

 
 

A efectos del reconocimiento de marcas, sellos o distintivos de calidad, se estará a lo dispuesto 
en la vigente "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)" o normativa que la sustituya. 

 

 
Normas de referencia en el articulo 281  

 
 

•    UNE 83 206 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación de la pérdida de 
masa, a 105 ± 3 °C, de los aditivos sólidos. 

 
 

• UNE 83 207 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación de la pérdida por 
calcinación a 1050 ± 25 °C. 

 

 
• UNE 83 208 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del residuo 

insoluble en agua destilada. 

 

 
• UNE 83 209 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del contenido 

de agua no combinada. 

 

 
• UNE 83 210 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del contenido 

de halogenuros totales. 

 

 
• UNE 83 211 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del contenido 

de compuestos de azufre. 

 

 
• UNE 83 212 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del contenido 

de reductores (poder reductor). 

 

 
• UNE 83 225 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del peso 

específico de los aditivos líquidos. 

 

 
• UNE 83 226 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación de la densidad 

aparente de los aditivos sólidos. 

 

 
• UNE 83 227 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Determinación del pH. 

 

 
• UNE 83 275 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Etiquetado. 

 

 
• UNE 83 315 Ensayos de hormigón. Determinación del contenido de aire del hormigón 

fresco. Métodos de presión. 

 

 
• UNE-EN  480  Aditivos  para  hormigones,  morteros  y  pastas.  Métodos  de ensayo. 

 

 
• UNE-EN 934 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. 

 
 

ALMACENAMIENTO.  
 
 

Las adiciones se almacenarán en recipientes y silos impermeables que los protejan de la humedad 
y de la contaminación, los cuales estarán perfecta-mente identificados para evitar posibles 
errores de dosificación. 

 
 
 
 
 

CONDICIONES DE UTILIZACIÓN.  
 
 

Se podrán utilizar cenizas volantes o humo de sílice como adición en el momento de la fabricación 
del hormigón, únicamente cuando se utilice cemento tipo CEM I. 

 

 
En estructuras de edificación la cantidad máxima de cenizas volantes adicionadas no excederá del 
35% del peso de cemento, mientras que la cantidad máxima de humo de sílice no excederá del 
10%  
 
del peso de cemento. 

 

 
No  se  utilizará  ningún  tipo  de  adición  sin  la  aprobación previa  y  expresa  de  la 

Dirección Facultativa, quien exigirá la presentación de ensayos previos favorables. 
 
 

Para la utilización de las cenizas volantes y el humo de sílice además se seguirán las indicaciones 
de la UNE 83414 EX y UNE 83460 EX. 

 

 
Las adiciones se dosificarán en peso, empleando básculas y escalas distintas de las utilizadas en 
los áridos. La tolerancia en peso de adiciones será del ± 3 por 100. 
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  ARTÍCULO 290.- GEOTEXTILES 

290.1 DEFINICIÓN  

 Se define como geotextil (GTX) al material textil plano, permeable y polimérico 
(sintético o natural), que se emplea en contacto con suelos u otros materiales en aplicaciones 
geotécnicas y de ingeniería civil, pudiendo ser tricotado, tejido o no tejido, de acuerdo con la norma 
UNE-EN ISO 10318. A los efectos de este artículo, se entienden como productos relacionados con 
los geotextiles (GTP), a aquellos que no se corresponden con la definición anterior, contemplándose 
la utilización de los siguientes: geomalla (GGR), georred (GNT), geomanta (GMA), geocelda (GCE), 
geotira (GST) y geoespaciador (GSP), definidos por la norma UNE-EN ISO 10318. Las principales 
funciones desempeñadas en obras de carretera por los geotextiles y productos relacionados, o 
combinaciones de ambos, son las siguientes: 
 
 −  Filtración (F), retener las partículas de suelo pero permitiendo el paso de fluidos a través de ellos. 
−  Separación (S), impedir la mezcla de suelos o materiales de relleno, de características diferentes. 
−  Refuerzo (R), mejorar las propiedades mecánicas de un suelo u otro material de construcción por 
medio de sus características tenso deformaciones 

. −  Drenaje (D), captar y conducir el agua u otros fluidos a través de ellos y en su plano. 

 −  Protección (P), prevenir o limitar los daños a un elemento o material determinado. 

 −  Relajación de tensiones (STR), permitir pequeños movimientos diferenciales entre capas de firmes 
y retardar o interrumpir la propagación de fisuras hacia las capas superiores. 
 

290.2. CONDICIONES GENERALES   

290.2.1 Usos previstos y normativa de aplicación 

 Usos previstos y normativa de aplicación Lo dispuesto en este artículo se entenderá 
sin perjuicio de lo establecido en el Reglamento 305/2011 de 9 de marzo de 2011, del Parlamento 
Europeo y del Consejo, por el que se establecen las condiciones armonizadas para la 
comercialización de productos de construcción. Para los productos con marcado CE, el fabricante 
asumirá la responsabilidad sobre la conformidad de los mismos con las prestaciones declaradas, de 
acuerdo con el artículo 11 del mencionado Reglamento. Los productos que tengan el marcado CE 
deberán ir acompañados, además de dicho marcado, de la Declaración de Prestaciones, y de las 
instrucciones e información de seguridad del producto. Por su parte, el Contratista deberá verificar 
que los valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE permitan deducir el 
cumplimiento de las especificaciones contempladas en el Proyecto o, en su defecto, en este Pliego, 
debiendo adoptar, en el caso de que existan indicios de incumplimiento de las especificaciones 
declaradas, todas aquellas medidas que considere oportunas para garantizar la idoneidad del producto 
suministrado a la obra.  
 
 Los geotextiles y productos relacionados deberán tener obligatoriamente el 
marcado CE, conforme a lo establecido en las normas UNE-EN 13249, UNE-EN 13251, UNEEN 
13252, UNE-EN 13253, UNE-EN 13256 y UNE-EN 15381. 
 
  
 
Las demás aplicaciones de ingeniería civil que puedan presentarse en obras de carretera, deberán 

determinarse conforme a los criterios de selección que se establecen en las normas referidas en este 
apartado. Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la 
legislación vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, 
gestión y transporte de productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de 
suelos contaminados. 

    
 
290.2.2. Propiedades directamente relacionadas con la durabilidad 
 
290.2.2.1 Resistencia a la intemperie 
 

Se deberá evaluar la resistencia al envejecimiento a la intemperie de los geotextiles y productos 
relacionados (norma UNE-EN 12224), salvo que vayan a ser recubiertos el mismo día de su 
instalación. Una vez realizado este ensayo, se determinará la resistencia residual de acuerdo con la 
norma UNE-EN 12226. El valor obtenido y la aplicación a que se vaya a destinar el producto, 
determinarán el período de tiempo durante el cual pueda estar expuesto a la intemperie. Los tiempos 
máximos de exposición se recogen en la norma UNE-EN que corresponda, de entre las indicadas en 
el epígrafe 290.2.1. En el caso de que un producto no haya sido sometido a este ensayo, deberá 
recubrirse antes de que transcurran veinticuatro horas (24 h) desde su instalación. 
 
290.2.2.2 Vida en servicio 
 
Las características de durabilidad relativas a la vida en servicio, se determinarán según la norma 
correspondiente, de entre las indicadas en el epígrafe 290.2.1 de este artículo, en función de la vida útil que 
se establezca en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares.  
 
290.2.3 Aplicación en sistemas de drenaje  
 

Cuando los geotextiles y productos relacionados se utilicen en sistemas de drenaje, el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares deberá, al menos, especificar los valores exigibles para las 
propiedades que figuran en la norma UNE-EN 13252.  

 
  290.2.4 Aplicación en pavimentos y recrecimientos a sfálticos 
 
   Cuando el geotextil o producto relacionado se emplee en rehabilitación de pavimentos y 

recrecimientos asfálticos, el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares deberá, al menos, especificar 
los valores exigibles para las propiedades que figuran en la norma UNE-EN 15381. 

 
Además, dependiendo de las condiciones específicas de uso y de acuerdo con lo indicado al 

respecto en la norma UNE-EN 15381, el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el 
Director de las Obras, podrá establecer valores para las propiedades de la tabla 290.3 no requeridas con 
carácter obligatorio por dicha norma, así como para las que se relacionan a continuación: - Punto de fusión 
(norma UNE-EN ISO 3146). - Masa por unidad de superficie (norma UNE-EN ISO 9864). - Espesor del 
geotextil o producto relacionado (norma UNE-EN ISO 9863-1). o, para otras que, sin figurar en los listados 
precedentes, se consideren relevantes para la aplicación particular contemplada. 
 
 Para esta obra, se especifica que el gramaje no será inferior a 200 gr/m2  y de Resistencia a 
tracción,  tanto longitudinal como transversal de 12 KN/m.  
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290.3 TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO 
 
  En el transporte, carga y descarga se comprobará que no se produzcan daños mecánicos en los 
rollos (pinchazos, cortes, etc.). El almacenamiento en obra se realizará en lugares lisos, secos, limpios y 
libres de objetos cortantes y punzantes. No se almacenará ningún rollo o fracción que haya resultado 
dañado o no esté adecuadamente identificado, y en todo caso se deberán tener en cuenta las indicaciones 
del fabricante. Cuando la duración del almacenamiento en obra sea superior a quince días (> 15 d) deberá 
incidirse especialmente en lo relativo a la protección frente a la acción de los rayos solares, mediante 
techado o cubrición con elementos adecuados que, por motivos de seguridad, estarán sujetos 
convenientemente. 
 
290.4 RECEPCIÓN E IDENTIFICACIÓN  
 
Los geotextiles y productos relacionados que lleguen a la obra se suministrarán en forma de bobinas o 
rollos, con un embalaje opaco que evite su deterioro por la acción de la luz solar. Cada suministro irá 
acompañado de un albarán y de la información relativa al etiquetado y marcado CE de la norma UNE-EN del 
producto correspondiente.  
 
El albarán contendrá explícitamente, al menos, los siguientes datos: 
 −  Nombre y dirección del fabricante y de la empresa suministradora. 
 −  Fecha de suministro y de fabricación.  
−  Identificación del vehículo que lo transporta. 
 −  Cantidad que se suministra. 
 −  Designación de la marca comercial y tipo de producto suministrado. 
−  Nombre y dirección del comprador y del destino.  
−  Referencia del pedido. 
 −  Condiciones de almacenamiento si fuera necesario.  
 
El etiquetado y marcado CE que deberá incluir la siguiente información: 
 −  Símbolo del marcado CE. 
 −  Número de identificación del organismo de certificación.  
−  Nombre o marca distintiva de identificación y dirección registrada del fabricante. 
 −  Las dos últimas cifras del año de su primera colocación. 
 −  Número de referencia de la Declaración de Prestaciones. 
 −  Referencia a la norma europea correspondiente. 
 −  Descripción del producto: nombre genérico, tipo y función prevista.  
−  Información sobre las características esenciales incluidas en la norma UNE-EN correspondiente, 
indicando valor medio y tolerancia correspondiente a un nivel de confianza del noventa y cinco por ciento 
(95%).  
 

El nombre y tipo de geotextil o producto relacionado estarán estampados de forma clara e indeleble 
en el propio producto, de acuerdo con la norma UNEEN ISO 10320, a intervalos máximos de cinco metros 
(5 m) para que pueda identificarse una vez eliminado el embalaje. Es recomendable que queden igualmente 
estampadas la partida de producción y la identificación del rollo o unidad.  

El Contratista comunicará por escrito al Director de las Obras, para su aprobación, la relación de los 
geotextiles y productos relacionados a emplear. Los productos sólo podrán ser aprobados si los valores 
exigidos, tanto por este Pliego como por el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, quedan 

garantizados por los valores nominales corregidos por sus tolerancias. Una vez aprobados por el Director de 
las Obras, todos y cada uno de los valores corregidos serán exigibles y su incumplimiento dará lugar al 
rechazo de lotes o partidas, sin perjuicio de las responsabilidades correspondientes. 

 
290.5 CONTROL DE CALIDAD  

 
290.5.1Control de recepción  

 
El control de recepción de los geotextiles y productos relacionados deberá incluir, al menos, una 

primera fase de comprobación de la documentación y del etiquetado. Para ello se deberá 

: −  Comprobar que la documentación que acompaña al producto es conforme a lo establecido en el 
apartado 290.4. 

 −  Verificar que los valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE cumplen las 
especificaciones establecidas en este Pliego y en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

 −  Verificar que la marca o referencia de los productos suministrados, se corresponde con las 
especificaciones comunicadas previamente al Director de las Obras, según se ha indicado en el apartado 290.4 
de este artículo.  

Independientemente de la aceptación de la veracidad de las propiedades referidas en el marcado CE, si 
se detectara alguna anomalía durante el transporte, almacenamiento o manipulación de los productos, el 
Director de las Obras, en el uso de sus atribuciones, podrá disponer en cualquier momento, la realización de 
comprobaciones y ensayos sobre los materiales suministrados a la obra. En este caso se seguirán los criterios 
que se indican a continuación. 

 
Se considerará como lote de material, que se aceptará o rechazará íntegramente, al constituido por 

elementos de una misma partida, marca, clase y uso y que resulte de aplicar los siguientes criterios: 

 −  Diez mil metros cuadrados (10 000 m2 ) de material en caso de nivel de seguridad normal. 

 −  Seis mil metros cuadrados (6 000 m²) de material en caso de nivel de seguridad elevado.  
 
Se entiende por nivel de seguridad elevado, a estos efectos, a aquella aplicación para la cual la 

resistencia a largo plazo es un parámetro significativo o cuando el producto juega un papel decisivo en la 
seguridad de la construcción y estabilidad de la obra.  

El nivel de seguridad a aplicar en cada caso vendrá establecido en los artículos correspondientes de 
este Pliego, o en su defecto, en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

 
De cada lote o fracción se tomará un mínimo de: 
 - Una (1) muestra, en aplicaciones para nivel de seguridad normal. 
 - Dos (2) muestras, en aplicaciones para nivel de seguridad elevado  
 
 
 

Dichas muestras se prepararán conforme a la norma UNE-EN ISO 9862, y se efectuarán, al menos, los 
siguientes ensayos:  

−  Masa por unidad de superficie (norma UNE-EN ISO 9864). 
 −  Resistencia a tracción (norma la UNE-EN ISO 10319). 
 −  Punzonado estático (ensayo CBR) (norma UNE-EN ISO 12236), en las aplicaciones que 

corresponda, según los epígrafes 290.2.3 a 290.2.6. 
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 El lote se considerará no conforme si se incumple cualquiera de los valores exigidos.  
En caso de no conformidad, el Director de las Obras indicará las medidas a adoptar, pudiendo 

realizar ensayos complementarios con nuevas muestras del mismo lote o exigir directamente la sustitución 
del lote rechazado.  

El Director de las Obras, en el uso de sus atribuciones, podrá exigir la comprobación de cualquiera 
de las características técnicas del producto, y aceptar o rechazar, consecuentemente, los lotes 
correspondientes. Se entiende, en este caso, que el valor exigido es el que corresponde al valor nominal del 
producto, corregido por la tolerancia.  
 
290.6 CRITERIOS DE ACEPTACIÓN O RECHAZO  
 

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el Director de las Obras, indicará 
las medidas a adoptar en el caso de que los geotextiles o productos relacionados no cumplan alguna de las 
características establecidas en este artículo.  

 
290.7 MEDICIÓN Y ABONO  

 
La medición y abono de los geotextiles y productos relacionados se realizará de acuerdo con lo 

indicado en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, para la unidad de obra de la que formen 
parte. En defecto de lo indicado en el párrafo anterior se medirán y abonarán por metros cuadrados (m2 ) de 
superficie recubierta, quedando incluidos en este precio los solapes necesarios y, en todo caso, los 
indicados en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. El precio por metro cuadrado (m2 ) incluirá 
todos los elementos necesarios para la colocación y puesta en obra del producto, así como su transporte a 
la obra, recepción y almacenamiento. Se considerarán incluidas también las uniones mecánicas por cosido, 
soldadura, fijación con grapas o cualesquiera otras, que resulten necesarias para la correcta puesta en obra 
del geotextil o producto relacionado, según determine el Proyecto o, en su defecto, el Director de las Obras. 
 
  
 
 
 

 
PARTE 3: EXPLANACIONES.  

 
 

CAPÍTULO I.- TRABAJOS PREVIOS Y DEMOLICIONES  
 
 

ARTÍCULO 301.- DEMOLICIONES. 

DEFINICIÓN. 

Las demoliciones consisten en el derribo o desmontaje de todos aquellos elementos que sea 
necesario eliminar para la adecuada ejecución de la obra. 

 

 
Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 

 
 

• Estudio de la demolición. 
 
 

• Derribo, fragmentación o desmontaje de construcciones. 
 
 

• Retirada de los materiales. 

 
 

Será de aplicación el artículo 301 del PG-3 y la NTE-ADD: Norma Tecnológica de la 

Edificación; Acondicionamiento del Terreno. Desmontes. Demoliciones. 
 
 

EJECUCIÓN DE LAS OBRAS. Estudio de la demolición.  

Antes de comenzar los trabajos, se elaborará un estudio de demolición que tendrá que ser 
aprobado por la Dirección Facultativa, siendo el Contratista responsable de su contenido y de su 
correcta ejecución. 

 

 
Dicho estudio contendrá como mínimo los métodos de demolición, estabilidad de los elementos a 
demoler y a conservar, protección de elementos del entorno, programa de trabajos, pautas de 
control y mantenimiento o sustitución provisional de los servicios afectados. 

 
 

Derribo de las construcciones: prescripciones gener ales.  
 
 

El Contratista será responsable de la adopción de todas las medidas de seguridad suficientes y 
del cumplimiento de las disposiciones vigentes al efecto en el momento de  la  demolición, así  
como  de  las  que  eviten  molestias y  perjuicios a  bienes  y personas colindantes y del entorno, 
sin perjuicio de su obligación de cumplir las instrucciones que eventualmente dicte la Dirección 
Facultativa. 

 

 
 
No obstante, todo lo anterior, el Contratista deberá contraer una póliza de seguro en previsión de 
los daños que pudiera ocasionar a personas, y a bienes, muebles e inmuebles colindantes. 

 

 
El método de demolición será de libre elección del Contratista, previa aprobación de la 

Dirección Facultativa de obra y teniendo en cuenta las siguientes prescripciones: 
 
 
•  La demolición con máquina excavadora, únicamente será admisible en construcciones, o parte 

de ellas, de altura inferior al alcance de la cuchara. 

 

 
•   Los materiales quedarán suficientemente troceados y apilados para facilitar la carga,  en  

función  de  los  medios  de  que  se  dispongan y  las  condiciones de transporte. 

 

 
•   No se trabajará con lluvia o viento > 60 Km/h. 

 
 
•   Se demolerá en general, en orden inverso al que se siguió para la construcción del elemento. 

Se ha de demoler de arriba hacia abajo, por tongadas horizontales, de manera que la 
demolición se haga prácticamente al mismo nivel. 

 

 
•   La parte a derribar no tendrá instalaciones en servicio (agua, gas, electricidad, etc.). 

 

 
•   Se protegerán los elementos de servicio público que puedan resultar afectados por las obras. 
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•   La zona afectada por las obras quedará convenientemente señalizada, así como los 

elementos que deban conservarse intactos, según indique la Dirección Facultativa. 
 
 
•   Los  trabajos  se  realizarán  de  manera  que  molesten  lo  menos  posible  a  los afectados. 

 

 
•   Al terminar la jornada no se dejarán tramos de obra con peligro de inestabilidad. 

 
 
•   En caso de imprevistos (terrenos inundados, olores de gas, etc.), se suspenderán las obras y 

se avisará a la Dirección Facultativa. 

 

 
•   La operación de carga de escombros se realizará con las precauciones necesarias, para 

conseguir las condiciones de seguridad suficientes. Se eliminarán los elementos que puedan 
entorpecer los trabajos de retirada y carga de escombros. 

 

 
•   Los elementos no estructurales se demolerán antes que los resistentes a los que estén unidos, 

sin afectar su estabilidad. 

 
 
 
 

•   El elemento a derribar no estará sometido a la acción de elementos estructurales que le 

transmitan cargas. 

 

 
•   Durante los trabajos se permitirá que el operario trabaje sobre el elemento, si su anchura es > 

35 cm. y su altura es < 2 m. 

 

 
•   Si se prevén desplazamientos laterales del elemento, es necesario apuntarlo y protegerlo para 

evitar su derrumbamiento mediante cimbras y apeos. 

 

 
Durante la ejecución de los trabajos se comprobará que se adoptan las medidas de seguridad 
especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma de ejecución de 
la demolición se adaptan a lo especificado en este pliego. 

 

 
Prescripciones adicionales para la demolición de fi rme existente.  

 
 

La demolición del firme existente se efectuará con la maquinaria adecuada tal como tractor con 
orugas, con bulldozer y ripper o similar. Una vez retirados los materiales, se procederá a la 
compactación de la superficie resultante. 

 

 
Incluye la demolición de cualquier tipo de firme y cualquier espesor, así como las capas de 
base de los mismos. 

 

 
En caso de que los viales a que corresponden los firmes demolidos deban mantener el paso de 
vehículos, el Contratista adoptará las disposiciones oportunas con tal fin, considerándose dichas 
actuaciones comprendidas dentro de esta unidad. 

 

 
 

Prescripciones adicionales para el desmontaje de lí neas eléctricas aéreas.  

 
 

Serán de aplicación las siguientes reglamentaciones y normas: 
 
 

• Reglamento Técnico de Líneas Eléctricas Aéreas de Alta Tensión R.A.T. 
 
 

•   Reglamento  sobre  Condiciones  Técnicas  y  Garantías  de  Seguridad  en Centrales 

Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación e Instrucciones Técnicas 
Complementarias MIE-RAT. 

 

 
• Reglamento  Electrotécnico  para  Baja  Tensión  e  Instrucciones  Técnicas 

Complementarias MIBT. 
 
 

• Normas del C.I.E. 
 
 

• Recomendaciones UNESA. 
 
 

• Normas Particulares de la Compañía Sevillana de Electricidad. 
 
 

•   Guía técnica para la evaluación y prevención del riesgo eléctrico del INSHT que 

complementa al R.D. 614/2001 sobre disposiciones mínimas para la protección de la salud 
y seguridad de los trabajadores frente al riesgo eléctrico. 

 

 
• Ejecución de las instalaciones. 

 
 

•   El proceso de ejecución del desmontaje de la línea eléctrica aérea deberá seguir, en 

esencia, los siguientes pasos: 

 

 
• Corte del servicio eléctrico. 

 
 

• Conexionado de la línea provisional alternativa en caso de ser necesaria. 
 
 

• Suministro de energía a la línea provisional. 
 
 

• Desmontaje del tendido aéreo. 
 
 

• Desconexión de cadenas de aisladores, puentes, empalmes, etc. 
 
 

• Desmontaje de apoyos. 
 
 

En todo momento deberán seguirse las instrucciones de la Dirección Facultativa, haciendo 
especial hincapié en el cumplimiento del R.D. 614/2001 sobre disposiciones mínimas para la 
protección de la salud y seguridad de los trabajadores frente al riesgo eléctrico. 

 

 
Retirada de los materiales de derribo.  
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El Contratista llevará a vertedero todos los materiales procedentes del derribo de todos los 
elementos que sean objeto de demolición. 

 

 
Para el transporte de los materiales a vertedero se utilizará un camión con caja basculante. 

 

 
Los vertederos serán aprobados por la Dirección Facultativa y los organismos medioambientales  
 
competentes. 

 

 
Los materiales de derribo que sean susceptibles de aprovechamiento serán limpiados y 
transportados a acopio, almacén o al lugar que especifique la Dirección Facultativa. 

 
 
CONTROL Y CRITERIOS DE ACEPTACIÓN Y RECHAZO.  

 
 

Durante la ejecución de las demoliciones se vigilará y se comprobará que se adoptan las medidas 
de seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la forma 
de ejecución de la demolición se adapta a lo especificado en este PPTP y las órdenes escritas de 
la Dirección Facultativa. 

 
PRESCRIPCIONES   MEDIOAMBIENTALES   PARA   LA   EJE CUCIÓN   DE   LAS OBRAS.  

 
 

Se evitará la formación de polvo que puede resultar muy molesto, no solo para la vegetación y la 
fauna sino, sobre todo, para los vecinos del territorio afectable. Como prevención se regarán las 
partes a demoler y cargar, sin que esto suponga abono aparte al Contratista. 

 

 
Aunque, como ya se ha especificado antes, para comenzar la demolición previamente haya que 
neutralizar todas las acometidas de las instalaciones de las edificaciones, será necesario dejar 
previstas tomas de agua para el riego, como medida preventiva para la formación de polvo durante 
los trabajos. 

 

 
Se prohíbe el vertido del material sobrante desechado a vertederos no autorizados. 

 
 

Las escombreras serán estables, no estropearán el paisaje ni la vista de las obras, ni dañarán el 
medio ambiente; no entorpecerán el tráfico ni la evacuación de las aguas. A tal efecto, el 
Contratista se verá obligado a efectuar los retranqueos, plantaciones, perfilados, cunetas, etc., 
necesarios a juicio de la Dirección Facultativa, sin que por tal motivo tenga el Contratista derecho a 
percepción económica alguna. 

 
MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

Las demoliciones se abonarán por m3 realmente demolido,  el desmontaje barreras de seguridad 
se abonará por metros (m) realmente ejecutados y el desmontaje de elementos de señalización  
se abonarán por unidades (ud) según especifica el precio de cada unidad de obra a demoler en el 
Cuadro de Precios, medidos por diferencia entre los datos iniciales tomados inmediatamente antes 

de comenzar la demolición y los datos finales, tomados inmediatamente después de finalizar la 
misma, y todo ello ejecutado conforme a lo prescrito en Proyecto y según las órdenes de la 
Dirección Facultativa. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 

 
Los precios incluyen todos los medios, materiales, maquinaria, mano de obra y operaciones que 
sean necesarias para la correcta, completa y rápida ejecución de estas unidades de obra. 

 

 
Así mismo incluyen la retirada de los productos resultantes de las demoliciones a vertedero 
autorizado. 

 

 
 
 
 

CAPÍTULO II.-    EXCAVACIONES.  
 
 

ARTICULO 320.- EXCAVACIÓN DE LA EXPLANACIÓN Y PRÉST AMOS. 
 
 

320.1 DEFINICIÓN. 
 
 

Será la  realizada a  cielo abierto para rebajar el  nivel del  terreno y  obtener una superficie 
regular definida por los planos, donde han de realizarse otras excavaciones en fase posterior 
(zanjas), asentarse obras o simplemente para formar explanadas, así como las zonas de 
préstamos que puedan necesitarse y el consiguiente transporte de los materiales a depósito lugar 
de empleo o vertedero autorizado 

 

 
Será de aplicación el artículo 320 del PG-3. 

 
 

320.2 CLASIFICACIÓN DE LAS EXCAVACIONES.  
 
 

La excavación de la explanación se entenderá como no clasificada y en 
cualquier clase de terreno. 

 
 

320.3 EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.  
 
 

320.3.1 Generalidades.  
 
 

El orden y la forma de ejecución se ajustarán a lo establecido en el Proyecto. 
 
 

Las excavaciones deberán realizarse  por  procedimientos aprobados, mediante  el empleo de 
equipos de excavación y transporte adecuados a las características del terreno, volumen y plazo 
de ejecución de las obras. 

 

 
Será necesario también tener especial cuidado con las excavaciones ejecutadas con gran rapidez, 
con medios muy potentes, en especial en época de lluvia, condiciones en que la estabilidad a 
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corto plazo prevalece y puede verse comprometida. 
 
 

Se solicitará de las correspondientes Compañías (de Electricidad, Aguas, etc.), la posición y 
solución a adoptar para las instalaciones que pueden ser afectadas por la excavación, así como la 
distancia de seguridad a tendidos de conducción de energía eléctricos, no siendo de abono este 
concepto. 

 

 
La profundidad de la excavación y los taludes serán las indicadas en los Planos, pudiéndose 
modificar a juicio de la Dirección Facultativa, en función de la naturaleza del terreno, mediante 
órdenes escritas del mismo, y sin que ello suponga variación alguna en el precio. 

 

 
Esta  unidad  incluye  la  propia  excavación con  los  medios  que  sean  precisos,  la selección 
del material para aprovechamiento, la carga sobre camión, el transporte a vertedero o acopio en 
su caso y a lugar de empleo. 

 

 
El refino de taludes y la terminación y refino de la explanada no serán objeto de abono aparte y se 
ejecutarán según las especificaciones contempladas en los Artículos 340 y 341 de este Pliego. 

 
 

320.3.2 Drenaje.  
 
 

Durante todo el proceso de ejecución de la explanación se mantendrán todas las obras en perfecto 
estado de drenaje y los desagües no producirán erosión. 

 

 
320.3.3 Tierra vegetal.  

 
 

La tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones, y que no se hubiera extraído en el 
desbroce, se removerá de acuerdo con lo que, al respecto, se señale en el Proyecto y con lo que 
especifique el Director de las Obras, en concreto, en cuanto a la extensión  y  profundidad  que  
debe  ser  retirada.  Se  acopiará  para  su  utilización posterior en protección de taludes o  
superficies erosionables, o  donde ordene el Director de las Obras o indique el Proyecto. 

 

 
La  tierra  vegetal  extraída  se  mantendrá  separada  del  resto  de  los  productos excavados.  La  
retirada,  acopio  y  disposición  de  la  tierra  vegetal  se  realizará cumpliendo las prescripciones 
del apartado 300.2.2 de este Pliego, y el lugar de acopio deberá ser aprobado por el Director 
de las Obras. 

 

 
320.3.4 Empleo de los productos de la excavación.  

 
 

Los materiales de la excavación se emplearán en rellenos para formación de terraplenes y se 
transportarán hasta el lugar de empleo. En caso de no ser utilizables en el momento de la 
excavación, deben guardarse en caballeros. 

 
Los materiales sobrantes e inadecuados se transportarán a vertedero autorizado. 

 

No se desechará ningún material excavado sin previa autorización de la Dirección Facultativa. 
 
 

320.3.6 Préstamos y caballeros.  
 
 

Si fuese necesaria la apertura de préstamos, el Contratista los seleccionará y comunicará al 
Director de las Obras con suficiente antelación su apertura, a fin de que se puedan realizar los 
oportunos ensayos para su aprobación. 

 

 
No se tomarán préstamos en la zona de apoyo de la obra, ni se sustituirán los terrenos de  apoyo  
de  la  obra  por  materiales  admisibles  de  peores  características o  que empeoren la capacidad 
portante de la superficie de apoyo. 

 

 
Se tomarán perfiles, con cotas y mediciones, de la superficie de la zona de préstamo después del 
desbroce y, asimismo, después de la excavación. 

 

 
El Contratista no excavará más allá de las dimensiones y cotas establecidas. 

Antes de iniciarse la excavación de los materiales se eliminará la montera de suelo vegetal que 

recubra la zona a excavar y se depositará en acopio. 

 

 
Los préstamos deberán excavarse disponiendo las oportunas medidas de drenaje que impidan que 
se pueda acumular agua en ellos. El material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que el 
Director de las Obras ordene al respecto. 

 

 
Los  taludes  de  los  préstamos  deberán  ser  estables,  y  una  vez  terminada  su explotación, se 
acondicionarán de forma que no dañen el aspecto general del paisaje, procediendo  a  la  
restauración  de  la  montera  del  suelo  vegetal  con  el  material acopiado. No deberán ser 
visibles desde cualquier punto con especial impacto paisajístico negativo, debiéndose cumplir la 
normativa existente respecto a su posible impacto ambiental. 

 

 
Los caballeros tendrán forma regular, superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las 
aguas y taludes estables que evitan cualquier derrumbamiento. 

 

 
Estos depósitos se ejecutarán utilizando maquinaria que no compacte el material, el cual deberá 
encontrarse lo más seco posible. 

 

 
La altura máxima de los caballeros será de dos (2) metros. 

 
 

Tampoco se podrán colocar cerca de las construcciones existentes para que no haya peligro por 
sobrecarga de terreno. 

 

 
Cuando tras  la  excavación de  la  explanación aparezca suelo  inadecuado en  los taludes o en 
la explanada, la Dirección Facultativa podrá requerir del Contratista que retire esos materiales y 
los substituya por material de relleno apropiado. Antes y después de la excavación y del colocado 
de este relleno se tomarán perfiles transversales. 
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320.4 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La excavación se abonará por metros cúbicos (m3), deducidos por diferencia entre los perfiles 
reales del terreno antes de comenzar los trabajos y los perfiles realmente definidos en Planos. 

 

 
En el precio quedan incluidas las operaciones suficientes para la excavación y tratamiento 
correspondiente por  separado de  material resultante, en  particular en cuanto a su 
aprovechamiento en las diversas capas de terraplén. 

 

 
No se desechará material como no aprovechable sin el visto bueno por escrito de la Dirección 
Facultativa, sin perjuicio de su rechazo si se emplea sin cumplir las especificaciones. 

 

 
No se abonarán los excesos de excavación sobre las secciones proyectadas que no sean 
expresamente autorizados por la Dirección Facultativa, ni los rellenos compactados que fueren 
precisos para reconstruir la sección ordenada o proyectada, en el caso de que la profundidad de 
la excavación o el talud fuesen mayores de los correspondientes a dicha sección. El Contratista 
está obligado en este caso a ejecutar a su costa dichos rellenos según las especificaciones de 
coronación de terraplén. 

 

 
Las  excavaciones en  préstamos no  serán  objeto  de  medición  y  abono  por  este artículo, 
sino que se medirán y abonarán según los precios correspondientes a los rellenos a efectuar con 
los materiales de ellos extraídos. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 

 
 

El precio incluye la excavación con medios mecánicos hasta las rasantes definidas en los planos o 
aquellas que  indique la Dirección Facultativa, medidas de saneamiento, entibación, drenaje y 
agotamiento -si resultasen necesarias-, la selección del material para su uso en rellenos, carga y 
transporte de los productos resultantes a vertedero o lugar de empleo, refino de taludes, 
terminación y refino de la explanada y cuantas necesidades circunstanciales se requieran para 
una correcta ejecución de la obra. Incluye, asimismo, la formación de los caballeros que pudieran 
resultar necesarios y el pago de los cánones de ocupación que fueran precisos. 

 
PRESCRIPCIONES   MEDIOAMBIENTALES   PARA   LA   EJE CUCIÓN   DE   LAS OBRAS.  

 
 

Al realizar movimiento de tierras, la emisión de polvo puede llegar a resultar muy molesta tanto 
para usuarios como para vecinos del territorio afectable. Por ello, se preverán los riegos 
necesarios para que el viento o el paso de vehículos levanten y arrastren a la atmósfera la menor 
cantidad posible de partículas. 

 

 
Cualquier daño producido dentro o fuera de la obra por la acumulación de agua debida a unas 
deficientes condiciones de drenaje superficial de la explanación, en cauces afectados y/o obras de 
drenaje, correrá a cargo exclusivo del Contratista. 

 

 
Los  materiales  de  la  excavación  no  utilizables  en  rellenos  se  transportarán  a vertederos 

previamente autorizados expresamente por la Dirección Facultativa y otros organismos 
competentes y deberán presentar al acabar su uso la morfología idónea para su integración en el 
entorno. 

 

 
La  Dirección Facultativa podrá  exigir  un  rematado redondeado en  las  aristas  de contacto 
entre la excavación y el terreno natural o en las aristas entre plano y plano de la  excavación,  tanto  
horizontales  como  inclinados,  debiendo  en  todo  caso  el Contratista evitar  la  aparición  de  
formas  geométricas de  ángulos  vivos  o  aristas marcadas. En el caso de existir árboles en esas 
aristas de contacto desmonte-terreno natural  serán  talados  los  ejemplares  cuya  estabilidad  
resulte  mermada  por  el arrancado de raíces e inmediatamente retirados del lugar. 

 
 
 

ARTÍCULO 321.- EXCAVACIÓN EN ZANJAS Y POZOS.  
 
 

321.1 DEFINICIÓN. 
 
 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir zanjas, pozos y cunetas. Su   
ejecución   incluye   las   operaciones   de   excavación,   entibación,   posibles agotamientos, 
nivelación, evaluación del terreno y el consiguiente transporte de los materiales a lugar de empleo. 

 

 
321.2 CLASIFICACIÓN DE LAS EXCAVACIONES.  

 
 

A efectos de este proyecto la excavación en zanjas y pozos se entenderá, en todos los casos, 
como no clasificada. 

 

 
321.3 EJECUCION DE LAS OBRAS  

 

 
321.3.1 Principios generales.  

 
 

El  Contratista notificará al  Director de  las  Obras,  con  la  antelación suficiente, el comienzo 
de cualquier excavación, a fin de que éste pueda efectuar las mediciones necesarias  sobre  el  
terreno  inalterado.  El  terreno  natural  adyacente  al  de  la excavación no se modificará ni 
removerá sin autorización del Director de las Obras. 

 

 
Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, el Director de las Obras autorizará la 
iniciación de las obras de excavación. La excavación continuará hasta llegar a la profundidad 
señalada en el Proyecto y obtenerse una superficie firme y limpia a nivel o escalonada, según 
se ordene. No obstante, el Director de las Obras podrá modificar tal profundidad si, a la vista de 
las condiciones del terreno, lo estima necesario a fin de asegurar una cimentación satisfactoria. 

 

 
Se vigilarán con detalle las franjas que bordean la excavación, especialmente si en su interior se 
realizan trabajos que exijan la presencia de personas. También estará obligado el Contratista a  
 
efectuar la excavación de material inadecuado para la cimentación, y su sustitución por material 
apropiado, siempre que se lo ordene el Director de las Obras. 
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Se tomarán las precauciones necesarias para impedir la degradación del terreno de fondo de 
excavación en el intervalo de tiempo que medie entre la excavación y la ejecución de la 
cimentación u obra de que se trate. 

 

 
Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de 
seguridad y salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. 

 

 
321.3.2 Entibación.  

 
 

En  aquellos  casos  en  que  se  hayan  previsto  excavaciones  con  entibación,  el Contratista 
podrá proponer al Director de las Obras efectuarlas sin ella, explicando y justificando de manera 
exhaustiva las razones que apoyen su propuesta. El Director de las Obras podrá autorizar tal 
modificación, sin que ello suponga responsabilidad subsidiaria alguna. Si en el Contrato no 
figurasen excavaciones con entibación y el Director de las Obras, por razones de seguridad, 
estimase conveniente que las excavaciones se  ejecuten con  ella,  podrá  ordenar al  Contratista 
la  utilización de entibaciones, sin considerarse esta operación de abono independiente. 
 
321.3.3. Drenaje.  

 
 

Cuando aparezca agua en las zanjas o pozos que se están excavando, se utilizarán los medios 
e instalaciones auxiliares necesarias para agotarla. El agotamiento desde el interior de una 
cimentación deberá ser hecho de forma que no provoque la segregación de los materiales que 
han de componer el hormigón de cimentación, y en ningún  caso  se  efectuará  desde  el  interior  
del  encofrado  antes  de  transcurridas veinticuatro horas desde el hormigonado. El Contratista 
someterá a la aprobación del Director de las Obras los planos de detalle y demás documentos 
que expliquen y justifiquen los métodos de construcción propuestos. 

 

321.3.4 Taludes.  
 
 

En el caso de que los taludes de las zanjas o pozos, ejecutados de acuerdo con los planos y 
órdenes del Director de las Obras, resulten inestables y, por tanto, den origen a desprendimientos 
antes de la recepción de las obras, el Contratista eliminará los materiales desprendidos. 

 

 
321.3.5 Limpieza del fondo.  

 
 

Los fondos de las excavaciones se limpiarán de todo el material suelto o flojo y sus grietas y 
hendiduras se rellenarán adecuadamente. Asimismo, se eliminarán todas las rocas sueltas o 
desintegradas y los estratos excesivamente delgados. Cuando los cimientos apoyen sobre 
material cohesivo, la excavación de los últimos treinta centímetros (30 cm) no se efectuará hasta 
momentos antes de construir aquéllos, y previa autorización del Director de las Obras. 

 

 
321.3.6 Empleo de los productos de excavación.  

 
 

Los productos procedentes de la excavación de zanjas se utilizarán para el posterior relleno de las 
mismas. 

 

 

El material sobrante se extenderá en los lugares que ordene la Dirección Facultativa. No se 
desechará ningún material excavado sin previa autorización de la Dirección Facultativa. 

 

 
 
 
321.3.7 Caballeros.  

 
 

Serán aplicables las prescripciones del apartado 320.3.6 de este Pliego. 
 
 

321.3.8. Condiciones de excavación.  
 
 

La excavación de las zanjas y pozos se efectuará hasta obtener la rasante prevista en proyecto, o 
la ordenada por la Dirección Facultativa. 

 

 
La excavación se realizará con medios mecánicos adecuados al tipo de terreno que exista, 
aunque, por lo general, será apropiado el empleo de retroexcavadora. 

 

 
La excavación se hará hasta la línea de la rasante quedando el fondo regularizado. Por este 
motivo, si  quedaran al  descubierto materiales inadecuados o  elementos 

rígidos tales como piedras,  fábricas antiguas, etc. será necesario excavar por debajo de la 
rasante para efectuar un relleno posterior. Todo lo cual será por cuenta del Contratista. 

 

 
Las zanjas se abrirán mecánicamente, perfectamente alineadas en planta y con la rasante 
uniforme, salvo que sea preciso que se abran nichos. Los gastos y consecuencias de estas 
operaciones serán, en cualquier caso, por cuenta del Contratista. 

 

 
Se vigilarán con detalle las franjas que bordean la excavación, especialmente si en su interior se 
realizan trabajos que exijan la presencia de personas. 

 

 
No se procederá al relleno de las excavaciones sin previo reconocimiento de las mismas y 
autorización escrita de la Dirección Facultativa. 

 

 
La ejecución de las excavaciones se ajustará a las siguientes normas: 

 
 

•   Se marcará sobre el terreno su situación y límite, que no deberán exceder de los que han 

servido de base a la formación del proyecto. 

 

 
•   Las tierras procedentes de las excavaciones se depositarán a una distancia mínima de un 

metro (1 m) del borde de las mismas, a un solo lado de éstas y sin  formar cordón 
continuo, dejando los  pasos necesarios para el  tránsito general. 

 

 
•   Se tomarán las precauciones precisas para evitar que las aguas inunden las excavaciones 

abiertas. En este sentido, el Contratista comenzará la realización de las zanjas por su 
extremo de menor cota, de tal forma se pueda establecer un drenaje natural de las mismas. 
No se abrirá zanja en longitud mayor de 300 metros por delante de la colocación de las 
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tuberías. 

 

 
•  Las excavaciones se entibarán cuando la Dirección Facultativa lo estime necesario, y 

siempre que exista peligro de derrumbamiento. 

 

 
•   Las  entibaciones  no  se  levantarán  sin  orden  expresa  de  la  Dirección Facultativa. Las 

prescripciones que deberán cumplir las entibaciones serán las prescritas en el artículo 350 
del presente Pliego. 

 

 
•   Deberán   respetarse   cuantos   servicios   y   servidumbres   se   descubran, disponiendo 

los apeos necesarios. Cuando hayan de ejecutarse obras por tales  
 
conceptos, lo ordenará la Dirección Facultativa. 

 
•   Los  agotamientos que  sean  necesarios se  harán  siguiendo las  directrices 

determinadas en el artículo 351 de este Pliego de Prescripciones. 

 

 
•   La preparación del fondo de las zanjas y pozos requerirá el rectificado del perfil longitudinal, 

recorte de las partes salientes que se acusen tanto en planta como en alzado, relleno de las 
depresiones con arena y apisonado general para preparar el asiento de la obra posterior, 
debiéndose alcanzar una densidad, como mínimo, del noventa y siete por ciento (97%) del 
Proctor Modificado. 

 

 
•   El relleno de las excavaciones complementarias realizadas por debajo de la rasante se 

regularizará dejando una rasante uniforme. El relleno se efectuará preferentemente con 
arena suelta, grava piedra machacada, siempre que el tamaño máximo de ésta no exceda 
de dos centímetros. Se evitará el empleo de tierras inadecuadas. Estos rellenos se 
apisonarán cuidadosamente y se regularizará la superficie. 

 

 
•   En caso de afectar las excavaciones a instalaciones o servicios ajenos, serán por cuenta 

del Contratista de las obras, todas las operaciones necesarias para no dañarlas durante la 
ejecución y su reposición y arreglo si fuese necesario. 

 

 
•   Será por cuenta del Contratista de las obras la realización de todos aquellos caminos de 

servicio provisionales para acceso del personal, maquinaria, vehículos, etc.  que  
intervengan en  cada  unidad  de  obra,  así  como  de  la plataforma de trabajo. 

 

 
•   Asimismo será de su cuenta, la adaptación y preparación de zonas de acopio próximas al 

lugar de la unidad de obra, así como su posterior arreglo en su antigua configuración. 

 

 
El refino de taludes y fondos de excavación no serán objeto de abono aparte y se ejecutarán 
según las especificaciones contempladas en el artículo 341 de este Pliego. 
 
 
 

 
 

 

 
321.4 EXCESOS INEVITABLES.  

 
 

Los sobre anchos de excavación para la ejecución de las obras serán aprobados, en cada caso, 
por el Director de la Obra. 

 

 
321.5 TOLERANCIAS DE LAS SUPERFICIES ACABADAS.  

 
 

El fondo y paredes de las zanjas y pozos terminados, tendrán la forma y dimensiones definidas en 
planos con las modificaciones debidas a los excesos inevitables. Deben refinarse hasta conseguir 
una diferencia inferior a cinco centímetros (± 5 cm) respecto de las superficies teóricas. 

 
Las sobre excavaciones no autorizadas deberán rellenarse de acuerdo con las especificaciones 
definidas por la Dirección Facultativa, no siendo esta operación de abono independiente. 

 

 
321.6 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La excavación en zanjas y pozos, ejecutada en las condiciones prescritas en este Pliego, se 
medirá por los volúmenes (m3) que resulten de la cubicación de secciones, limitadas por el perfil 
del terreno en el momento de la apertura, y el perfil teórico de excavación señalado en los Planos 
o que, en su defecto, indique la Dirección Facultativa, cualquiera que sea la naturaleza del terreno 
y los procedimientos de excavación empleados. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 

 
 

Los conceptos incluidos dentro de la excavación serán: la excavación en sí, la extracción de las 
tierras y su acopio en lugar de empleo, para el posterior relleno de las zanjas y el extendido del 
material sobrante, según ordene la Dirección Facultativa; la limpieza del fondo de la excavación y 
el refino de las superficies. La construcción de desagües para evitar la entrada de aguas 
superficiales también será de abono a este precio no incluyéndose la extracción de las mismas ni 
el desvío, taponamiento o agotamiento  de  manantiales,  captaciones  del  nivel  freático,  etc,  ya  
que  serán abonados al precio 0351-01. Tampoco comprende el entibamiento de las zanjas, si 
fuese necesario, por ser de abono al precio 0350-10. Incluye asimismo este precio, la formación 
de los caballeros que pudieran resultar necesarios y el pago de los cánones de ocupación que 
fueran precisos. 

 

 
No se abonarán los excesos de excavación sobre los perfiles definidos en los Planos o autorizados 
por la Dirección Facultativa, ni la ejecutada por propia conveniencia del Contratista, ni la producida 
por derrumbamientos imputables o negligencias. Asimismo tampoco serán de abono los rellenos 
necesarios para subsanar dichos excesos de excavación. 

 
No serán de medición y abono por este artículo aquellas excavaciones consideradas en otras 
unidades de obra como parte integrante 
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PRESCRIPCIONES   MEDIOAMBIENTALES   PARA   LA   EJE CUCIÓN   DE   LAS OBRAS.  

 
 

Al realizar movimiento de tierras, la emisión de polvo puede llegar a resultar muy molesta tanto 
para usuarios como para vecinos del territorio afectable. Por ello, se preverán los riegos 
necesarios para que el viento o el paso de vehículos levanten y arrastren a la atmósfera la menor 
cantidad posible de partículas. 

 
Deberán respetarse cuantos servicios y servidumbres se descubran al abrir las zanjas, disponiendo 
los  apeos  necesarios.  Cuando  hayan  de  ejecutarse  obras  por  tales conceptos, lo ordenará la 
Dirección Facultativa. Mientras estén abiertas las zanjas, establecerá  el  Contratista  señales  de  
peligro,  especialmente  por  la  noche.  Se dispondrá una baliza a lo largo de toda la zanja. 

 

 
 
 

                CAPÍTULO III.- RELLENOS.  
 
 
 

NORMAS DE REFERENCIA EN EL ARTÍCULO 330 
 
 

• UNE 103101 Análisis granulométrico de suelos por tamizado. 
 
 

• UNE 103103 Determinación del límite líquido de un suelo por el método del aparato de 

Casagrande. 

 

 
• UNE 103104 Determinación del límite plástico de un suelo. 

 
 

• UNE 103201 Determinación cuantitativa del contenido en sulfatos solubles de un suelo. 

 

 
• UNE 103204 Determinación del contenido de materia orgánica oxidable de un suelo por el 

método del permanganato potásico. 

 

 
• UNE 103300 Determinación de la humedad de un suelo mediante secado en estufa. 

 

 
• UNE 103302 Determinación de la densidad relativa de las partículas de un suelo. 

 

 
• UNE 103500 Geotecnia. Ensayo de compactación Proctor normal. 

 
 

• UNE 103501 Geotecnia. Ensayo de compactación Proctor modificado. 
 
 

• UNE 103502 Método de ensayo para determinar en laboratorio el índice C.B.R. de un suelo. 

 

 
• UNE 103503 Determinación "in situ" de la densidad de un suelo por el método de la arena. 

 

 
• UNE 103601 Ensayo del hinchamiento libre de un suelo en edómetro. 

 
 

• NLT 114 Determinación del contenido de sales solubles de los suelos. 
 
 

• NLT 115 Contenido de yeso en suelos. 
 
 

• NLT 254 Ensayo de colapso en suelos. 
 
 

• NLT 256 Ensayo de huella en terrenos. 
 
 

• NLT 357 Ensayo de carga con placa. 
 
 

 
 

ARTICULO 330. TERRAPLENES 

330.1.- Definición 

Esta unidad consiste en la extensión y compactación, por tongadas, de los materiales cuyas características 

se definen en el apartado 330.3, en zonas de tales dimensiones que permitan de forma sistemática la 

utilización de maquinaria pesada con destino a crear una plataforma sobre la que se asiente el firme de una 

carretera. 

Su ejecución comprende las operaciones siguientes:  

• Preparación de la superficie de apoyo del relleno tipo terraplén. 

• Extensión de una tongada. 

• Humectación o desecación de una tongada. 

• Compactación de una tongada. 

 

Las tres últimas operaciones se reiterarán cuantas veces sea preciso. 

330.2.- Zonas de los rellenos tipo terraplén 

En los rellenos tipo terraplén se distinguirán las zonas siguientes:  

• Coronación: Es la parte superior del relleno tipo terraplén, sobre la que se apoya el firme, con 

un espesor mínimo de dos tongadas. Su espesor estará indicado en los planos. 

• Núcleo: Es la parte del relleno tipo terraplén comprendida entre el cimiento y la coronación.  

• Cimiento: Es la parte inferior del terraplén en contacto con la superficie de apoyo. Su espesor 

será como mínimo de 70 centímetros (0,7 m).  
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330.3.-Materiales 

330.3.1.- CRITERIOS GENERALES 

Los materiales a emplear en rellenos tipo terraplén serán, con carácter general, suelos o materiales locales 

que se obtendrán de las excavaciones realizadas en obra y de los préstamos que se autoricen por el 

Director de las Obras. 

Los criterios para conseguir un relleno tipo terraplén que tenga las debidas condiciones irán encaminados a 

emplear los distintos materiales, según sus características, en las zonas más apropiadas de la obra, según 

las normas habituales de buena práctica en las técnicas de puesta en obra. 

En todo caso, se utilizarán materiales que permitan cumplir las condiciones básicas siguientes:  

• Puesta en obra en condiciones aceptables. 

• Estabilidad satisfactoria de la obra. 

• Deformaciones tolerables a corto y largo plazo, para las condiciones de servicio que se 

definan en proyecto.  

El tipo de material a emplear en los terraplenes del presente Proyecto será: 

Material Origen Destino 

     

S2 
Suelo Seleccionado 

Tipo 2 
Préstamos y cantera 

 

Relleno en saneo de excavación desmonte. 

 

S3 
Suelo Seleccionado 

Tipo 3 
Préstamos y Cantera 

 

Formación de explanada  

 

 

 

330.3.2.- CARACTERÍSTICAS DE LOS MATERIALES 

A los efectos del presente artículo, los rellenos tipo terraplén estarán constituidos por materiales que 

cumplan alguna de las dos condiciones granulométricas siguientes:  

• Cernido, o material que pasa, por el tamiz 20 (mm) UNE mayor del setenta por ciento (# 20 > 

70%), según UNE 103 101. 

• Cernido por el tamiz 0,080 UNE mayor o igual del treinta y cinco por ciento (# 0,080 > 35%). 

 

Además de los suelos naturales, se podrán utilizar en terraplenes los productos procedentes de procesos 

industriales o de manipulación humana, siempre que cumplan las especificaciones de este artículo y que 

sus características físico-químicas garanticen la estabilidad presente y futura del conjunto. En todo caso se 

estará en lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y salud, y de 

almacenamiento y transporte de productos de construcción. 

El Director de las Obras tendrá facultad para rechazar como material para terraplenes, cualquiera que así lo 

aconseje la experiencia local. Dicho rechazo habrá de ser justificado expresamente en el Libro de Órdenes. 

330.3.3.- CLASIFICACIÓN DE LOS MATERIALES 

Desde el punto de vista de sus características intrínsecas los materiales se clasificarán en los tipos 

siguientes (cualquier valor porcentual que se indique, salvo que se especifique lo contrario, se refiere a 

porcentaje en peso): 

330.3.3.1.- Suelos seleccionados 

Se considerarán como tales aquellos que cumplen las siguientes condiciones: 

• Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO < 0,2%), según UNE 

103-204. 

• Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento (SS 

< 0,2%), según NLT 114. 

• Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax < 100 mm) 

• Cernido por el tamiz 0,40 UNE menor o igual que el quince por ciento (# 0,40 < 15%) o que 

en caso contrario cumpla todas y cada una de las condiciones siguientes: 

- Cernido por el tamiz 2 UNE, menor del ochenta por ciento (# 2 < 80%). 

- Cernido por el tamiz 0,40 UNE, menor del setenta y cinco por ciento (# 0,40 < 75%) 

- Cernido por el tamiz 0,080 UNE inferior al veinticinco por ciento (# 0,080 < 25%) 

- Límite líquido menor de treinta (LL < 30), según UNE 103 103. 

- Indice de plasticidad menor de diez (IP < 10), según UNE 103 104. 
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330.4.- GRADO DE COMPACTACIÓN 

El Director de las Obras, señalará, entre el Proctor Normal (UNE 103 500) o el Proctor Modificado (UNE 103 

501), el ensayo a considerar como Proctor de Referencia. En caso de omisión se considerará como ensayo 

de referencia el Proctor Modificado. Sin embargo, en el caso de suelos expansivos se aconseja el uso del 

Proctor Normal. 

Los suelos clasificados como tolerables y adecuados podrán utilizarse según lo indicado en el punto anterior 

de forma que su densidad después de la compactación no sea inferior:  

• en la zona de coronación, a la máxima obtenida en el ensayo Proctor de Referencia. 

• en las zonas de cimiento y núcleo al 95% de la máxima obtenida en dicho ensayo.  

 

El Director de las Obras, podrán especificar justificadamente valores mínimos, superiores a los indicados, de 

las densidades después de la compactación en cada zona de terraplén en función de las características de 

los materiales a utilizar y de las propias de la obra. 

 

330.4.1.- HUMEDAD DE PUESTA EN OBRA 

La humedad de puesta en obra se establecerá teniendo en cuenta:  

• La necesidad de obtener la densidad y el grado de saturación exigidos en el presente Pliego. 

• El comportamiento del material a largo plazo ante posibles cambios de dicha humedad (p.e. 

expansividad, colapso).  

• La humedad del material al excavarlo (en su yacimiento original) y su evolución durante la 

puesta en obra (condiciones climáticas y manipulación).  

 

Salvo justificación especial, la humedad, inmediatamente después de la compactación, será tal que el grado 

de saturación en ese instante se encuentre comprendido entre los valores del grado de saturación 

correspondientes, en el ensayo Proctor de Referencia, a humedades de menos dos por ciento (-2%) y de 

más uno por ciento (+1 %) de la óptima de dicho ensayo Proctor de Referencia. 

En el caso de suelos expansivos o colapsables, los límites de saturación indicados serán los 

correspondientes a humedades de menos uno por ciento (-1%) y de más tres por ciento (+3%) de la óptima 

del ensayo del Proctor de Referencia. 

Para el mejor aprovechamiento de los materiales desde el punto de vista de su contenido de humedad, se 

usarán las técnicas de extracción, transporte, acopio, riego u oreo, y extensión adecuadas para mejorar las 

condiciones del material en su yacimiento original. 

En el caso de humedades naturales muy bajas y suelos muy plásticos el cumplimiento de la condición 

anterior, relativa al grado de saturación, puede conseguirse tanto aumentando el contenido de agua como 

aumentando la energía de compactación. 

330.4.2.- PRECAUCIONES ESPECIALES CON DISTINTOS TIP OS DE SUELOS 

Los suelos marginales, definidos en el apartado 330.3.3. del presente Pliego, podrán utilizarse en algunas 

zonas de la obra siempre que su uso se justifique mediante estudio especial, aprobado por el Director de las 

Obras. 

Este "Estudio de usos de materiales marginales" deberá contemplar explícitamente y con detalle al menos 

los siguientes aspectos.  

• Determinación y valoración de las propiedades que confieren al suelo su carácter de 

marginal. 

• Influencia de dichas características en los diferentes usos del suelo dentro de la obra. 

• Posible influencia en el comportamiento o evolución de otras zonas u elementos de la obra. 

• Estudio pormenorizado en donde se indique las características resistentes del material y los 

asientos totales y diferenciales esperados, así como la evolución futura de estas 

características. 

• Conclusión justificada de los posibles usos del material en estudio. 

• Cuidados, disposiciones constructivas y prescripciones técnicas a adoptar para los diferentes 

usos del suelo dentro de la obra.  

 

A continuación, se expresan algunas consideraciones sobre el uso de distintos tipos de suelos. 
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330.4.2.1.- Suelos colapsables 

A los efectos de este artículo, se considerarán suelos colapsables aquellos en los que una muestra 

remoldeada y compactada con la densidad y humedad de puesta en obra sufra un asiento superior al uno 

por ciento (1 %) de la altura inicial de la muestra cuando se ensaya según NLT 254. 

Los suelos colapsables no se usarán en coronación. Su uso en núcleo y en cimiento estará sujeto a un 

estudio especial que teniendo en cuenta la funcionalidad del terraplén, el grado de colapsabilidad del suelo, 

las condiciones climáticas y de niveles freáticos, defina las disposiciones y cuidados a adoptar para su uso. 

Estos suelos deberán compactarse del lado húmedo, con relación a la humedad óptima del ensayo Proctor 

de Referencia. A falta de otro criterio, convenientemente justificado se estará a lo indicado en el apartado 

330.4.3 del presente Pliego. 

330.4.2.2.- Suelos expansivos 

A los efectos del presente artículo, se consideran suelos expansivos aquellos en los que en una muestra 

remoldeada y compactada con la densidad y humedad de puesta en obra supere un hinchamiento libre 

superior al tres por ciento (3%), cuando se ensaye según UNE 103 601. 

Los suelos expansivos así definidos, no se utilizarán en coronación ya que en estas zonas se acusan 

especialmente las variaciones estacionales de humedad. Si resultara inevitable su empleo en el núcleo se 

realizará un estudio especial, que teniendo en cuenta la funcionalidad del relleno tipo terraplén, las 

características de permeabilidad de la coronación, el grado de expansividad y las condiciones climáticas,  

 

defina las disposiciones y cuidados a adoptar durante la construcción. Sin embargo no podrán usarse en 

ningún caso aquellos suelos cuyo hinchamiento libre, según UNE 103 601 sea superior al cinco por ciento 

(5%). 

Estos suelos deben compactarse ligeramente del lado húmedo, con relación a la humedad óptima del 

ensayo Proctor de Referencia. A falta de otro criterio, convenientemente justificado se estará a lo indicado 

en el apartado 330.4.3 del presente Pliego en lo relativo a los grados de saturación y se preferirá la elección 

del Proctor Normal como Proctor de Referencia. 

330.4.2.3.- Suelos con yesos 

La utilización, siempre justificada y autorizada por el Director de las Obras, de materiales con yesos será 

función del contenido de dichas sustancias; según se indica a continuación:  

• Menor del cero con dos por ciento (0,2%): Utilización en cualquier zona del terraplén. 

• Entre el cero con dos y el dos por ciento (0,2-2%): Utilización en el núcleo del terraplén. No 

se necesitará tomar ninguna precaución especial en la ejecución de la coronación. 

• Entre el dos y el cinco por ciento (2% y 5%): Utilización en el núcleo del terraplén con 

adopción de cuidados y materiales de características especiales en coronación, que vendrán 

explícitamente indicados en el Proyecto. 

• Entre el cinco y el veinte por ciento (5% y 20%): Utilización limitada al núcleo del terraplén y 

siempre que se tomen, entre otras, las siguientes medidas para evitar la disolución con 

posible producción de asientos o pérdida de resistencia: 

- El núcleo deberá constituir una masa compacta e impermeable.  

- Disponer medidas de drenaje e impermeabilizaciones para impedir el acceso al 

relleno de las aguas tanto superficiales como profundas. Habrá de justificarse la 

eficacia de las medidas adoptadas a este respecto mediante estudio especial, 

aprobado por el Director de las Obras.  

• Mayor del veinte por ciento (20%): Este tipo de suelos no debe utilizarse en ninguna zona del 

relleno. Su uso se limitará a aquellos casos en que no existan otros suelos disponibles y 

siempre que el mismo venga contemplado y convenientemente justificado en el Proyecto.  

 

Con frecuencia, los suelos con yeso van acompañados de suelos inadecuados o marginales por criterios de 

plasticidad, arcillas muy plásticas o limos colapsables. Por ello para porcentajes de yeso superiores al dos 

por ciento (Yeso > 2%) se determinará el posible carácter expansivo o colapsables del suelo y se adoptarán, 

en su caso, las medidas oportunas según se indica en los apartados correspondientes. 

También se tendrá en cuenta la posible agresividad de estas sales al hormigón y la posible contaminación 

que puedan originar en los terrenos colindantes. 

330.4.2.4.- Suelos con otras sales solubles 

La utilización de materiales con sales solubles en agua distintas del yeso, según sea su contenido, será la 

siguiente:  

• Menor del cero con dos por ciento (0,2%): Utilización en cualquier zona del terraplén. 

• Entre el cero con dos y el uno por ciento (0,2 y 1%): Utilización en el núcleo del terraplén, sin 

necesidad de tomar precauciones especiales en coronación. 
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• Mayor del uno por ciento (1%): Se requiere un estudio especial, aprobado expresamente por 

el Director de las Obras.  

 

330.4.2.5.- Suelos con materia orgánica 

Cuando se sospecha que un suelo pueda contener materia orgánica, ésta se determinará según UNE 103-

204. Esta norma incluye como materia orgánica todas las sustancias oxidables existentes en la muestra 

ensayada, por tanto, cuando las sustancias oxidables no orgánicas puedan influir de forma importante sobre 

los resultados obtenidos, el Director de las Obras podrá autorizar que el contenido de materia orgánica se 

obtenga descontando los materiales oxidables no orgánicos, determinados según método explícitamente 

aprobado por él. 

En rellenos tipo terraplén de hasta cinco metros (5 m) de altura, se podrá admitir en el núcleo materiales con 

hasta un cinco por ciento (5%) de materia orgánica, siempre que las deformaciones previsibles se hayan 

tenido en cuenta. 

Para terraplenes de más de cinco metros (5 m) de altura el uso de suelos con porcentaje de materia 

orgánica superior al dos por ciento (MO > 2%) habrá de justificarse con un estudio especial, aprobado por el 

Director de las Obras. 

En coronación el contenido de materia orgánica será inferior al uno por ciento (1%). 

330.5.- Equipo necesario para la ejecución de las o bras 

Los equipos de extendido, humectación y compactación serán suficientes para garantizar la ejecución de la 

obra de acuerdo con las exigencias del presente artículo. 

Previamente a la ejecución de los rellenos, el Contratista presentará un programa de trabajos en que se 

especificará, al menos: maquinaria prevista; sistemas de arranque y transporte; equipo de extendido y 

compactación; y procedimiento de compactación, para su aprobación por el Director de las Obras. 

330.6.- Ejecución de las obras 

Se estará, en todo caso, a lo dispuesto en la legislación vigente en materia medioambiental, de seguridad y 

salud, y de almacenamiento y transporte de productos de construcción. 

330.6.1.- PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE DE APOYO DEL  RELLENO TIPO TERRAPLÉN. 

Si el relleno tipo terraplén se construye sobre terreno natural, se efectuará en primer lugar, de acuerdo con 

lo estipulado en los artículos 300 y 320 del presente Pliego, el desbroce del citado terreno y la eliminación 

de la capa de tierra vegetal. 

Sin embargo, el Director de las Obras, de acuerdo con lo indicado en el apartado 300.2.1 del presente 

Pliego, podrán eximir de la eliminación de la capa de tierra vegetal en rellenos tipo terraplén de más de diez 

metros (10 m) de altura, donde los asientos a que pueden dar lugar, en particular los diferidos, sean 

pequeños comparados con los totales del relleno y siempre que su presencia no implique riesgo de 

inestabilidad. 

En rellenos tipo terraplén sobre suelos compresibles y de baja resistencia, sobre todo en el caso de suelos 

orgánicos o en zonas pantanosas, la vegetación podrá mejorar la sustentación de la maquinaria de 

movimiento de tierras y facilitar las operaciones de compactación de las primeras tongadas. En estos casos 

el Director de las Obras, podrán indicar su posible conservación. 

Tras el desbroce, se procederá a la excavación y extracción del material que se considere necesario para 

constituir el cimiento apropiado, en la extensión y profundidad especificada en los planos. 

Una vez alcanzada la cota del terreno sobre la que finalmente se apoyará el relleno tipo terraplén, se 

escarificará el terreno conforme a las indicaciones relativas a esta unidad de obra, dadas en el artículo 302 

del PG-3, siempre que estas operaciones no empeoren la calidad del terreno de apoyo en su estado natural. 

Donde lo indique el documento nº 2.-“Planos”. Se extenderán capas de materiales granulares gruesos o 

láminas geotextiles que permitan o faciliten la puesta en obra de las primeras tongadas del relleno. 

En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos rellenos tipos terraplén se prepararán éstos, 

mediante banquetas u otras actuaciones pertinentes, a fin de conseguir la adecuada unión con el nuevo 

relleno. Las operaciones encaminadas a tal objeto serán las indicadas por el Director de las Obras. 

Cuando el relleno tipo terraplén haya de asentarse sobre un terreno en el que exista agua superficial, se 

conducirá el agua fuera del área donde vaya a construirse, antes de comenzar su ejecución, mediante obras 

que podrán tener el carácter de accesorias, y que se ejecutarán con arreglo a las instrucciones del Director 

de las Obras. 

Las tongadas susceptibles de saturarse durante la vida del relleno tipo terraplén se construirán con un 

material en el que la granulometría impida el arrastre de partículas y en el que las deformaciones que 

puedan producirse al saturarse sean aceptables para las condiciones de servicio definidas. 

Las transiciones de desmonte a relleno tipo terraplén se realizarán, tanto transversal como 

longitudinalmente, de la forma más suave posible excavando el terreno de apoyo hasta conseguir una 

pendiente no mayor de un medio (1V:2H). Dicha pendiente se mantendrá hasta alcanzar una profundidad 

por debajo de la explanada de al menos un metro (1,0 m). 
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En los rellenos tipo terraplén situado a media ladera, se escalonará la pendiente natural del terreno. Las 

banquetas así originadas deberán quedar apoyadas en terreno suficientemente firme. Su anchura y 

pendiente deberán ser tales que la maquinaria pueda trabajar con facilidad en ellas. 

En general y especialmente en las medias laderas donde, a corto y largo plazo, se prevea la presencia de 

agua en la zona de contacto del terreno con el relleno, se deberán ejecutar las obras necesarias, recogidas 

en e! Proyecto, para mantener drenado dicho contacto. 

Dado que las operaciones de desbroce, escarificado y escalonado de las pendientes dejan la superficie de 

terreno fácilmente erosionable por los agentes atmosféricos, estos trabajos no deberán llevarse a cabo 

hasta el momento previsto y en las condiciones oportunas para reducir al mínimo el tiempo de exposición, 

salvo que se recurra a protecciones de la superficie. La posibilidad de aterramientos de los terrenos del 

entorno y otras afecciones indirectas deberán ser contempladas en la adopción de estas medias de 

protección. 

330.6.2.- EXTENSIÓN DE LAS TONGADAS 

Una vez preparado el apoyo del relleno tipo terraplén, se procederá a la construcción del mismo, empleando 

los materiales, que se han definido anteriormente, los cuales serán extendidos en tongadas sucesivas, de 

espesor uniforme y sensiblemente paralelas a la explanada final. 

El espesor de estas tongadas será el adecuado para que, con los medios disponibles, se obtenga en todo 

su espesor el grado de compactación exigido. Dicho espesor, en general y salvo especificación en contrario 

del Director de las Obras, será de treinta centímetros (30 cm). En todo caso, el espesor de tongadas ha de 

ser superior a tres medios (3/2) del tamaño máximo del material a utilizar. 

El extendido se programará y realizará de tal forma que los materiales de cada tongada sean de 

características uniformes y, si no lo fueran, se conseguirá esta uniformidad mezclándolos convenientemente 

con maquinaria adecuada para ello. No se extenderá ninguna tongada mientras no se haya comprobado 

que la superficie subyacente cumple las condiciones exigidas y sea autorizada su extensión por el Director 

de las Obras. 

Los rellenos tipo terraplén sobre zonas de escasa capacidad de soporte se iniciarán vertiendo las primeras 

capas con el espesor mínimo necesario para soportar las cargas que produzcan los equipos de movimientos 

y compactación de tierras. 

Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente transversal 

necesaria, en general en torno al cuatro por ciento (4%), para asegurar la evacuación de las aguas sin 

peligro de erosión y evitar la concentración de vertidos. En rellenos de más de cinco metros (5 m) de altura, 

y en todos aquellos casos en que sea previsible una fuerte erosión de la superficie exterior del relleno, se 

procederá a la construcción de caballones de tierra en los bordes de las tongadas que, ayudados por la 

correspondiente pendiente longitudinal, lleven las aguas hasta bajantes dispuestas para controlar las aguas 

de escorrentía. Se procederá asimismo a la adopción de las medidas protectoras del entorno, indicadas por 

el Director de las Obras, frente a la acción, erosiva o sedimentaria, del agua de escorrentía. 

Salvo prescripción en contrario del Director de las Obras, los equipos de transporte de tierras y extensión de 

las mismas operarán sobre todo el ancho de cada capa y, en general, en el sentido longitudinal de la vía. 

Deberá conseguirse que todo el perfil del relleno tipo terraplén quede debidamente compactado, para lo 

cual, se podrá dar un sobre ancho a la tongada del orden de un metro (1 m) que permita el acercamiento del 

compactador al borde, y después recortar el talud. En todo caso no serán de abono estos sobre anchos. 

330.6.3.- HUMECTACIÓN O DESECACIÓN 

En el caso de que sea preciso añadir agua para conseguir el grado de compactación previsto, se efectuará 

esta operación humectando uniformemente los materiales, bien en las zonas de procedencia (canteras, 

préstamos), bien en acopios intermedios o bien en la tongada, disponiendo los sistemas adecuados para 

asegurar la citada uniformidad (desmenuzamiento previo, uso de rodillos "pata de cabra", etc). 

En los casos especiales en que la humedad natural del material sea excesiva, se tomarán las medidas 

adecuadas, para conseguir la compactación prevista, pudiéndose proceder a la desecación por oreo, o a la 

adición y mezcla de materiales secos o sustancias apropiadas. 

330.6.4.- COMPACTACIÓN 

Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación mecánica de la tongada. 

Los valores de densidad y humedad a alcanzar serán los que se indican en el apartado 330.4.2 y 330.4.3 

del presente Pliego, o los que, en su caso, fije el Director de las Obras. 

La zona de trasdós de obra de fábrica, zanjas y aquellas, que por reducida extensión, u otras causas, no 

puedan compactarse con los medios habituales tendrá la consideración de rellenos localizados y se estará a 

lo dispuesto en el artículo 332.-“Rellenos localizados” del presente Pliego. 

330.6.5.- CONTROL DE LA COMPACTACIÓN 

330.6.5.1 Generalidades 

El Control de la compactación tendrá por objeto comprobar por un lado que cada tongada cumple las 

condiciones de densidad seca y humedad, según lo establecido en el apartado 330.4.6 del presente Pliego 

así como por el Director de las Obras, y por otro lado, que las características de deformabilidad sean las 

adecuadas para asegurar un comportamiento aceptable del relleno. 
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A este efecto, el control se efectuará por el método de "Control de Producto Terminado", a través de 

determinaciones "in situ" en el relleno compactado, comparándose los resultados obtenidos con los 

correspondientes valores de referencia. En circunstancias especiales, el Director de las Obras podrán 

prescribir, además, la realización de ensayos complementarios para caracterizar las propiedades 

geotécnicas del relleno (resistencia al corte, expansividad, colapso, etc). 

Con este método de "Control de Producto Terminado" se considerará que la compactación de una tongada 

es aceptable siempre que se cumplan las dos condiciones siguientes:  

• La densidad seca "in situ" es superior al máximo valor mínimo establecido en este Pliego por 

el Director de las Obras, y el grado de saturación se encuentra dentro de los límites 

establecidos en este Pliego. Estos aspectos se comprobarán conforme a lo indicado en el 

apartado 330.6.5.4 del presente Pliego.  

• El módulo de deformación vertical en el segundo ciclo de carga del ensayo de carga con 

placa (Ev2) es como mínimo, según el tipo de material y en función de la zona de obra de que 

se disponga, el siguiente: 

- En cimiento y núcleo, treinta megapascales (Ev2 > 30 MPa). 

- En coronación, sesenta megapascales (Ev2 > 60 MPa).  

 

En este ensayo de carga sobre placa, la relación, K, entre el módulo de deformación obtenido en el segundo 

ciclo de carga, Ev2, y el módulo de deformación obtenido en el primer ciclo de carga, Ev1, no puede ser 

superior a dos con dos (K < 2,2). 

Cuando lo aconsejen las características del material o de la obra, y previa autorización del Director de las 

Obras, las determinaciones "in situ" de densidad, humedad, y módulo de deformación se complementarán 

por otras, como los ensayos de huella o el método de "Control de Procedimiento" a partir de bandas de 

ensayo previas. En estas últimas deberán quedar definidas, para permitir su control posterior, las 

operaciones de ejecución, equipos de extendido y compactación, espesores de tongada, humedad del 

material y número de pasadas, debiendo comprobarse en esas bandas de ensayo que se cumplen las 

condiciones de densidad, saturación, módulo de deformación y relación de módulos que se acaban de 

establecer. En estas bandas o terraplenes de ensayo el número de tongadas a realizar será, al menos, de 

tres. 

El Director de las Obras podrá establecer la utilización de ensayos complementarios para la comprobación 

del comportamiento del relleno o de determinadas características del mismo (como los ensayos de Cross-

hole, ondas superficiales, ensayos penetrométricos, asentómetros, células de presión total o intersticial, 

etc.). 

330.6.5.2.- Ensayos de referencia 

a) Ensayo de Compactación Proctor 

El Director de las Obras, señalará, entre el Proctor Normal (UNE 103 500) o el Proctor Modificado (UNE 103 

501), el ensayo a considerar como Proctor de Referencia. En caso de omisión se considerará como ensayo 

de referencia el Proctor Modificado. 

En este sistema de control, se clasificarán los materiales a utilizar en grupos cuyas características sean 

similares. A estos efectos se consideran similares aquellos materiales en los que se cumpla, en un mínimo 

de tres muestras ensayadas, lo siguiente:  

• Pertenencia al mismo tipo de clasificación definida en el apartado 330.3.2. 

• Rango de variación de la densidad seca máxima en los ensayos Proctor no superiores al tres 

por ciento (3%). 

• Rango de variación de la humedad óptima en los ensayos Proctor no superiores al dos por 

ciento (2%).  

 

Dentro de cada grupo se establecerán los correspondientes valores medios de la densidad máxima y de la 

humedad óptima que servirán dé referencia para efectuar el análisis de los resultados del control. Se 

determinará asimismo la zona de validez indicada en el apartado 330.6.5.4 del presente Pliego. 

El volumen de cada uno de esos grupos será mayor de veinte mil metros cúbicos (20.000 m3). En caso 

contrario se recurrirá a otro procedimiento de control. 

En el caso de que los materiales procedentes de una misma zona de extracción no puedan agruparse de la 

forma anteriormente descrita ni sea posible separarlos para su aprovechamiento, no será aplicable el 

método de control de Producto Terminado mediante ensayos Proctor, debiéndose recurrir al empleo 

intensivo del ensayo de carga con placa, con alguno complementario como el de huella, o el método de 

control de procedimiento, según determine el Director de las Obras. 

b) Ensayo de carga con placa 

Para determinar el módulo de deformación del relleno tipo terraplén se utilizará el ensayo de carga con 

placa. Las dimensiones de dicha placa serán tales que su diámetro o lado sea al menos cinco (5) veces 

superior al tamaño máximo del material utilizado. En ningún caso la superficie de la placa será inferior a 

setecientos centímetros cuadrados (700 cm2). El ensayo se realizará según la metodología NLT 357 

aplicando la presión, por escalones, en dos ciclos consecutivos de carga. 
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En caso de necesidad, el Director de las Obras podrá fijar otras condiciones de ensayo que las de la Norma 

indicada, en cuyo caso deberá establecer los valores correspondientes a exigir para el módulo de 

deformación del segundo ciclo de carga Ev2, y para la relación K entre módulos de segundo y primer ciclos 

de carga. 

c) Ensayos de la huella 

En el caso de realizar el ensayo de la huella se utilizará NLT-256, en la que se indica el control de asientos, 

sobre diez puntos separados un metro (1 m), antes y después del paso del camión normalizado. 

El ensayo de huella se efectuará correlacionado con el ensayo de placa de carga y por tanto los valores de 

huella admisibles serán aquellos que garanticen el resultado de la placa de carga. Los mismos serán 

establecidos por el Director de las Obras a propuesta del Contratista apoyada por los correspondientes 

ensayos de contraste. 

En todo caso los valores de huella admisible no serán superiores a los siguientes:  

• En cimiento y núcleo cinco milímetros (5 mm). 

• En coronación tres milímetros (3 mm). 

 

330.6.5.3.- Determinación "in situ" 

a) Definición de lote 

Dentro del tajo a controlar se define como "lote", que se aceptará o rechazará en conjunto, al menor que 

resulte de aplicar a una sola tongada de terraplén los siguientes criterios:  

• Una longitud de carretera (una sola calzada en el caso de calzadas separadas) igual a 

quinientos metros (500 m). 

• En el caso de la coronación, una superficie de tres mil quinientos metros cuadrados (3.500 

m2) y en e! resto de las zonas, una superficie de cinco mil metros cuadrados (5.000 m2) si el 

terraplén es de menos de cinco metros (5 m) de altura y de diez mil metros cuadrados 

(10.000 m2) en caso contrario. Descontando siempre en el conjunto de estas superficies unas 

franjas de dos metros (2 m) de ancho en los bordes de la calzada y los rellenos localizados 

según lo definido en el artículo 332 del presente Pliego.  

• La fracción construida diariamente. 

• La fracción construida con el mismo material, del mismo préstamo y con el mismo equipo y 

procedimiento de compactación.  

 

Nunca se escogerá un lote compuesto de fracciones correspondientes a días ni tongadas distintas, siendo 

por tanto entero el número de lotes escogido por cada día y tongada. 

b) Muestras y ensayos a realizar en cada lote 

Dentro de la zona definida por el lote se escogen las siguientes muestras independientes:  

• Muestra de superficie: Conjunto de 5 puntos, tomados en forma aleatoria de la superficie 

definida como lote. En cada uno de estos puntos se determinará su humedad y densidad. 

• Muestra de borde: En cada una de las bandas de borde se fijará un punto por cada cien 

metros lineales o fracción. Estas muestras son independientes de la anterior e 

independientes entre sí. En cada uno de estos puntos se determinará su humedad y 

densidad. 

• Determinación de deformaciones: En coronación se hará un ensayo de placa por cada uno de 

los lotes definidos con anterioridad. En el resto de las zonas el Director de las Obras podrá 

elegir entre hacer un ensayo de placa de carga por cada lote o bien hacer otro tipo de ensayo 

en cada lote, como puede ser el de huella, de forma que estando convenientemente 

correlacionadas se exijan unos valores que garanticen los resultados del ensayo de placa de 

carga, aspecto este que se comprobará, al menos, cada cinco (5) lotes.  

 

La determinación de deformaciones habrá de realizarse siempre sobre material en las condiciones de 

densidad y grado de saturación exigidas, aspecto que en caso de duda, y en cualquier caso que el Director 

de las Obras así lo indique, habrá de comprobarse e incluso podrá obligar a eliminar la costra superior de 

material desecado antes de realizar el ensayo. 

Para medir la densidad seca "in situ" podrán emplearse procedimientos de sustitución (método de la arena, 

UNE 103 503, método del densómetro, etc), o preferentemente métodos de alto rendimiento como los 

métodos nucleares con isótopos radiactivos. En todo caso, antes de utilizar estos últimos, se calibrarán sus 

resultados con las determinaciones dadas por los procedimientos de sustitución. Esta calibración habrá de 

ser realizada para cada uno del grupo de materiales definidos en el apartado 330.6.5.2 a) y se comprobará 

al menos una vez por cada diez lotes ensayados. De forma análoga se procederá con los ensayos de 

humedad, por secado (UNE 103 300) y nucleares. 
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Para espesores de tongada superiores a treinta centímetros (30 cm) habrá de garantizarse que la densidad 

y humedad medidas se corresponden con las del fondo de la tongada. 

 

330.6.5.4.-Análisis de los resultados 

Las determinaciones de humedad y densidad "in situ" se compararán con los valores de referencia definidos 

en el apartado 330.6.5.2. 

Para la aceptación de la compactación de una muestra el valor medio de la densidad de la muestra habrá 

de cumplir las condiciones mínimas impuestas en este artículo y en particular en los apartados 330.4.2, 

330.4.3 y 330.6.4. Además, al menos el sesenta por ciento (60%) de los puntos representativos de cada uno 

de los ensayos individuales en un diagrama humedad-densidad seca, han de encontrarse dentro de la zona 

de validez que a continuación se define, y el resto de los puntos no podrán tener una densidad inferior en 

más de treinta kilogramos por metro cúbico (30 Kg/m3) a las admisibles según lo indicado en este Pliego o 

por el Director de las Obras. 

La zona de validez es la situada por encima de la curva Proctor de Referencia, Normal o Modificado según 

el caso, y entre las líneas de isosaturación correspondientes a los límites impuestos al grado de saturación 

en este Pliego. 

Dichas líneas límite, según lo indicado en el apartado 330.4.3 serán aquellas que pasen por los puntos de la 

curva Proctor de Referencia correspondientes a humedades de menos dos por ciento (-2%) y más uno por 

ciento (+1%) de la óptima. En el caso de suelos expansivos o colapsables los puntos de la curva Proctor de 

referencia serán los correspondientes a humedades de menos uno por ciento (-1 %) y más tres por ciento 

(+3%) de la óptima de referencia. 

Se recuerda que el grado de saturación viene dado por: 

Sr = (w·rs·rd) / (rw · (rs - rd)) 

Y que las líneas de igual saturación vienen definidas por la expresión: 

rd = rs·(Sr/(w·(rs/rw)+Sr) 

En donde:  

Sr = grado de saturación.  

w = humedad del suelo.  

rd = densidad seca.  

rw = densidad del agua (puede tomarse igual a 1000 Kg/m3).  

rs = densidad de las partículas de suelo (UNE 103 302).  

El incumplimiento de lo anterior dará lugar a la recompactación de la zona superficial o de borde de la cual 

la muestra sea representativa. 

En casos dudosos puede ser aconsejable aumentar la intensidad del control para disminuir la frecuencia e 

incidencia de situaciones inaceptables o los tramos de lotes a rechazar. 

En caso de no cumplirse los valores de placa de carga indicados en el apartado 330.6.5 del presente Pliego 

o los valores aceptables indicados por el Director de las Obras para el ensayo alternativo de correlación con 

el de placa de carga, se procederá asimismo a recompactar el lote. 

330.7.- Limitaciones de la ejecución 

Los rellenos tipo terraplén se ejecutarán cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea superior a dos 

grados Celsius (2ºC), debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura descienda por debajo de 

dicho límite, salvo que se justifique adecuadamente la viabilidad de la puesta en obra y la consecución de 

las características exigidas y esta justificación fuese aceptada por el Director de las Obras. 

El Director de las Obras deberá tener en cuenta la influencia de las lluvias antes de aprobar el extendido y 

compactación del relleno. 

Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta que se haya 

completado su compactación. Si ello no es factible se eliminará el espesor de tongadas afectado por el paso 

del tráfico. 

330.8.- Medición y abono 

Los rellenos tipo terraplén se abonarán por metros cúbicos (m3), medidos sobre los Planos de perfiles 

transversales, siempre que los asientos medios del cimiento debido a su compresibilidad sean inferiores, 

según los cálculos del Proyecto, al dos por ciento (2%) de la altura media del relleno tipo terraplén. 

En caso contrario podrá abonarse el volumen de relleno correspondiente al exceso ejecutado sobre el 

teórico, siempre que este asiento del cimiento haya sido comprobado mediante la instrumentación 

adecuada, cuya instalación y coste correrá a cargo del Contratista. 

No serán de abono los rellenos que fuesen necesarios para restituir la explanación a las cotas proyectadas 

debidos a un exceso de excavación o cualquier otro caso de ejecución incorrecta imputable al Contratista ni 

las creces no previstas en este Pliego, en el Proyecto o previamente autorizados por el Director de las 
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Obras, estando el Contratista obligado a corregir a su costa dichos defectos sin derecho a percepción 

adicional alguna. 

En el precio está comprendido el exceso lateral necesario para que el grado de compactación alcance los 

valores exigidos en los bordes de la sección transversal de proyecto, así como el perfilado que incluye la 

excavación y retirada de ese exceso hasta conseguir el perfil de la sección. 

En el precio del terraplén con productos de préstamos se incluye la excavación en préstamos, carga, 

transporte al lugar de empleo y descarga, así como los gastos e impuestos de la autorización legal. 

Serán de aplicación los precios de los cuadros de precios que figure en el Proyecto de Construcción: 

             m3 Suelo Seleccionado S2 de Préstamos 

 
 

ARTÍCULO 332.- RELLENOS LOCALIZADOS.  
 
 

332.1 DEFINICIÓN. 
 
 

Esta unidad consiste en la extensión y compactación de suelos procedentes de las excavaciones 
realizadas en obra y de los préstamos previstos o de canteras para relleno de zanjas, del trasdós 
de muros, de explanadas, o cualquier otra zona cuyas dimensiones, compromiso estructural u otra 
causa, no permitan la utilización de los mismos equipos de maquinaria con que se lleva a cabo la 
ejecución de terraplenes. 

 

 
332.2 ZONAS DE LOS RELLENOS.  

 
 

En los rellenos localizados que formen parte de la infraestructura de la carretera se distinguirán 
las mismas zonas que en los terraplenes, según el apartado 330.2 de este Pliego 

 

 
332.3 MATERIALES.  

 
 

 
El relleno de las zanjas se ejecutará con el material procedente de la excavación de las mismas. 

 

 
Los materiales a emplear en los demás rellenos localizados serán suelos adecuados o 
seleccionados procedentes de las excavaciones realizadas en el emplazamiento de obras según 
el apartado 330.3 del PG-3. Se emplearán suelos adecuados o seleccionados,  siempre  que  su  
CBR  (UNE  103  502),  correspondiente  a  las condiciones de compactación exigidas, sea 
superior a diez (10). 

 

 
En los cimientos de terraplenes y base de soleras se emplearán bolos procedentes de cantera, 
a modo de Pedraplén  de diámetro comprendido entre 30 y 50 cm. 

 

 
 
332.4 EQUIPO NECESARIO PARA LA EJECUCIÓN DE LAS OBR AS. 

 
 

Los equipos de extendido, humectación y compactación serán los apropiados para garantizar la 
ejecución de la obra de acuerdo con las exigencias del presente Artículo, tales como camiones 
cisterna, palas cargadoras y compactadores. 

 

 
332.5 EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 

Preparación de la superficie de asiento de los rell enos localizados.  
 
 

En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos rellenos se prepararán éstos a fin de 
conseguir la unión entre el antiguo y el nuevo relleno y la compactación del antiguo talud, según 
prescripciones indicadas en proyecto o, en su defecto, por la 

 
 

Dirección  Facultativa.  Si  el  material  procedente  del  antiguo  talud  cumple  las condiciones 
exigidas para la zona del relleno de que se trate, se mezclará con el del nuevo relleno para su 
compactación simultánea; en caso contrario, la Dirección Facultativa decidirá si dicho material 
debe transportarse a vertedero. 

 

 
Cuando el relleno haya de asentarse sobre un terreno en el que existan corrientes de agua 
superficial o subálvea, se desviarán las primeras y captarán y conducirán las últimas fuera del 
área donde vaya a construirse el relleno antes de comenzar la ejecución. 

 

 
Si el relleno hubiera de construirse sobre terreno inestable, turba o arcilla blanda, se asegurará la 
eliminación de este material o su consolidación. 

 

 
Extensión y compactación.  

 
 

Los materiales de relleno se extenderán en tongadas sucesivas de espesor uniforme y 
sensiblemente horizontales. El espesor de estas tongadas  será  lo  suficientemente reducido  
para que, con las medidas disponibles, se obtengan en todo su  espesor  el grado de 
compactación exigido. Salvo  
 
especificación en contrario de la Dirección Facultativa, el espesor de las tongadas, medido 
después de la compactación, no será superior a veinticinco centímetros (25 cm). 

 

 
Los materiales de cada tongada serán de características uniformes y si no lo fueran se conseguirá 
esta uniformidad mezclándose convenientemente con los medios adecuados. 

 

 
Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente 
transversal necesaria para asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión. 

 

 
En las explanadas a rellenar con bolos, se emplearán de un diámetro mayor de 50 cm en los 
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primeros 2 metros de relleno aproximadamente y de diámetro entre 30 y 50 cm en el recubrimiento 
superficial con un espesor medio de 50 cm. 

 

 
Una vez extendida la tongada, se procederá a su humectación, si es necesario. El contenido 
óptimo de humedad se determinará en obra, a la vista de la maquinaria disponible y de los 
resultados que se obtengan de los ensayos realizados. 

 

 
Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación mecánica  de  la  
tongada,  mediante  el  empleo  de  compactadores  manuales  de bandejas vibrantes en trasdós 
de muros y con compactadores de rodillos vibratorios de diez toneladas (10 t) de peso estático en 
relleno de explanadas. 

 
 

El grado de compactación a alcanzar en coronación no será inferior al cien por cien (100 %) de la 
máxima obtenida en el ensayo Proctor Modificado (UNE 103 501) y en el resto de las zonas no 
inferior al noventa y cinco por ciento (95%) de la misma y en ningún caso será inferior al que 
posean los suelos contiguos a su mismo nivel. 

 

 
Relleno de zanjas para instalación de tuberías.  

 
 

En el caso de zanja serán de aplicación los apartados anteriores en tanto en cuanto no contraríen a 
lo expuesto en este apartado, en otro caso será de aplicación lo aquí expuesto. 

 

 
La  decisión sobre la  cama  de  apoyo de  la  tubería en  el  terreno, granular o  de hormigón, y 
su espesor, dependerá del tipo de tubo y sus dimensiones, la clase de juntas y la naturaleza del 
terreno, vendrá definida en el Proyecto o, en su defecto, será establecida por el Director de las 
Obras. 

 

 
Una vez realizadas, si procede, las pruebas de la tubería instalada, para lo cual se habrá hecho 
un relleno parcial de la zanja dejando visibles las juntas, se procederá al relleno definitivo de la 
misma, previa aprobación del Director de las Obras. 

 

 
El relleno de la zanja se subdividirá en dos zonas: la zona baja, que alcanzará una altura de unos 
treinta centímetros (30 cm) por encima de la generatriz superior del tubo y la zona alta que  
 
corresponde al resto del relleno de la zanja. 

 

 
En la zona baja el relleno será de material no plástico, preferentemente granular, y sin materia 
orgánica. El tamaño máximo admisible de las partículas será de cinco centímetros (5 cm), y se 
dispondrán en capas de quince a veinte centímetros (15 a 20 cm) de espesor, compactadas 
mecánicamente hasta alcanzar un grado de compactación no menor del 95 por 100 (95 %) del 
Proctor modificado según UNE 103501. 

 
 

En la zona alta de la zanja el relleno se realizará con un material que no produzca daños en la 
tubería. El tamaño máximo admisible de las partículas será de diez centímetros (10  cm)  y  se  
colocará en  tongadas paralelas a  la  explanada, hasta alcanzar un grado de compactación no 

menor del 100 por 100 (100 %) del Proctor modificado, según UNE 103501. 

 

 
Se prestará especial cuidado durante la compactación de los rellenos, de modo que no se 
produzcan ni movimientos ni daños en la tubería, a cuyo efecto se reducirá, si fuese necesario, el 
espesor de las tongadas y la potencia de la maquinaria de compactación. Cuando existan 
dificultades en la obtención de los materiales indicados o de los niveles de compactación 
exigidos para la realización de los rellenos, el Contratista 

podrá proponer al  Director de  las  Obras, una  solución alternativa sin  sobrecoste adicional. 

 

 
332.6 LIMITACIONES DE LA EJECUCIÓN.  

 
 

Salvo  autorización  de  la  Dirección  Facultativa,  no  se  ejecutarán  los  rellenos localizados con 
temperaturas inferiores a dos grados Celsius (2 ºC). 

 

 
Hasta que no se haya terminado su compactación, no se permitirá el paso de tráfico sobre las 
capas en ejecución. 

 

 
PRESCRIPCIONES   MEDIOAMBIENTALES   PARA   LA   EJE CUCIÓN   DE   LAS OBRAS.  

 

 
Se incluyen en su definición los cuidados relativos al entorno del pie y laterales del relleno para 
respetar árboles y arbustos existentes, suelo fértil o cursos de agua. 

 

 
Por su visibilidad, la superficie de cualquier tipo de relleno debe acordarse con la pendiente  y  
forma  del  terreno  natural,  tanto  al  pie  como  en  los  laterales,  no presentando en su acabado 
superficial aristas vivas entre los planos o irregularidades sobresalientes en su base. 

 

 
No se afectará más superficie en la ladera que la inicialmente prevista, realizándose el 
terraplenado con limpieza y exactitud, impidiéndose siempre la caída de materiales que 
ensucien el entorno o dañen los árboles. 

 

 
Los árboles que queden contiguos al relleno y cuya persistencia haya sido decidida en el momento 
del replanteo por no interferir en el desarrollo de las obras, cuyo tronco no se vea afectado pero sí 
parte de su sistema radicular deben ser protegidos evitando compactación sobre  la  zona  de  su  
base  correspondiente al  vuelo  de  la  copa  o sustituyendo el material de terraplén por otro 
permeable. 

 

 
Si un tronco quedara rodeado por el relleno pero en altura tal que no fuera necesario su 
sacrificio, en el entorno de este tronco hasta el límite de goteo de las hojas como máximo, se 
dispondrá material permeable al aire y al agua, poco compactado o se instalará un dispositivo con 
tablas u otro material que permita dejar libre el tronco de todo relleno no permeable. 

 

 
 
332.7 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

Los rellenos localizados con tierras procedentes de las excavaciones ejecutadas en obra se 
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abonarán dentro de la unidad de obra en la que se incluyan, deducidos de los planos de perfiles. 
No serán de abono los excesos de excavación de relleno no autorizados. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. Los precios 
incluyen el extendido del material, humectación in situ de cada tongada, si es necesaria, su 
compactación y todos los medios, materiales, mano de obra y demás operaciones necesarias para 
la correcta ejecución de las unidades de obra. 

 

 
Los rellenos localizados procedentes de cantera o de préstamo se abonarán d e  i g u a l  
f o r m a , deducidos de los planos de perfiles. No serán de abono los excesos de excavación de 
relleno no autorizados. 

 
 

El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 
 
 

El precio incluye el suministro del material a obra, su extendido y cuantos medios materiales, 
mano de obra y maquinaria sean necesarios, transporte, carga y descarga, acopios  intermedios  y  
cuantas  operaciones  sean  necesarias  para  la  correcta, completa, rápida y segura terminación 
de la unidad de obra. 

 

 
El  precio  de  los  rellenos  con  materiales  de  préstamos  incluyen  además  las operaciones de 
apertura de los préstamos, extracción del material y sus posibles acopios  en  caballeros,  así  
como  las  labores  necesarias  para  su  restauración ambiental, incluso el pago de cánones de 
ocupación si fuese necesario. 

 

 
 
Normas de referencia en el artículo 332:  

 
 

• UNE 103501 Geotecnia. Ensayo de compactación. Proctor modificado. 
 
 

• UNE  103502  Método  de  ensayo  para  determinar  en  laboratorio el índice 
C.B.R. de un suelo 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

PARTE 4ª: DRENAJE 

CAPÍTULO I.- CUNETAS 

ARTICULO 400 CUNETAS EJECUTADAS EN OBRA 
 
400.1.  EJECUCIÓN Revestidas  
 

Las formas y dimensiones de las cunetas serán las que figuran en los planos, tanto de la 
correspondiente a las márgenes de la plataforma como a la de los pies de talud de desmonte y terraplén o 
guarda de desmonte. 
 
El fondo y aristas de la cuneta se redondearán de acuerdo con lo dicho en el art. 320.3. Serán todas 
revestidas. 
 
Las cunetas revestidas se ejecutarán con una capa de hormigón de diez centímetros (10) de espesor. En 
los bordes del revestimiento el terreno quedará compacto para que el agua vierta a la cuneta y no penetre 
por debajo. El hormigón será del tipo HM-20, cuya fabricación y puesta en obra se realizará de acuerdo con 
el artículo 510 del presente Pliego. 
 
Se dispondrá el siguiente tipo de cuneta de hormigón: 
 
- Cuneta triangular de 2 metros de ancho y 0,5 m de profundidad. 
 
El fondo se nivelará para asegurar la pendiente adecuada. El desagüe se hará a cauces o colectores 
apropiados y no se causará perjuicio a las propiedades colindantes, ni a las márgenes en general. 
 
400.2.   MEDICIÓN Y ABONO 
 
La excavación de las cunetas  revestidas  se considera incluida en la unidad "excavación de la explanación", 
cuyas especificaciones deberá cumplir. 
 
El precio del metro lineal de cunetas incluye el encofrado y desencofrado, p.p. de excavación y transporte a 
vertedero de sobrantes. 
Se abonan por metro (ml) realmente ejecutado de acuerdo con este proyecto y/o las órdenes por escrito del 
Ingeniero Director. 
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CAPÍTULO III.- DRENES SUBTERRANEOS 

Artículo 420. ZANJAS DRENANTES   

Será de aplicación, además de lo aquí establecido, lo prescrito en el artículo 420 del Pliego de 

Prescripciones Técnicas Generales (PG-3), según la última modificación por la O.C. 326/00 de 17 de 

febrero, en cuanto no se oponga a lo que se establece a continuación. 

420.1.-  Definición 

Las zanjas drenantes que van a emplearse en este Proyecto consisten en zanjas rellenas de material 

drenante para la captación de las aguas procedentes del trasdós de las obras de fábrica. 

La ejecución de esta unidad incluye: 

- Excavación. 

- Colocación del tubo dren 

- Colocación y compactación del material drenante. 

- Colocación del geotextil de protección 

- Relleno y compactación de grava. 

- Impermeabilización de la parte superior de la zanja. 

- Cualquier trabajo, u operación auxiliar necesarios para la correcta y rápida ejecución de esta unidad 

de obra. 

420.3.- Ejecución de las obras 

En los sistemas de drenaje que utilicen drenes profundos, no se excavarán éstas antes de refinar la 

coronación del terraplén, para no contaminar las zanjas y los filtros con los productos sobrantes.  

En los casos en los que la sub-base sea de menor drenabilidad que los filtros, se pospondrá la ejecución de 

las zanjas hasta después de refinada la sub-base. 

Una vez realizada la zanja se rasanteará el terreno natural. Y se procederá a la colocación del geotextil y el 

relleno del material filtrante. 

420.4.- Medición y abono 

La medición del dren profundo se realizará por metros lineales (m), realmente colocados, medidos en el 

terreno. El abono se realizará de acuerdo con los precios que figuran en el Cuadro de Precios que figure en 

el Proyecto de Construcción. 

Queda incluido en el precio la excavación, el relleno de material filtrante de grava (ver artículo 421 "Rellenos 

localizados de material drenante" del presente Pliego). 

Asimismo, el precio incluye el suministro, colocación y montaje de la tubería, uniones, juntas, terminación y 

toda la maquinaria, materiales y mano de obra necesarios para la correcta terminación de esta unidad de 

obra, incluso la parte proporcional de elementos de fijación. 

También se incluyen las piezas especiales, debiendo colocarlas el Contratista sin que por ello sean 

medibles de manera diferente a la establecida en este Artículo. También se incluyen en los precios unitarios 

las distintas conexiones a efectuar con pozos de registro, acometidas u obras existentes. 

 ml Zanja Drenante con geotextil y tubo de 110 mm de d.,   y manto drenante  

 

Artículo 422. GEOTEXTILES COMO ELEMENTO DE SEPARACI ÓN Y FILTRO 

Será de aplicación, además de lo aquí establecido, lo prescrito en el artículo 422 del Pliego de 

Prescripciones Técnicas Generales (PG-3), según la última modificación por la O.C. 326/00 de 17 de 

febrero, en cuanto no se oponga a lo que se establece a continuación. 

422.1.- Definición 

Se refiere esta unidad de obra a las aplicaciones de geotextiles, materiales definidos en el artículo 290 del 

presente Pliego, y que tienen una función drenante (filtro) y anticontaminante (separadora) entre dos 

materiales de distintas características geotécnicas. 

422.2.- Materiales 

Los geotextiles cumplirán las prescripciones indicadas en el artículo 290 "Geotextiles" del presente Pliego. 

El director de Obra podrá fijar especificaciones adicionales a las indicadas en este artículo. 

El Contratista propondrá al Director de las obras el material comercial que vaya a emplear, del cual éste 

podrá exigir todas las certificaciones, ensayos y pruebas que estime oportuno. 
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422.3.- Ejecución de las obras 

Los solapes que aseguren la continuidad entre láminas de geotextil no serán inferiores a cincuenta 

centímetros (50 cm). 

Las uniones entre láminas geotextiles se realizarán mediante cosido., si bien el Director de Obra podrá 

variar el tipo de unión y proponer uniones cosidas, soldadas o grapadas cuando lo estime oportuno. 

Se exigirá el marcado CE en estos elementos 

 

422.4.- Medición y abono 

Las láminas geotextiles se medirán por metros cuadrados (m²) realmente cubiertos, y se abonará dentro del 

precio de “Zanja Drenante con geotextil” según los precios del Cuadro de Precios que figure en el Proyecto 

de Construcción. 

El precio incluye el suministro, manipulación, colocación, solapes, uniones, recortes y medios auxiliares 

necesarios para su correcta puesta en obra. 

   

 ARTÍCULO 414. TUBOS PVC PARA DRENAJE. 

 
414.1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES. - 
 
DEFINICIÓN. 
 
Tubos de PVC ranurados que se utilizarán en el drenaje del trasdós de aletas y en dren-colector para 
captación de aguas freáticas o de infiltración. 
 
CONDICIONES GENERALES. 
 
Se emplearán tuberías de drenaje de 110 mm de diámetro nominal de policloruro de vinilo no plastificado 
(PVC-U), ranuradas, corrugadas circulares de doble pared (exterior corrugada e interior lisa). 
 
La doble pared se soldará por termofusión durante el proceso de fabricación de extrusión en continuo. 
 
El equipo ranurador sincronizado con el de corrugación, realizará las ranuras para el drenaje en los valles 
de la tubería, que son las zonas de menor espesor, por lo que se minimiza la retención al paso del agua. 
 
Los tubos estarán exentos de rebabas, fisuras, granos y presentarán una distribución uniforme de color. 
 

La unión entre tubos será por copa, a través de junta elástica alojada en el extremo cabo de cada tubo. 
Tendrán una Rigidez Circunferencial Específica de 4 kN/m2 
 
 
414.2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN. - 
 
Una vez autorizada por la Dirección Facultativa la colocación de los tubos, éstos se tenderán en sentido 
ascendente, con las pendientes y alineaciones indicadas en los Planos o, en su defecto, por la Dirección 
Facultativa. 
 
Los tubos se unirán por copa con junta elástica. Será necesario el uso de lubricante especial para juntas 
para realizar la unión entre tubos. 
 
En el dren colector, los tubos de PVC de Ø 110 mm se instalarán en 30 cm superiores de las zanjas 
tendidos sobre el material de la capa de forma que le servirá de cama de asiento y al que se le habrá dejado 
una pendiente del 10% desde el borde de las zanjas hacia el centro. Los drenes se recubrirán de un relleno 
de material granular drenante (grava 20/40 mm) envuelto en su totalidad por una lámina de geotextil 
anticontaminante de 200 g/cm2. 
 
El entronque de los tubos con las arquetas se realizará recibiendo el tubo con mortero, quedando enrasado 
su extremo con la cara interior de la arqueta, pozo o boquilla. 
 
 
 
 
 
414.3. MEDICIÓN Y ABONO.- 
 

Se considera incluido en el precio de la “Zanja Drenante con geotextil”, el tubo de PVC ranurado de ø 
110 mm, el material filtrante, el geotextil, así como la excavación, por lo que no será de abono 
independiente, y deberán ser ejecutadas conforme a este proyecto y las órdenes escritas de la Dirección de 
Obra. 
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PARTE 5ª: FIRMES Y PAVIMENTOS.  

ARTICULO 510.- ZAHORRAS  

510.1 DEFINICIÓN. 
 
 

Se define como zahorra el material granular, de granulometría continua, utilizado como capa de 
firme. A efectos del presente proyecto, se empleará zahorra artificial. 

 

 
Se denomina zahorra art if icial al const i tu ido por par t ícu las total o parc ia lmente 
trituradas, en la proporción mínima que se especifique en cada caso. 

 

 
La ejecución de las capas de firme con zahorra incluye las siguientes operaciones: 

 
 

• Estudio del material y obtención de la fórmula de trabajo. 
 
 

• Preparación de la superficie que vaya a recibir la zahorra. 
 
 

• Preparación del material, si procede, y transporte al lugar de empleo. 
 

• Extensión, humectación, si procede, y compactación de la zahorra. Serán de 

aplicación: 

El artículo 510 del PG-3 (Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para obras de carreteras y 

puentes). 

 

 
Norma 6.1-IC “Secciones de firme”. 
 

 
 

510.2 MATERIALES  
 
 

510.2.1 Características generales  
 
 

Los materiales para la zahorra artificial procederán de la trituración, total o parcial, de piedra de 
cantera o de grava natural. 

 

 
El Director de las Obras, podrá fijar especificaciones adicionales cuando se vayan a emplear 
materiales cuya naturaleza o procedencia así lo requiriese. 

 

 
Los materiales para las capas de zahorra no serán susceptibles de ningún tipo de meteorización o 
de alteración física o química apreciable bajo las condiciones más desfavorables que, 
presumiblemente, puedan darse en el lugar de empleo. Tampoco podrán dar origen, con el agua, 
a disoluciones que puedan causar daños a estructuras o a otras capas del firme, o contaminar el 
suelo o corrientes de agua. 

 

 
Los ensayos para determinar la inalterabilidad del material granular se llevarán a cabo según lo 

especificado en la NLT-326. 

 

 
510.2.2 Composición química  

 
 

El contenido ponderal de compuestos de azufre totales (expresados en SO3), determinado según 
la UNE-EN 1744-1, será inferior al cinco por mil (0,5%) donde los materiales estén en contacto 
con capas tratadas con cemento, e inferior al uno por ciento (1%) en los demás casos. 

 

 
510.2.3 Limpieza  

 
 

Los materiales estarán exentos de terrones de arcilla, marga, materia orgánica, o cualquier otra 
que pueda afectar a la durabilidad de la capa. 

 

 
El coeficiente de limpieza, según la NLT-172, deberá ser inferior a dos (2). 

 
 

El equivalente de arena (EA), según la UNE-EN 933-8, del material de la zahorra artificial será 
superior a treinta (30). 

 

 
De no cumplirse esta condición, su índice de azul de metileno (AM), según la UNE-EN 933-9, 
deberá ser inferior a uno (1), y simultáneamente, el equivalente de arena no deberá ser inferior 
en más de cinco unidades a los valores anteriores. 

 

 
510.2.4 Plasticidad  

 
 

El material será “no plástico”, según la UNE 103104. 
 
 

510.2.5 Resistencia a la fragmentación  
 
 

El coeficiente de Los Ángeles, según la UNE-EN 1097-2, de los áridos para la zahorra artificial no 
deberá ser superior a treinta y cinco (35). 

 

 
510.2.6 Forma  

 
 

El índice de lajas de las distintas fracciones del árido grueso, según la UNE-EN 933-3, deberá ser 
inferior a treinta y cinco (35) 
. 
510.2.7 Angulosidad  

 
 

El  porcentaje mínimo  de  partículas trituradas, según  la  UNE-EN 933-5,  será  del cincuenta 
por ciento (50%). 

 

 
 
 
510.3 TIPO Y COMPOSICIÓN DEL MATERIAL  

 
 

La granulometría del material, según la UNE-EN 933-1, deberá estar comprendida dentro del 
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huso siguiente: 
 

HUSOS GRANULOMÉTRICOS DE LAS ZAHORRAS ARTIFICIALES. CERNIDO 

ACUMULADO (% en masa) 

 
 

 

TIPO DE 
ZAHORRA 
ARTIFICIAL 

ABERTURA DE LOS TAMICES UNE-EN 933-2 (mm) 
 
40 

 
25 

 
20 

 
8 

 
4 

 
2 

 
0,500 

 
0,250 

 
0,063 

 

 
ZA25 

 
100 

75- 

100 

 
65-90 

 
40-63 

 
26-45 

 
15-32 

 
7-21 

 
4-16 

 
0-9 

 

 

 
El cernido por el tamiz 0,063 mm de la UNE-EN 933-2 será menor que los dos tercios 

(2/3) del cernido por el tamiz 0,250 mm de la UNE-EN 933-2. 
 

 
510.4 TIPO Y COMPOSICION DEL MATERIAL.  

 
 

La granulometría del material, según la UNE-EN 933-1, deberá estar comprendida dentro de 
alguno de los husos fijados en la tabla 510.3.1 para las zahorras artificiales y en la tabla 510.3.2 
para las zahorras naturales. 

 

 
TABLA   -   HUSOS   GRANULOMÉTRICOS  DE   LAS   ZAHORRAS   ARTIFICIALES. 

CERNIDO ACUMULADO (% en masa) 
 
 

TIPO DE 
ZAHORRA 
ARTIFICIAL(*) 

ABERTURA DE LOS TAMICES UNE-EN 933-2 (mm) 
 
40 

 
25 

 
20 

 
8 

 
4 

 
2 

 
0,500 

 
0,250 

 
0,063 

ZA25 100 75-100 65-90 40-63 26-45 15-32 7-21 4-16 0-9 

ZA20 - 100 75-100 45-73 31-54 20-40 9-24 5-18 0-9 

ZAD20 - 100 65-100 30-58 14-37 0-15 0-6 0-4 0-2 
 

 

(*) La designación del tipo de zahorra se hace en función del tamaño máximo nominal, que se 
define como la abertura del primer tamiz que retiene más de un diez por ciento en masa. 

 

 
En todos los casos, el cernido por el tamiz 0,063 mm de la UNE-EN 933-2 será menor que los 
dos tercios (2/3) del cernido por el tamiz 0,250 mm de la UNE-EN 933-2. 
 
 
 

 

 
510.5 EQUIPO NECESARIO PARA LA EJECUCIÓN DE LAS OBR AS 

 
 

No se podrá utilizar en la ejecución de las zahorras ningún equipo que no haya sido previamente 
aprobado por el Director de las Obras, después de la ejecución del tramo de prueba. 

 

 
Será de aplicación todo lo especificado en el apartado 510.4 del artículo 510 del PG-3 

 
 

 
Central de fabricación de la zahorra artificial  

 
 

La fabricación de  la  zahorra  artificial  para  su  empleo  en  firmes  de  calzadas de carreteras 
con categoría de tráfico pesado T00 a T3 se realizará en centrales de mezcla. El Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares fijará el tipo y la producción horaria mínima de la central. 

 

 
En cualquier caso, la instalación deberá permitir dosificar por separado las distintas fracciones de 
árido y el agua en las proporciones y con las tolerancias fijadas en la 

fórmula de trabajo. El número mínimo de fracciones para las zahorras artificiales será de dos (2). 

 

 
Las tolvas para los áridos deberán tener paredes resistentes y estancas, bocas de anchura 
suficiente para que su alimentación se efectúe correctamente, provistas de una rejilla que 
permita limitar el tamaño máximo, así como de un rebosadero que evite que un exceso de 
contenido afecte al funcionamiento del sistema de clasificación. Se dispondrán con una 
separación suficiente para evitar contaminaciones entre ellas. Estas tolvas deberán, asimismo, 
estar provistas a su salida de dispositivos ajustables de dosificación. 

 

 
Los sistemas de dosificación de los materiales podrán ser volumétricos ; no obstante, el Pliego de 
Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el Director de las Obras, podrá establecer 
que sean ponderales, para la fabricación de zahorras artificiales que se vayan a emplear en 
calzadas de nueva construcción de carreteras con categoría de tráfico pesado T00 a T1 y cuando 
la obra tenga una superficie de pavimentación superior a setenta mil metros cuadrados (70.000 m2). 

 

 
Si se utilizan centrales de fabricación con dosificadores ponderales, éstos deberán ser 
independientes; al menos uno (1) para cada una de las fracciones del árido. La precisión del 
dosificador será superior al dos por ciento (± 2%). 

 

 
Los   equipos   de   mezcla   deberán   ser   capaces   de   asegurar   la   completa 
homogeneización de los componentes dentro de las tolerancias fijadas. 

 

 
Elementos de transporte  

 
 

La zahorra se transportará al lugar de empleo en camiones de caja abierta, lisa y estanca, 
perfectamente limpia. Deberán disponer de lonas o cobertores adecuados para protegerla durante 
su transporte. Por seguridad de la circulación vial será inexcusable el empleo de cobertores para el 
transporte por carreteras en servicio. 

 

 
Equipo de extensión  

 
 

Se comprobará, en su caso, que los ajustes del enrasador y de la maestra se atienen a las 
tolerancias mecánicas especificadas por el fabricante, y que dichos ajustes no han sido 
afectados por el desgaste. 
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Las anchuras mínima y máxima de extensión se fijarán en el Pliego de Prescripciones Técnicas 
Particulares o, en su defecto, por el Director de las Obras. Si al equipo de extensión pudieran 
acoplarse piezas para aumentar su anchura, éstas deberán quedar alineadas con las existentes en 
la extendedora. 

 
 

Equipo de compactación.  
 
 

Todos los compactadores deberán ser autopropulsados y tener inversores del sentido de la 
marcha de acción suave. 

 

 
La composición del equipo de compactación se determinará en el tramo de prueba, y deberá estar 
compuesto como mínimo por un (1) compactador vibratorio de rodillos metálicos. 

 

 
El  rodillo  metálico del  compactador vibratorio tendrá  una  carga  estática sobre  la generatriz 
no inferior a trescientos newtons por centímetro (300 N/cm) y será capaz de alcanzar una masa de 
al menos quince toneladas (15 t), con amplitudes y frecuencias de vibración adecuadas. 

 

 
Si se utilizasen compactadores de neumáticos, éstos deberán ser capaces de alcanzar una masa 
de al menos treinta y cinco toneladas (35 t) y una carga por rueda de cinco toneladas (5t), con una 
presión de inflado que pueda llegar a alcanzar un valor no inferior a ocho décimas de megapascal 
(0,8 MPa). 

 

 
Los compactadores con rodillos metálicos no presentarán surcos ni irregularidades en ellos. Los 
compactadores vibratorios tendrán dispositivos automáticos para eliminar la vibración al invertir el 
sentido de la marcha. Los de neumáticos tendrán ruedas lisas, en número, tamaño y 
configuración tales que permitan el solape entre las huellas delanteras y las traseras. 

 

 
El Director de las Obras aprobará el equipo de compactación que se vaya a emplear, su 
composición y las características de cada uno de sus elementos, que serán los necesarios para 
conseguir una compacidad adecuada y homogénea de la zahorra en  
 
todo su espesor, sin producir roturas del material granular ni arrollamientos. 

 

 
En los lugares inaccesibles para los equipos de compactación convencionales, se emplearán 
otros de tamaño y diseño adecuados para la labor que se pretenda realizar. 

 

 
510.6 EJECUCIÓN DE LAS OBRAS  

 
 

510.6.1 Estudio del material y obtención de la fórm ula de trabajo  
 
 

La producción del material no se iniciará hasta que se haya aprobado por el Director de  las  
Obras   
 

la  correspondiente fórmula  de  trabajo,  establecida  a  partir  de  los resultados del control de 
procedencia del material (apartado 510.9.1 del artículo 510 del PG-3). 

 

 
Dicha fórmula señalará: 

 
• En su caso, la identificación y proporción (en seco) de cada fracción en la 

alimentación. 

 

 
• La  granulometría  de  la  zahorra  por  los  tamices  establecidos  en  la definición 

del huso granulométrico. 

 

 
• La humedad de compactación. 

 
 

• La densidad mínima a alcanzar. 
 
 

Si  la  marcha  de  las  obras  lo  aconseja el  Director  de  las  Obras  podrá  exigir  la 
modificación de la fórmula de trabajo. En todo caso se estudiará y aprobará una nueva si varía la 
procedencia de los componentes, o si, durante la producción, se rebasaran las tolerancias 
granulométricas establecidas a continuación: 

 

 
 
TOLERANCIAS ADMISIBLES RESPECTO DE LA FÓRMULA DE TRABAJO 

 
 

CARACTERÍSTICA UNIDAD TOLERANCIAS 
 
Cernido por tamices 

UNE-EN 933-2 

> 4 mm  
 
% sobre la masa total 

± 8 
≤ 4 mm ± 6 
0,063 mm ± 2 

Humedad de compactación % respecto de la óptima -1,5 / + 1 
 

 
510.6.2 Preparación de la superficie que va a recib ir la zahorra  

 
 

Una capa de zahorra no se extenderá hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la 
que haya de asentarse tenga las condiciones de calidad y forma previstas, con las tolerancias 
establecidas. 

 

 
Se comprobarán la regularidad y el estado de la superficie sobre la que se vaya a extender la 
zahorra. El Director de las Obras, indicará las medidas encaminadas a restablecer una 
regularidad superficial aceptable y, en su caso, a reparar las zonas deficientes. 

 
 
 

 
510.6.3 Preparación del material  

 
 

Cuando las zahorras se fabriquen en central la adición del agua de compactación se realizará 
también en central, salvo que la Dirección Facultativa permita expresamente la humectación in 
situ. 
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En los demás casos, antes de extender una tongada se procederá, si fuera necesario, a su 
homogeneización y humectación. Se podrán utilizar para ello la humectación 

 
 

previa en central u otros procedimientos sancionados por la práctica que garanticen, a juicio del 
Director de las Obras, las características previstas del material previamente aceptado, así como su 
uniformidad. 

 

 
510.6.4 Extensión de la zahorra.  

 
 

Una vez aceptada la superficie de asiento se procederá a la extensión de la zahorra, en  
tongadas de  espesor no  superior a  treinta centímetros (30  cm),  tomando las precauciones 
necesarias para evitar segregaciones y contaminaciones. 

 

 
Todas las operaciones de aportación de agua deberán tener lugar antes de iniciar la 
compactación. Después, la única admisible será la destinada a lograr, en superficie, la humedad 
necesaria para la ejecución de la tongada siguiente. 

 

 
510.6.5 Compactación de la zahorra  

 
 

Conseguida la humedad más conveniente, que deberá cumplir lo especificado en el apartado 
510.5.1, se procederá a la compactación de la tongada, que se continuará hasta alcanzar la 
densidad especificada en el apartado 510.7.1. La compactación se realizará según el plan 
aprobado por el Director de las Obras en función de los resultados del tramo de prueba. 

 

 
La compactación se realizará de manera continua y sistemática. Si la extensión de la zahorra se 
realiza por franjas, al compactar una de ellas se ampliará la zona de compactación para que 
incluya al menos quince centímetros (15 cm) de la anterior. 

 

 
Las zonas que, por su reducida extensión, pendiente o proximidad a obras de paso o de desagüe, 
muros o estructuras, no permitan el empleo del equipo que normalmente se esté utilizando, se 
compactarán con medios adecuados, de forma que las densidades que se alcancen no resulten 
inferiores, en ningún caso, a las exigidas a la zahorra en el resto de la tongada. 

 

 
510.7 ESPECIFICACIONES DE LA UNIDAD TERMINADA  

 
 

510.7.1 Densidad  
 
 

La compactación de la zahorra artificial deberá alcanzar una densidad no inferior al noventa y 
ocho por ciento (98%) de la máxima de referencia obtenida en el ensayo Proctor modificado, 
según la UNE 103501. 

 

 
510.7.2 Capacidad de soporte  

 
 

El valor del módulo de compresibilidad en el segundo ciclo de carga del ensayo de carga con 

placa (Ev2), según la NLT-357, será superior a ochenta (80). 

 

 
El valor exigido a la superficie sobre la que se apoya la capa de zahorra multiplicado por uno 
coma tres (1,3), cuando se trate de zahorras sobre coronación de explanadas. 

 

 
Además de lo anterior, el valor de la relación de módulos Ev2/Ev1 será inferior a dos unidades y 
dos décimas (2,2). 

 

 
510.7.3 Rasante, espesor y anchura  

 
 

Dispuestos los sistemas de comprobación aprobados por el Director de las Obras, la rasante de 
la superficie terminada no deberá superar a la teórica en ningún punto ni quedar por debajo de 
ella en más de veinte milímetros (20mm). El Director de las Obras podrán modificar los límites 
anteriores. 

 

 
En todos los semiperfiles se comprobará la anchura de la capa extendida, que en ningún caso 
deberá ser inferior a la establecida en los Planos de secciones tipo. Asimismo el espesor de la 
capa no deberá ser inferior en ningún punto al previsto para ella en los Planos de secciones tipo; 
en caso contrario se procederá según el apartado 510.10.3 del artículo 510 del PG-3. 

 
 

 
510.7.4 Regularidad superficial  

 
 

El Índice de Regularidad Internacional (IRI), según la NLT-330, deberá cumplir en zahorras 
artificiales lo fijado en la tabla siguiente, en función del espesor total (e) de las capas que se 
vayan a extender sobre ella. 

 

 
 
 

ÍNDICE DE REGULARIDAD INTERNACIONAL (IRI) 
 
 

PORCENTAJE 
DE 
HECTÓMETROS 

ESPESOR TOTAL DE LAS CAPAS SUPERIORES 

(cm) 

 

e ≥ 20 10 < e < 20 e ≤ 10 
50 < 3,0 < 2,5 < 2,5  

80 < 4,0 < 3,5 < 3,5  

100 < 5,0 < 4,5 < 4,0  
 

 

 

Se comprobará que no existen zonas que retengan agua sobre la superficie, las cuales, si 
existieran, deberán corregirse por el Contratista a su cargo. 
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510.8 LIMITACIONES DE LA EJECUCIÓN  
 
 

Las zahorras se podrán poner en obra siempre que las condiciones meteorológicas no hubieran 
producido alteraciones en la humedad del material, tales que se superasen las tolerancias 
especificadas en el apartado 510.5.1. 

 

 
Sobre las capas recién ejecutadas se procurará evitar la acción de todo tipo de tráfico. El 
Contratista será responsable de los daños originados, debiendo proceder a su reparación con 
arreglo a las instrucciones del Director de las Obras. 
 
 
510.9 CONTROL DE CALIDAD  

 
 

Será de aplicación todo lo especificado en el apartado 510.9 del artículo 510 del PG-3. 
 
 

510.9.1 Control de procedencia del material  
 
 

Si con el material utilizado se aportara certificado acreditativo del cumplimiento de las 
especificaciones técnicas obligatorias de este artículo o estuviese en posesión de una marca, 
sello o distintivo de calidad homologado, según lo indicado en el apartado 
510.12, los criterios descritos a continuación para realizar el control de procedencia del material no 
serán de aplicación obligatoria, sin perjuicio de las facultades que corresponden al Director de las 
Obras. 

 

 
Antes de iniciar la producción, se reconocerá cada acopio, préstamo o procedencia, determinando 
su aptitud, según el resultado de los ensayos. El reconocimiento se realizará de la forma más 
representativa posible para cada tipo de material: mediante la toma de muestras en acopios, o a 
la salida de la cinta en las instalaciones de fabricación, o mediante sondeos, calicatas u otros 
métodos  
 
de toma de muestras. 

 

 
Para cualquier volumen de producción previsto, se ensayará un mínimo de cuatro (4) muestras, 
añadiéndose una (1) más por cada diez mil metros cúbicos (10.000 m3) o fracción, de exceso 
sobre cincuenta mil metros cúbicos (50.000 m3). 

 
 

Sobre cada muestra se realizarán los siguientes ensayos: 
 
 

• Granulometría por tamizado, según la UNE-EN 933-1. 
 
 

• Límite líquido e índice de plasticidad, según las UNE 103103 y UNE 103104, 

respectivamente. 
 

• Coeficiente de Los Ángeles, según la UNE-EN 1097-2. 
 
 

• Equivalente de arena, según la UNE-EN 933-8 y, en su caso, azul de metileno, según la 

UNE-EN 933-9. 
 

• Índice de lajas, según la UNE-EN 933-3 (sólo para zahorras artificiales). 
 
 

• Partículas trituradas, según la UNE-EN 933-5 (sólo para zahorras artificiales). 
 
 

• Humedad natural, según la UNE-EN 1097-5. El Director 

de las Obras comprobará además: 

• La retirada de la eventual montera en la extracción de la zahorra. 
 
 

• La exclusión de vetas no utilizables. 
 
 

510.9.2 Control de ejecución  
 
 

Fabricación:  
 
 

Se examinará la descarga al acopio o en el tajo, desechando los materiales que, a simple vista, 
presenten restos de tierra vegetal, materia orgánica o tamaños superiores al  máximo aceptado en 
la  fórmula de trabajo. Se acopiarán aparte aquéllos que presenten alguna anomalía de 
aspecto, tal como distinta coloración, segregación, lajas, plasticidad, etc. 

 

 
En su caso, se vigilará la altura de los acopios, el estado de sus separadores y de sus accesos. 

 

 
En el caso de las zahorras artificiales preparadas en central se llevará a cabo la toma de muestras 
a la salida del mezclador. En los demás casos se podrá llevar a cabo la toma de muestras en los  
 
acopios. 

 

 
Para el control de fabricación se realizarán los siguientes ensayos: 

 
 

•   Por cada mil metros cúbicos (1.000 m3) de material producido, o cada día si se fabricase 

menos material, sobre un mínimo de dos (2) muestras, una por la mañana y otra por la 
tarde: 

 

 
- Equivalente de arena, según la UNE-EN 933-8 y, en su caso, azul de metileno, 

según la UNE-EN 933-9. 

 

 
- Granulometría por tamizado, según la UNE-EN 933-1. 

 
 
 

• Por cada cinco mil metros cúbicos (5.000 m3) de material producido, o una (1) 

vez a la semana si se fabricase menos material: 
 

- Límite líquido e índice de plasticidad, según las UNE 103103 y UNE 

103104, respectivamente. 
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- Proctor modificado, según la UNE 103501. 
 
 

- Índice de lajas, según la UNE-EN 933-3 (sólo para zahorras artificiales). 
 
 

- Partículas  trituradas,  según  la  UNE-EN  933-5  (sólo  para  zahorras artificiales). 

 

 
- Humedad natural, según la UNE-EN 1097-5. 

 
 

• Por cada veinte mil metros cúbicos (20.000 m3) de material producido, o una (1) 

vez al mes si se fabricase menos material: 
 
 

- Coeficiente de Los Ángeles, según la UNE-EN 1097-2. 
 
 

El Director de las Obras podrá reducir la frecuencia de los ensayos a la mitad (1/2) si considerase 
que los materiales son suficientemente homogéneos, o si en el control de recepción de la unidad 
terminada (apartado 510.9.3) se hubieran aprobado diez (10) lotes consecutivos. 

 

 
Puesta en obra.  

 
 

Antes de verter la zahorra, se comprobará su aspecto en cada elemento de transporte y se 
rechazarán todos los materiales segregados. 

 

 
 
Se comprobarán frecuentemente: 

 
 

• El espesor extendido, mediante un punzón graduado u  otro procedimiento aprobado 
por el Director de las Obras. 

 

 
• La humedad de la zahorra en el momento de la compactación, mediante un 

procedimiento aprobado por el Director de las Obras. 

 

 
• La  composición  y  forma  de  actuación  del  equipo  de  puesta  en  obra  y 

compactación, verificando: 

 

 
- Que el número y tipo de compactadores es el aprobado. 

 
 

- El lastre y la masa total de los compactadores. 
 
- La presión de inflado en los compactadores de neumáticos. 

 
 

- La frecuencia y la amplitud en los compactadores vibratorios. 
 
 

- El número de pasadas de cada compactador. 
 
 

510.10 CRITERIOS DE ACEPTACIÓN O RECHAZO DEL LOTE  
 
 

Será de aplicación lo especificado en el apartado 510.10 del artículo 510 del PG-3. 
 
 

510.10.1 Densidad  
 
 

La densidad media obtenida no será inferior a la especificada en el apartado 510.7.1; no más de 
dos (2) individuos de la muestra podrán arrojar resultados de hasta dos (2) puntos porcentuales 
por debajo de la densidad especificada. De no alcanzarse los resultados exigidos, el lote se 
recompactará hasta conseguir la densidad especificada. Los  ensayos  de  determinación  de  
humedad  tendrán  carácter  indicativo  y  no constituirán, por sí solos, base de aceptación o 
rechazo. 

 

 
510.10.2 Capacidad de soporte.  

 
 

El módulo de compresibilidad Ev2  y la relación de módulos Ev2/Ev1, obtenidos en el ensayo de  
carga con  placa, no  deberán ser  inferiores a  los  especificados en  el apartado 510.7.2. De no 
alcanzarse los resultados exigidos, el lote se recompactará hasta conseguir los módulos 
especificados. 

 

 
 
 
 

510.10.3 Espesor.  
 
 

El  espesor  medio  obtenido  no  deberá  ser  inferior  al  previsto  en  los  Planos  de secciones  
tipo;  no  más  de  dos  (2)  individuos  de  la  muestra  podrán  presentar resultados individuales 
que bajen del especificado en un diez por ciento (10%). 

 

 
Si el espesor medio obtenido en la capa fuera inferior al especificado se procederá de la siguiente 
manera: 

 

 
•   Si el espesor medio obtenido en la capa fuera inferior al ochenta y cinco por ciento (85%) 

del  especificado, se escarificará la  capa en  una  profundidad mínima de quince 
centímetros (15 cm), se añadirá el material necesario de las mismas características y se 
volverá a compactar y refinar la capa por cuenta del Contratista. 

 

 
•   Si el espesor medio obtenido en la capa fuera superior al ochenta y cinco por ciento (85%) 

del especificado y no existieran problemas de encharcamiento, se podrá admitir siempre 
que se compense la merma de espesor con el espesor adicional correspondiente en la 
capa superior por cuenta del Contratista. 

 

 
510.10.4 Rasante  

 
 

Las diferencias de cota entre la superficie obtenida y la teórica establecida en los Planos del 
Proyecto no excederán de las tolerancias especificadas en el apartado 510.7.3, ni existirán 
zonas que retengan agua. 
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Cuando la tolerancia sea rebasada por defecto y no existan problemas de encharcamiento, el 
Director de las Obras podrá aceptar la superficie siempre que la capa superior a  ella compense 
la  merma con el  espesor adicional necesario sin incremento de coste para la Administración. 

 

 
Cuando la tolerancia sea rebasada por exceso, éste se corregirá por cuenta del Contratista, 
siempre que esto no suponga una reducción del espesor de la capa por debajo del valor 
especificado en los Planos. 

 

 
510.10.5 Regularidad superficial  

 
 

En el caso de la zahorra artificial, si los resultados de la regularidad superficial de la capa 
terminada exceden los límites establecidos, se procederá de la siguiente manera: 

 

 
•   Si es en más del diez por ciento (10%) de la longitud del tramo controlado se escarificará la 

capa en una profundidad mínima de quince centímetros (15 cm) y se volverá a compactar y 
refinar por cuenta del Contratista. 

 

 
•   Si es en menos de un diez por ciento (10%) de la longitud del tramo controlado se aplicará  

 
una penalización económica del diez por ciento (10%). 

 

 
510.11 MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 

La zahorra se abonará por metros cúbicos (m3) realmente ejecutados, medidos sobre los planos 
de Proyecto, si lo han sido de acuerdo con este proyecto y las órdenes por escrito de la Dirección 
Facultativa, después de compactados, con arreglo a las secciones tipo que figuran en los planos. 

La medición se efectuará según el perfil geométrico de  la sección tipo señalada en los planos y 
medidas las distancias parciales según el eje de replanteo. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 

 
 

El precio incluye el repaso de la superficie de la capa inferior para que presente la pendiente  
longitudinal  y  transversal  señaladas  en  los  planos,  y  esté  exenta  de irregularidades fuera 
de los límites de tolerancia establecidos, antes del extendido de la capa correspondiente; incluye 
asimismo los materiales, transporte, extendido, compactación, humectación, y cuántos medios y 
maquinaria y trabajos intervienen en su correcta y completa ejecución, así como los ensayos 
necesarios. 

 

 
No serán de abono las creces laterales, ni las consecuentes de la aplicación de la compensación 
de la merma de espesores de capas subyacentes. 

 

 
No se abonarán los excesos, aún cuando, a juicio de la Dirección Facultativa, no fuera preciso 
retirarlos, ni los excesos debidos a las tolerancias admisibles en la superficie acabada. 

 

 

510.12 ESPECIFICACIONES TECNICAS Y DISTINTIVOS DE CALIDAD  
 
 

El  cumplimiento  de  las  especificaciones  técnicas  obligatorias  requeridas  a  los productos 
contemplados en este artículo, se podrá acreditar por medio del correspondiente certificado que, 
cuando dichas especificaciones estén establecidas exclusivamente por referencia a normas, podrá 
estar constituido por un certificado de conformidad a dichas normas. 

 

 
Si los referidos productos disponen de una marca, sello o distintivo de calidad que asegure el 
cumplimiento de las especificaciones técnicas obligatorias de este artículo, se reconocerá como tal 
cuando dicho distintivo esté homologado por el ayuntamiento de Sevilla. 

 

 
El   certificado   acreditativo   del   cumplimiento   de   las   especificaciones   técnicas obligatorias 
de este artículo podrá ser otorgado por las Administraciones Públicas competentes, el 
ayuntamiento de Sevilla o los Organismos españoles -públicos y privados- autorizados para 
realizar tareas de certificación o ensayos en el ámbito de los materiales, sistemas y procesos 
industriales, conforme al Real Decreto 2200/95, de 
28 de diciembre. 

 
 

 
NORMAS DE REFERENCIA.  

 
 

• NLT-326  Ensayo  de  lixiviación  en  materiales  para  carreteras  (Método  del tanque). 

 

 
• NLT-330 Cálculo del índice de regularidad internacional (IRI) en pavimentos de carreteras 

 

 
• NLT-357 Ensayo de carga con placa. 

• UNE 103103 Determinación del límite líquido de un suelo por el método del aparato de 

Casagrande. 
 

• UNE 103104 Determinación del límite plástico de un suelo. 
 
 

• UNE 103501 Geotecnia. Ensayo de compactación. Proctor modificado. 
 
 

•   UNE 146130 Áridos para mezclas bituminosas y tratamientos superficiales de carreteras, 

aeropuertos y otras áreas pavimentadas. 

 

 
•   UNE-EN 196-2 Métodos de ensayo de cementos. Parte 2: Análisis químico de cemento. 

 

 
•   UNE-EN 933-1 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

1: Determinación de la granulometría de las partículas. Métodos del tamizado. 

 

 
•   UNE-EN 933-2 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

2: Determinación de la granulometría de las partículas. Tamices de ensayo, tamaño 
nominal de las aberturas. 
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•   UNE-EN 933-3 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

3: Determinación de la forma de las partículas. Índice de lajas. 

 

 
•   UNE-EN 933-5 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

5:  Determinación del  porcentaje de  caras de  fractura de  las partículas de árido grueso. 

 

 
•   UNE-EN 933-8 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

8: Evaluación de los finos. Ensayo del equivalente de arena. 

 

 
•   UNE-EN 933-9 Ensayos para determinar las propiedades geométricas de los áridos. Parte 

9: Evaluación de los finos. Ensayo de azul de metileno. 

 

 
•   UNE-EN 1097-2 Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los 

áridos. Parte 2: Métodos para la determinación de la resistencia a la fragmentación. 

 

 
•   UNE-EN 1097-5 Ensayos para determinar las propiedades mecánicas y físicas de los 

áridos. Parte 5: Determinación del contenido en agua por secado en estufa. 

 

 
•   UNE-EN 1744-1 Ensayos para determinar las propiedades químicas de los áridos. Parte 1: 

Análisis químico. 
 

ARTÍCULO 530.- RIEGOS DE IMPRIMACION 

 
530.1.-DEFINICIÓN 
 
Se define como riego de imprimación la aplicación de un ligante hidrocarbonado sobre una capa granular, 
previamente a la colocación sobre ésta de una capa o tratamiento bituminoso. 
 
530.2.- MATERIALES 
 
530.2.1.- LIGANTE HIDROCARBONADO  
 
El ligante hidrocarbonado a emplear será del tipo C60BF4 IMP, Será de aplicación lo especificado en el art. 
213 de este P.P.T.P. 
Se empleará entre la última capa de zahorra artificial del firme y la primera de mezcla bituminosa. 
 
530.2.2.- ARIDO DE COBERTURA 
 
530.2.2.1.- Condiciones generales 
 
El árido de cobertura a emplear eventualmente en riegos de imprimación será una arena natural, o 
procedente de machaqueo, o mezcla de ambas. 
 
Es obligatorio el marcado CE de los áridos en cumplimiento de las Directivas 89/106 CEE y 93/68 CEE, 
traspuestas a la legislación española por los RD 1630/1992 y 1328/1995. 
 
530.2.2.2.- Granulometría 
 

La totalidad del árido deberá pasar por el tamiz 4 UNE. 
 
530.2.2.3.- Limpieza 
 
El árido estará exento de terrones de arcilla, material vegetal, marga u otras materias extrañas. El 
equivalente de arena  (SE4) del árido (Anexo A de la Norma UNE-EN 933-8), para la fracción 0/4 del árido 
deberá ser superior a cuarenta (SE4>40) 
 
530.2.2.4.- Plasticidad 
 
El material deberá ser no plástico (normas UNE 103103 y UNE 103104) 
 
530.3.- DOTACIÓN DE LOS MATERIALES 
 
La dotación será de 1,0 kg/m2, pudiendo el Ing. Director ordenar a su juicio el empleo de otro tipo de 
emulsión y el Contratista deberá emplearlo al mismo precio. 

 
530.4.- EQUIPO NECESARIO PARA LA EJECUCION DE LAS O BRAS 
 
530.4.1.- EQUIPO PARA LA APLICACIÓN DEL LIGANTE HID ROCARBONADO 
 
Irá montado sobre neumáticos, y deberá ser capaz de aplicar la dotación de ligante especificada, a la 
temperatura prescrita. El dispositivo regador proporcionará una uniformidad transversal suficiente, a juicio 
del director de las obras, y deberá permitir la recirculación en vacío del ligante. 
 
En puntos inaccesibles al equipo antes descrito, y para retoques, se podrá emplear uno portátil, provisto de 
una lanza de mano. 
 
Si fuere necesario calentar el ligante, el equipo deberá estar dotado de un sistema de calefacción por 
serpentines sumergidos en la cisterna, la cual deberá estar calorifugada. En todo caso, la bomba de 
impulsión del ligante deberá ser accionada por motor, y estar provista de un indicador de presión. También 
deberá estar dotado el equipo de un termómetro para el ligante, cuyo elemento sensor no podrá estar 
situado en las proximidades de un elemento calentador. 
 
530.4.2.- EQUIPO PARA LA EXTENSIÓN DEL ÁRIDO 
 

Se utilizarán extendedoras mecánicas, incorporadas a un camión o autopropulsadas. Únicamente 
cuando se trate de cubrir zonas aisladas en las que haya exceso de ligante, podrá extenderse el árido 
manualmente. 
 
En cualquier caso, el equipo utilizado deberá proporcionar una homogénea repartición del árido. 
 
530.5.- EJECUCIÓN DE LAS OBRAS 
 
530.5.1.- PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE EXISTENTE 
 
Se comprobará que la superficie sobre la que vaya a efectuarse el riego de imprimación cumpla las 
condiciones especificadas para la unidad de obra correspondiente, y no se halle reblandecida por un exceso 
de humedad. En caso contrario, deberá ser corregida, de acuerdo con el presente pliego, el de 
prescripciones generales, y/o las instrucciones del Director de las obras. 
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Inmediatamente antes de proceder a la aplicación del ligante hidrocarbonado se limpiará la superficie a 
imprimar de polvo, suciedad, barro, materiales sueltos o perjudiciales. Para ello se utilizarán barredoras 
mecánicas o aire a presión; en los lugares inaccesibles a estos equipos se podrán emplear escobas de 
mano. Se cuidará especialmente de limpiar los bordes de la zona a imprimar. Una vez limpia la superficie 
deberá regarse con agua ligeramente, sin saturarla. 
 
 
 
 
530.5.2.- APLICACIÓN DEL LIGANTE HIDROCARBONADO 
 
Cuando la superficie a imprimar mantenga aún cierta humedad, se aplicará el ligante hidrocarbonado con la 
dotación y temperatura aprobadas por el Director de las obras. Este podrá dividir la dotación en dos (2) 
aplicaciones, cuando lo requiera la correcta ejecución del riego. 
 
La aplicación del ligante hidrocarbonado se efectuará de manera uniforme, evitando duplicarla en las juntas 
transversales de trabajo. A este efecto, se colocarán bajo los difusores tiras de papel u otro material, en las 
zonas donde se comience o interrumpa el riego. Cuando sea preciso regar por franjas, se procurará una 
ligera superposición del riego en la unión de dos contiguas. 
 
Se protegerán, para evitar mancharlos de ligantes, cuantos elementos tales como bordillos, vallas, señales, 
balizas, árboles, etc, puedan sufrir tal daño. 
 
530.5.3.- EXTENSIÓN DEL ÁRIDO 
 
La extensión del árido de cobertura se realizará, por orden del Director de las obras, cuando sea preciso 
hacer circular vehículos sobre la imprimación, o cuando se observe que ha quedado parte de ella sin 
absorber. 
 
La extensión del árido de cobertura se realizará por medios mecánicos, de manera uniforme y con la 
dotación aprobada. En el momento de su extensión, el árido no deberá contener más de un dos por ciento 
(2%) de agua libre, cuando el ligante empleado no sea una emulsión bituminosa. 
 
Se evitará el contacto de las ruedas de la extendedora con ligante sin cubrir. Cuando haya que extender 
árido sobre una franja imprimada, sin que lo haya sido la adyacente, se dejará sin cubrir una zona de 
aquella unos veinte centímetros (20 cm) de anchura. 

 
530.6.- LIMITACIONES DE LA EJECUCIÓN 
 
El riego de imprimación se podrá aplicar sólo cuando la temperatura ambiente a la sombra sea superior a 
diez grados centígrados (10º C), y no exista fundado temor de precipitaciones atmosféricas. Dicha 
temperatura límite podrá rebajarse a cinco grados centígrados 5º C si el ambiente tuviere tendencia a 
aumentar. 
 
Se prohibirá la circulación de todo tipo de tráfico sobre el riego de imprimación hasta que no se haya 
absorbido todo el ligante o, si se hubiere extendido árido de cobertura, durante las cuatro horas (4 h) 
siguientes a dicha extensión. En todo caso, la velocidad de los vehículos deberá limitarse a cuarenta 
kilómetros por hora (40 km/h). 

 
530.7.- MEDICIÓN Y ABONO 
 

El ligante hidrocarbonado empleado en riego de imprimación se medirá y abonará por superficie 
regada (m2), con la dotación media del lote, expresada en el precio, de acuerdo con lo indicado en 
artículo 530.9, medido a su vez por métodos aprobados por el Director de las obras. El abono 
incluirá el de la preparación de la superficie existente y de la aplicación del ligante hidrocarbonado. 

 
530.8.- CONTROL DE CALIDAD 
 
530.8.1.- CONTROL DE PROCEDENCIA 
 
El suministrador del ligante hidrocarbonado deberá proporcionar un certificado de calidad, en el que figuren 
su tipo y denominación, así como la garantía de que cumple las prescripciones exigidas en el 
correspondiente artículo del presente Pliego de Prescripciones Técnicas Generales. 
 
De cada procedencia del árido, y para cualquier volumen de producción previsto, se tomarán dos (2) 
muestras, con arreglo a la norma NLT-148/72, y de cada una de ellas se determinará el equivalente de 
arena, según la norma NLT-113/72. 
 
530.8.2. CONTROL DE RECEPCIÓN 
 
Por cada treinta toneladas (30 t), o por cada partida suministrada si esta fuere de menor cantidad, de ligante 
hidrocarbonado se tomarán muestras con arreglo a la norma NLT 121/86 y se realizarán los siguientes 
ensayos según la naturaleza del ligante hidrocarbonado: 
 
BETÚN FLUIDIFICADO 
 
viscosidad Saypolt, según la norma NLT-133/72 
destilación, según la norma NLT-134/72 
penetración sobre el residuo de destilación, según la norma NLT-124/84 
 
EMULSIÓN BITUMINOSA 
 
carga de partículas, según la norma NLT-194/84, identificando la emulsión como aniónica o catiónica. 
residuo por destilación, según la norma NLT-139/84 
penetración sobre el residuo de destilación, según la norma NLT-124/84. 
 
Con independencia de lo anteriormente establecido, cuando el Director de las obras lo estimara 
conveniente, se llevarán a cabo las series de ensayos que considerase necesarios para la comprobación de 
las demás características reseñadas en los Pliegos de Prescripciones Técnicas. 
 
El control de recepción del árido será fijado por el Director de las obras. 
 
530.8.3.- CONTROL DE EJECUCIÓN 
 
Se considerará como "lote", que se aceptará o rechazará en bloque, al resultante de aplicar el menor de los 
tres (3) criterios siguientes: 
• quinientos metros (500 m). 
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• tres mil quinientos metros cuadrados (3.500 m2). 
• la fracción imprimada diariamente. 
 
Las dotaciones de ligante hidrocarbonado y, eventualmente, de árido se comprobarán mediante el pesaje de 
bandejas metálicas u hojas de papel u otro material similar, colocadas sobre la superficie durante la 
extensión del árido y/o la aplicación del ligante. 
 
Se comprobarán la temperatura ambiente, la de la superficie a imprimar, y la del ligante hidrocarbonado 
mediante termómetros colocados lejos de cualquier elemento calefactor. 
 
530.8.4.- CRITERIOS DE ACEPTACIÓN O RECHAZO 
 
Los criterios de aceptación o rechazo deberán fijarse por el Director de las obras. 
El resto de criterios serán los establecidos en la Orden FOM/2523/2014 de 12 de diciembre. 

 

ARTÍCULO 531.- RIEGO DE ADHERENCIA 
 
531.1.- DEFINICIÓN 
 

Se define como riego de adherencia la aplicación de un ligante hidrocarbonado sobre una superficie 
tratada con ligantes hidrocarbonatos o conglomerantes hidráulicos, previamente a la colocación sobre ésta 
de una capa bituminosa. Será de ejecución entre cada dos capas de mezcla bituminosa. 
 
531.2.- MATERIALES 
 

Será de aplicación lo expresado en el art. 213 "Emulsiones asfálticas" del presente P.P.T.P.  y en la 
Instrucción para el Diseño de Firmes de la Red de Carreteras de Andalucía, O.C. 1/99. 
La emulsión asfáltica será tipo C60B3 ADH. 
 
531.3.- DOTACIÓN DEL LIGANTE HIBROCARBONADO 
 
La dotación del ligante hidrocarbonado tipo C60B3 ADH será de cinco décimas (0,5) de kilogramo por metro 
cuadrado. 
 
531.3.4.- EQUIPO NECESARIO PARA LA EJECUCIÓN DE LAS  OBRAS 
 

Irá montado sobre neumáticos, y deberá ser capaz de aplicar la dotación de ligante especificada, a la 
temperatura prescrita. El dispositivo regador proporcionará una uniformidad transversal suficiente, a juicio 
del Director de las obras: y deberá permitir la recirculación en vacío del ligante. 
 
En puntos inaccesibles al equipo antes descrito, y para retoques, se podrá emplear uno portátil, provisto de 
una lanza de mano. 
Si fuere necesario calentar el ligante, el equipo deberá estar dotado de un sistema de calefacción por 
serpentines sumergidos en la cisterna, la cual deberá estar calorifugada. En todo caso, la bomba de 
impulsión del ligante deberá ser accionada por motor, y estar provista de un indicador de presión. También 
deberá estar dotado el equipo de un termómetro para el ligante, cuyo elemento sensor no podrá estar 
situado en las proximidades de un elemento calentador. 

 

531.5.- EJECUCIÓN DE LAS OBRAS 
 
531.5.1.- PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE EXISTENTE 
 

Se comprobará que la superficie sobre la que vaya a efectuarse el riego de adherencia cumpla las 
condiciones especificadas para la unidad de obra correspondiente. En caso contrario, deberá ser corregida, 
de acuerdo con el presente pliego, el de prescripciones generales, y/o las instrucciones del director de las 
obras. 
 
Inmediatamente antes de proceder a la aplicación del ligante hidrocarbonado se limpiará la superficie a 
tratar de polvo, suciedad, barro, materiales sueltos o perjudiciales. Para ello se utilizarán barredoras 
mecánicas o aire a presión: en los lugares inaccesibles a estos equipos se podrán emplear escobas de 
mano. Se cuidará especialmente de limpiar los bordes de la zona a tratar. 
 
Cuando la superficie sea un pavimento bituminoso, se eliminarán los excesos de ligante hidrocarbonado que 
pudiera haber, y se repararán los desperfectos que pudieran impedir una correcta adherencia. 

 

531.5.2.- APLICACIÓN DEL LIGANTE HIDROCARBONADO 
 
El ligante hidrocarbonado se aplicará con la dotación y temperatura aprobadas por el director de las obras. 
 
La aplicación del ligante hidrocarbonado se efectuará de manera uniforme, evitando duplicarla en las juntas 
transversales de trabajo. A este efecto, se colocarán bajo los difusores tiras de papel u otro material, en las 
zonas donde se comience o interrumpa el riego. Cuando sea preciso regar por franjas, se procurará una 
ligera superposición del riego en la unión de dos contiguas. 
 
Se protegerán, para evitar mancharlos de ligantes, cuantos elementos tales como bordillos, vallas, señales, 
balizas, árboles, etc., Puedan sufrir tal daño. 
 
531.6.- LIMITACIÓN DE LA EJECUCIÓN 
 
El riego de adherencia se podrá aplicar sólo cuando la temperatura ambiente a la sombra sea superior a 
cinco grados centígrados 5ºC, y no exista fundado temor de precipitaciones atmosféricas. 
 
Se coordinará el riego de adherencia con la puesta en obra de la capa bituminosa a aquel superpuesta, de 
manera que el ligante hidrocarbonado haya roto, y no pierda su efectividad como elemento de unión. 
Cuando el Director de las obras lo estimara necesario, deberá efectuarse otro riego de adherencia, el cual 
no será de abono si la pérdida de efectividad del anterior riego fuere imputable al Contratista. 
Se prohibirá la circulación de todo tipo de tráfico sobre el riego de adherencia hasta que no haya roto la 
emulsión. 
 
531.7 MEDICIÓN Y ABONO 
 

El ligante hidrocarbonado empleado en riegos de adherencia se medirá y abonará por superficie 
regada (m2), con la dotación media del lote, expresada en el precio, de acuerdo con lo indicado en 
artículo 530.9. 
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 El abono incluirá el de la preparación de la superficie existente y de la aplicación del ligante 
hidrocarbonado. 

 

ARTÍCULO 542.- MEZCLAS BITUMINOSAS TIPO HORMIGÓN BI TUMINOSO 

 DEFINICIÓN. 

La mezcla bituminosa en caliente es una combinación de un ligante hidrocarbonado, áridos 
(incluido el polvo mineral) y eventualmente aditivos, de forma que todas las partículas del árido 
queden recubiertas por una película homogénea de ligante. Su proceso de fabricación implica 
calentar el ligante y los áridos y se pone en obra a temperatura muy superior al ambiente. 

 

 
Su ejecución incluye: 

 
 

• Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de trabajo. 
 
 

• Fabricación de la mezcla de acuerdo con la fórmula de trabajo. 
 
 

• Transporte de la mezcla a lugar de empleo. 
 
 

• Preparación de la superficie de asiento. 
 
 

• Extensión y compactación de la mezcla. 
 
 

Las mezclas bituminosas en caliente cumplirán lo especificado en el artículo 542 del PG-3. 
 
 

MATERIALES.  
 
 

Se estará a lo dispuesto en la legislación vigente en materia ambiental, de seguridad y salud y de 
almacenamiento y transporte de productos de la construcción. 

 

 
Ligante de las mezclas de aglomerado asfaltico:  

 
 

El ligante a emplear en las mezclas bituminosas calientes, a efectos del presente proyecto, será 
betún asfáltico tipo B-35/50. 

 

 
Áridos.  

 
 

Los áridos serán artificiales de machaqueo, y se producirán o suministrarán en fracciones 
granulométricas diferenciadas que se acopiarán y manejarán por separado hasta su introducción 
en  
 
las tolvas. 

 

 
Antes de pasar por el secador de la Central de fabricación, el equivalente de arena, según la  

 
Norma UNE-EN 933-8, del árido obtenido combinando las distintas fracciones de los áridos 
(incluido el polvo mineral) según las proporciones fijadas en la fórmula de trabajo, será superior a 
cincuenta (50). De no cumplirse esta condición, su índice de azul de metileno, según la Norma 
UNE-EN 933-9, será inferior a uno (1) y, simultáneamente, el equivalente de arena, según UNE-
EN 933-8, será superior a cuarenta (40). 

 

 
El  Director de  las  Obras  fijará los  ensayos para  determinar la  inalterabilidad del material. 

 

 
Los áridos también podrán proceder del reciclado de mezclas bituminosas en caliente, en 
proporciones inferiores al diez por ciento (10%) de la masa total de la mezcla. No presentarán  
deformaciones  plásticas  (roderas).  Su  granulometría  se  determinará según la NLT-165. La 
totalidad del material pasará por el tamiz UNE-EN 933-2. 

 

 
Árido grueso.  

 
 

Es la parte del árido total retenida en el tamiz 2 mm de la UNE-EN 933-2. 
 
 

La proporción de partículas trituradas del árido grueso, según UNE-EN 933-5, será ≥ 

75 % en masa. 
 
 

El índice de lajas de las distintas fracciones de árido grueso, según la UNE-EN 933-3 será menor 
o igual a treinta y cinco (≤ 35). 

 

 
El coeficiente de desgaste Los Ángeles del árido grueso, según la UNE-En 1097-2, será menor 
o igual a veinticinco (≤ 25). 

 

 
El  coeficiente  de  pulimento  acelerado  del  árido  grueso  a  emplear  en  capas  de rodadura 
según la Norma NLT-174, será mayor o igual a cero coma cuarenta (≥ 0,40). 

 

 
Deberá estar exento de terrones de arcilla, materia vegetal y otras materias extrañas. La 
proporción de impurezas, según la Norma NLT-172, será inferior al cinco por mil (0,5%) en masa. 

 

 
Árido fino.  

 
 

Es la parte del árido total cernida por el tamiz 2 mm y retenida por el tamiz 0,063 mm de la UNE-
EN 933-2. 

 

 
El árido fino procederá de la trituración de piedra de cantera o grava natural en su totalidad o en 
parte de yacimientos naturales. 

 

 
Deberá estar exento de terrones de arcilla, materia vegetal y otras materias extrañas. 
 
 
 
La proporción del árido fino no triturado a emplear en la mezcla será como máximo del 
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20 % en masa del total de áridos, incluido el polvo mineral. 
 
 

El coeficiente de desgaste Los Ángeles del material que se triture para obtener árido fino será el 
especificado para el árido grueso en el apartado anterior. 

 

 
Se podrá emplear árido fino de otra naturaleza que mejore alguna característica, en especial  la  
adhesividad, pero  en  cualquier caso  procederá  del  árido  grueso  con coeficiente de desgaste 
Los Ángeles inferior a veinticinco (25). 

 
Polvo mineral.  

 
 

Es la parte del árido total cernida por el tamiz 0,063 mm de la UNE-EN 933-2. 
 
 

El polvo mineral procederá de los áridos, separándose de éstos por medio de los ciclones de la 
central de fabricación, o será de aportación, es decir, un producto comercial independiente o 
especialmente preparado. 

 

 
En esta obra, el polvo mineral será totalmente de aportación (cemento) para la capa de 
rodadura  y cumplirá lo especificado en el artículo 202 de éste Pliego. 

 

 
La densidad aparente del polvo mineral, según la NLT-176, estará comprendida entre cinco y 
ocho décimas de gramo por centímetro cúbico (0,5 a 0,8 g/cm3). 

 

 
Aditivos.  

 
 

El empleo de aditivos queda relegado a la decisión del Director de las Obras. 
 
 

 
TIPO Y COMPOSICIÓN DE LA MEZCLA.  

 
 

Se empleará una mezcla bituminosa tipo AC-22 surf S (semidensa S-20) en capa de rodadura. El 
ligante hidrocarbonado a emplear en la mezcla será betún B35/50. Su dotación mínima será de 
4,50 %. El árido será ofitico o similar antideslizante. 
 

Se empleará una mezcla bituminosa tipo AC22 base S (semidensa S-20) en capa de base. El 
ligante hidrocarbonado a emplear en la mezcla será betún B35/50. Su dotación mínima será de 
4,00 %. 

 

 
 
 
Capa 

 
Espesor  

 
Mezcla  

ligante 
hidrocarbona
do  

dotación mín. 
ligante (%)  

Rodadura 
 
 Base 
 

 6 cm 
 
 9 cm 

AC22 surf S (S-20) 

 

AC32 bse G (G-25) 

     B 35/50 
           
            “ 

4,50 
 
4,00 

 
 

La curva granulométrica de las mezclas bituminosas AC-22 S s e  a j u s t a r á  a los 
husos siguientes: 

 
 

Cedazos 
y tamices UNE  

CERNIDO ACUMULADO (% en masa)  

AC-22  S AC-32 base G 
45 mm  100 
32 mm 100 90-100 
22 mm 90-100  
16 mm 70-88 58-76 
8 mm 50-66 35-54 
4 mm   
2 mm 24-38 18-32 
0,500 mm 11-21 7-18 
0,250 mm 7-15 4-12 
0,125 mm   
0,063 mm 3-7 2-5 

 
EQUIPO NECESARIO PARA LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS. Ce ntral de 

fabricación.  

La planta asfáltica será automática y de una producción de doscientas toneladas por hora (200 
t/h). Los indicadores de los diversos aparatos de medida estarán alojados en un cuadro de mandos 
único para toda la instalación. 

 

 
La planta contará con dos silos para el almacenamiento del polvo mineral de aportación,  
totalmente  exentos  de  humedad,  cuya  capacidad  conjunta  será  la suficiente para dos días de 
fabricación. 

 

 
Los depósitos para el almacenamiento de ligante, en un número no inferior a dos, tendrán una 
capacidad conjunta suficiente para medio día de fabricación y, al menos, de cuarenta mil litros 
(40.000 l). 

 

 
La central estará también provista de un secador que permita calentar los áridos a la temperatura 
fijada en la fórmula de trabajo. 

 

 
El sistema de medida del ligante tendrá una precisión de ±2%, y el polvo mineral de aportación de 
±10%. 

 

 
La precisión de la temperatura del ligante, en el conducto de alimentación, en su zona próxima al 
mezclador, será de ± 2 G.C. 

 

 
El porcentaje de humedad de los áridos, a la salida del secador, será inferior a 0,5%. 
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Elementos de transporte.  
 
 

Serán camiones de caja lisa y estanca. 
 
 

Antes de cargar la mezcla bituminosa, se procederá a engrasar el interior de las cajas de los 
camiones con una capa ligera de agua jabonosa. Queda prohibida la utilización de productos 
susceptibles de disolver el ligante o mezclarse con él. 

 

 
La forma y altura de la caja del camión será tal que en ningún caso exista contacto entre la caja y 
la tolva de la extendedora, salvo a través de los rodillos previstos para el vertido en la 
extendedora. 

 

 
Los camiones llevarán una lona para proteger la mezcla durante el transporte. 

 
 

Extendedoras.  
 
 

Estarán provistas de palpador electrónico y sistema automático de nivelación. El ancho de 
extendido mínimo será de 1 m y el máximo de 2,50 m. La extendedora, será de doble tracción, 
capaz de extender 3,00 m de una sola vez. 

 

 
En función de la capacidad de la planta asfáltica (200 Tm/h), la velocidad máxima de avance de la 
extendedora será de 16 m/min. 

 

 
Equipo de compactación.  

 
 

Podrán utilizarse compactadores de rodillos metálicos, estáticos o vibrantes, triciclos o tándem, de 
neumáticos o mixtos. La composición mínima del equipo será un (1) compactador vibratorio de 
rodillos metálicos o mixto y un (1) compactador de neumáticos; para mezclas drenantes este 
último será un (1) compactador de rodillos metálicos tándem, no vibratorio. 

 

 
Todos los tipos de compactadores deberán ser autopropulsados, con inversores de marcha 
suaves, y estar dotados de dispositivos para la limpieza de sus llantas o neumáticos durante la 
compactación y para mantenerlos húmedos en caso necesario. 

 

 
Los compactadores de llanta metálica no deberán presentar surcos ni irregularidades en ellas. Los 
compactadores vibratorios tendrán dispositivos automáticos para eliminar la vibración al invertir la  
 
marcha. Los de neumáticos tendrán ruedas lisas, en número, tamaño y configuración tales que 
permitan el solape de las huellas de las delanteras y traseras, y faldones de lona protectores contra 
el enfriamiento de los neumáticos. 

 
Las presiones de contacto, estáticas o dinámicas, de los diversos tipos de compactadores serán 
aprobadas por la Dirección Facultativa, y serán las necesarias para conseguir la  compacidad 
adecuada y  homogénea de  la  mezcla en  todo su espesor, sin producir roturas del árido ni 
arrollamientos de la mezcla a la temperatura de compactación. 

 

 
En los lugares inaccesibles para los equipos de compactación normales, se emplearán otros de 
tamaño y diseño adecuados para la labor que se pretende realizar. 

 
EJECUCIÓN DE LAS OBRAS.  

 
 

Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de tr abajo.  
 
 

El Contratista estudiará y propondrá la formula de trabajo a la Dirección Facultativa, la cual podrá 
modificarla y hacer los ensayos que crea oportunos. No se podrá iniciar la ejecución de la mezcla 
hasta que la fórmula de trabajo sea aprobada por escrito por la Dirección Facultativa. 

 

 
Esta fórmula de trabajo señalará: 

 
 

• Identificación y proporción de cada fracción de árido. 
 
 

•   Granulometría de  los  áridos combinados, incluido el  polvo mineral por los tamices 

indicados en el apartado 542.3 del presente artículo. 

 

 
• Tipo y características del ligante hidrocarbonado. 

 
 

•   Dosificación del  ligante hidrocarbonado y  del  polvo mineral de  aportación, referida a la 

masa del total de áridos (incluido dicho polvo mineral) y la de aditivos, referida a la masa 
del ligante hidrocarbonado. 

 

 
•   En su caso, el tipo y dotación de las adiciones, referida a la masa del ligante 

hidrocarbonado. 

 

 
• Densidad mínima a alcanzar. 

 
 

• Tiempos a exigir para la mezcla de los áridos en seco con el ligante. 
 
 

•   Temperaturas máximas y mínimas de calentamiento previo de áridos y ligante, de salida 

del mezclador, de descarga de la mezcla y de compactación de la misma. 
 

En cualquier circunstancia se comprobará la adhesividad árido – ligante mediante la  

 

caracterización de la acción del agua, no pudiendo sobrepasar los parámetros siguientes: 

 

 
La pérdida de resistencia en el ensayo inmersión – compresión según NLT-162, no rebasará 
el veinticinco por ciento (25%). 

 

 
En todo caso, la dosificación mínima de ligante hidrocarbonado no será inferior a las 
especificadas en el apartado 542.3 del presente artículo. 

 

 
La fórmula de trabajo de la mezcla bituminosa en caliente asegurará el cumplimiento de  
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macrotextura superficial y  resistencia al  deslizamiento de  la  unidad terminada según lo 
prescrito en el apartado 542.7.4 del presente artículo. 

 

 
La Dirección Facultativa podrá corregir la fórmula de trabajo para mejorar la calidad de la mezcla, 
realizando un nuevo estudio y los ensayos necesarios. Se estudiará y aprobará una nueva fórmula 
de trabajo si variase la procedencia de algún material o si durante la producción se rebasan las 
tolerancias granulométricas establecidas en el apartado 542.9.3.1 del artículo 542 del PG-3. 

 

 
Preparación de la superficie existente.  
 
 
Se comprobará el estado de la superficie sobre la que vaya a extenderse la mezcla. La  Dirección 
Facultativa indicará las medidas encaminadas a restablecer una regularidad superficial aceptable y, 
en su caso, reparar las zonas dañadas. 

 

Se ejecutará previamente un riego de imprimación según el artículo 530 del presente Pliego, entre 
la zahorra artificial y la capa de rodadura. 
 
Se comprobará, transcurrido el plazo de curado del riego, que no queden restos de fluidificante ni 
de agua en la superficie. 

 

 
Aprovisionamiento de áridos.  
 
 
El Contratista deberá poner en conocimiento de la Dirección Facultativa con cuatro (4) días de 
anticipación al menos, la fecha de comienzo de los acopios a pie de planta. 
 
 
Diez (10) días antes del comienzo de la fabricación de la mezcla bituminosa, se dispondrá en 
acopios por lo menos la mitad del total de los áridos precisos, sin que ello presuponga obligación 
de abono por los mismos. 

 

 
Los áridos se suministrarán fraccionados. Cada fracción será homogénea y deberá poder acopiarse 
y manejarse sin peligro de segregación. 

 

 
El número mínimo de fracciones será de tres (3). La Dirección Facultativa podrá exigir un  mayor 
número de  fracciones, si  lo  estimase necesario. En  cualquier caso, el volumen mínimo de  
 
acopios no será inferior al correspondiente a un mes de trabajo con la producción prevista. 

 

 
Cada fracción del árido se acopiará por separado para evitar intercontaminaciones. Si los  acopios  
se  disponen  sobre  el  terreno  natural,  no  se  utilizarán  sus  quince centímetros (15 cm) 
inferiores, a no ser que se pavimente aquél. Los acopios se construirán por capas de espesor no 
superior a un metro y medio (1,5 m), y no por montones cónicos. Las cargas del material se 
colocarán adyacentes, tomando las medidas oportunas para evitar su segregación. 

 

 
Cuando se  detecten anomalías en  el  suministro de  los  áridos, se  acopiarán por separado 
hasta confirmar su aceptabilidad. Esta misma medida se aplicará cuando se autorice el cambio de 
procedencia de un árido. 

 

 
No se admitirán los áridos que acusen muestras de meteorización como consecuencia de un acopio 
prolongado. 

 

 
El volumen mínimo de acopios antes de iniciar la producción de la mezcla será el correspondiente 
a un (1) mes de producción máxima del equipo de fabricación. 

 

 
Fabricación de la mezcla.  

 
 

Además de todo lo indicado en el artículo 542 del PG-3, se tendrán acopiados en todo momento 
los áridos necesarios para que no se pare la planta en un mes. No se descargarán áridos  
en  los  acopios  que  se  estén  utilizando  en  la  fabricación.  El consumo de áridos se hará 
siguiendo el orden de llegada de los mismos. 

 

 
La temperatura máxima de la mezcla a la salida de la planta será de 165 °C. y la mínima será de 
160 °C. 

 

 
Transporte de la mezcla.  

 
 

La mezcla se transportará de la planta a la extendedora en camiones que deberán protegerse con 
lonas. 

 

 
Se realizará de forma que la temperatura mínima de la mezcla medida en la tolva de la 
extendedora sea  de 153 °C. La aproximación de los camiones a la extendedora se hará sin 

choque. 

 

 
Todo camión cuya  mezcla al  llegar  al  tajo  de  extendido tenga menos de  ciento cincuenta y 
cinco (155) °C. será rechazado y la mezcla deberá ir a vertedero autorizado. 

 

 
Extensión de la mezcla.  

 
 

La extensión se realizará con la mayor continuidad posible, acordando la velocidad de la 
extendedora  
 
a la producción de la central de fabricación de modo que aquélla no se detenga. En caso de 
detención, se comprobará que la temperatura de la mezcla que quede sin extender, en la tolva de 
la extendedora y debajo de ésta, no baje de la prescrita en la fórmula de trabajo para la iniciación 
de la compactación; de lo contrario, se ejecutará una junta transversal. 

 

 
La extensión comenzará por el borde inferior y de manera que se realicen el menor número de 
juntas posible, ejecutándose con la mayor continuidad posible, teniendo en cuenta la anchura y 
espesor de la sección, las características de la extendedora, la producción de la central, los 
medios de transporte... etc. 

 

 
La superficie de la capa resultará lisa y uniforme, sin segregaciones ni arrastres y con un espesor 
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tal que, una vez compactada se ajuste a la rasante y sección transversal indicada en los Planos. 

 

 
Salvo autorización expresa de la Dirección Facultativa, en los tramos de fuerte pendiente, se 
extenderá de abajo hacia arriba. 

 

 
Entre las capas se ejecutarán riegos de adherencia según el artículo 531 de este 

Pliego y tal y como se indica en los planos de secciones tipo del Proyecto. 
 

En los tramos de extendido que ocasionalmente quedarán abiertos al tráfico y con el objeto de 
disminuir los riesgos de accidentes, se tomarán las siguientes precauciones: 

 

 
• Diariamente  quedará  cerrada  la  junta  longitudinal  del  extendido, programándose el 

trabajo para que no quede escalón central. 

 

 
•  Se dispondrá de operarios en cada extremo de la zona del extendido, suficientemente 

comunicados entre sí mediante radio o testigos para efectuar la alternancia del tráfico. 

 

 
•   Se procurará que  las retenciones del tráfico no superen los tres (3) minutos consecutivos. 

 

 
•   Se  señalizará  adecuadamente  con  señales  de  peligro,  prohibiciones  de adelantar,   

escalón   central   y   limitaciones   de   velocidad,   que   se   hará gradualmente de 80 a  
60 a 40 y a 20 km/h, en intervalos de 20 km/h, y se- paradas las señales 50 m. entre sí. 

 

 
• Se señalarán debidamente los escalones laterales o centrales, en su caso. 

 
 

• Se reiterarán las señales cada quinientos (500) metros en su caso. 
 
 

•   No se permitirá el extendido ni la estancia de ninguna maquinaria ni en la carretera ni en 

sus proximidades, cuando exista poca visibilidad, puesta de sol, niebla, etc. 

 

 
• Se efectuará un premarcaje provisional durante la ejecución. 

 
 

•   Los  escalones  transversales  de  trabajo  en  los  tramos  por  donde  se  dé circulación se 

suavizarán al máximo. 

 

 
Compactación de la mezcla.  

 
 

La temperatura mínima de la mezcla al iniciar la compactación será de 151 °C. En el caso de 
circunstancias meteorológicas desfavorables la temperatura será de 156 °C. 

 

 
La compactación se iniciará longitudinalmente por el punto más bajo de las distintas franjas, y 
continuará hacia el borde más alto de firme, solapándose los elementos de compactación en sus 
pasadas sucesivas que deberán tener longitudes ligeramente distintas 

 
Inmediatamente después del apisonado inicial, se comprobará la superficie obtenida en cuanto a 
bombeo, peraltes, rasante, regularidad de la superficie y demás condi- ciones especificadas. 

 

 
Será obligatorio que el Contratista disponga en cada tajo de una regla de tres (3) metros y 
termómetros  adecuados para comprobar la temperatura de la mezcla al lle- gar   (que deberán 
ser rechazados y la carga tirada a vertedero autorizado si la temperatura es inferior a 155 °C o la 

fijada en caso de mal tiempo), en la tolva de la extendedora y en el extendido y durante el 
apisonado, con independencia de los aparatos y comprobaciones que haga la Propiedad 
simultáneamente. 

 

 
Se dispondrá en la margen donde sean fácilmente visibles por los maquinistas una señal de 143 
°C y otra señal de 130 °C para indicar las zonas hasta donde debe actuar la apisonadora de 

neumáticos de no menos de doce (12) toneladas, (entre la misma extendedora y los 143 °C) y la 
de llanta lisa de no menos de ocho (8) toneladas (entre los 143 °C y los 130 °C), debiéndose 

suspender y haberse alcanzado la compactación, densidad y geometría antes de ella, en la zona de 
130 °C. 

 

 
El equipo descrito es mínimo, conviniendo otra compactadora de neumáticos que actúe en la 
segunda zona, y siendo obligatoria si no se logran resultados satisfactorios con el equipo mínimo. 

 

 
El Contratista tendrá personal competente encargado de ir corriendo ambas señales de acuerdo 
con la temperatura real de la mezcla en las zonas correspondientes. La aplicación de  la  regla 
de  tres (3) metros y  comprobaciones de  espesor, cotas y peraltes se irán haciendo por 
personal competente, que el Contratista deberá disponer al efecto, al mismo tiempo que la 
compactación para averiguar que   se logran las prescripciones geométricas mientras es posible 
por mantenerse la mezcla plástica, corrigiendo con las  apisonadoras y  añadiendo o  retirando 
mezcla en  caliente. El Contratista y el personal mencionado deberán atender a las indicaciones 
que sobre la mezcla hiciera la Dirección Facultativa directamente o a través de su personal en obra. 

 

 
La  Dirección Facultativa deberá suspender la  ejecución en  cualquier momento si comprueba 
que no se están efectuando las operaciones mencionadas de control y señalización, temperaturas, 
compactación de acuerdo con ellas, y control y corrección geométrica sobre la marcha. 

 

 
Una vez corregidas las deficiencias encontradas, se continuarán las operaciones de 
compactación. 

 

 
Las capas extendidas se someterán también a un apisonado transversal mediante cilindros 
Tándem o rodillos de neumáticos, mientras la mezcla se mantiene en caliente 

 
y en condiciones de ser compactada, cruzándose en sus pasadas con la compactación inicial. 

 

 
El  apisonado  en  los  lugares  inaccesibles para  los  equipos  de  compactación, se efectuará 
mediante pisones de mano adecuados para la labor que se quiere realizar. 

 

 
Los espesores de las capas compactadas serán los indicados en los planos de las secciones tipo 
del proyecto o los que ordene, en su caso, la Dirección Facultativa. 
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Juntas transversales y longitudinales.  
 
 

La junta longitudinal de una capa no deberá estar nunca superpuesta a la correspondiente de la 
capa inferior. Se adoptará el desplazamiento máximo compatible con las condiciones de circulación, 
siendo al menos de quince (15) centímetros. 

 

 
Siempre que sea posible, la junta longitudinal de la capa de rodadura se encontrará bajo  la  
banda  de  señalización horizontal. El  extendido  de  la  segunda  banda  se realizará de forma 
que recubra uno (1) o dos (2) centímetros de borde longitudinal de la primera, procediendo con 
rapidez a eliminar el exceso de mezcla. 

 

 
El corte de la junta longitudinal de extendido será perfectamente vertical y recta. 

 
 

Para la realización de las juntas transversales se cortará el borde de la banda en todo su espesor, 
eliminando una longitud de cincuenta (50) centímetros. Las juntas transversales de las diferentes 
capas estarán desplazadas un (1) metro como mínimo. 
 

 
 

ESPECIFICACIONES DE LA UNIDAD TERMINADA. Densidad.  

Obtenida la densidad de referencia, aplicando la compactación prevista en la NLT-159 a mezclas 
con granulometría y dosificación medias del lote definido en el apartado 

542.9.4 del artículo 542 del PG-3, en mezclas semidensas tipo S-12, la densidad no deberá ser 
inferior a: 

 

 
• Capas de espesor igual o superior a seis centímetros (≥ 6 cm): noventa y ocho por ciento 

(98%). 
 
 

 

 
Espesor y anchura.  

 
 

La superficie acabada no deberá diferir de la teórica en más de c inco  milímetros (5 mm) en 
capas de rodadura, ni de quince milímetros (15 mm) en las demás capas. 

 
 

El espesor de una capa no deberá ser inferior al previsto para ella en la sección-tipo de los 
Planos. 

 

 
En todos los semiperfiles se comprobará la anchura extendida, que en ningún caso podrá ser 
inferior a la teórica deducida de la sección-tipo de los Planos. 

 

 
 
 
 

Regularidad superficial  
 

 
El Índice de Regularidad Internacional (IRI), según NLT-330, cumplirá lo siguiente: 

 
 

PORCENTAJE DE 

HECTÓMETROS 
ESPESOR DE RECRECIMIENTO (cm) 
> 10 ≤ 10 

50 < 1,5 < 2,0 
80 < 2,0 < 2,5 
100 < 2,5 < 3,0 

 

 
Macrotextura superficial y resistencia al deslizamie nto.  

 
 

La superficie de la capa presentará una textura homogénea, uniforme y exenta de 
segregaciones. 

 

 
A  efectos  de  recepción  de  capas  de  rodadura,  se  seguirán  las  prescripciones siguientes: 

 

 
•   La macrotextura superficial según la NLT-335, medida antes de la puesta en servicio de la 

capa, será como mínimo de cero coma siete milímetros (0,7 mm). 

 

 
•   La   resistencia   al   deslizamiento   según   la   NLT-336,   medida   una   vez 

transcurridos dos meses de la puesta en servicio de la capa, será como mínimo del sesenta 
y cinco por ciento (65%). 

 
LIMITACIONES DE LA EJECUCIÓN.  

 
 

Salvo autorización expresa de la Dirección Facultativa, no se permitirá la puesta en obra de 
mezclas bituminosas en caliente: 

 

 
•   Cuando la  temperatura ambiente a  la  sombra sea  inferior a  cinco grados Celsius 

(5°C),  
 
salvo si el espesor de la capa a extender fuera inferior a cinco centímetros (5 cm.), en 
cuyo caso el límite será de ocho grados Celsius (8°C). Con viento intenso, después de 
heladas o en tableros de estructuras, la Dirección Facultativa podrá aumentar estos límites, 
a la vista de los resultados de compactación obtenidos. 

 
 
 

• Cuando se produzcan precipitaciones atmosféricas intensas. 
 
 

•   Terminada su compactación podrá abrirse a la circulación la capa ejecutada, tan pronto 

como haya alcanzado la temperatura ambiente. 
 

CONTROL DE CALIDAD.  
 
 

Se estará a lo dispuesto en el apartado 542.9 del PG-3. 
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CRITERIOS DE ACEPTACIÓN O RECHAZO  
 
 

Se estará a lo dispuesto en el apartado 542.10 del PG-3. 
 
 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y DISTINTIVOS DE CALIDAD.  
 
 

El cumplimiento de las especificaciones técnicas obligatorias del presente artículo requeridas a 
estos productos, se podrá acreditar por medio de: 

 

 
•   Marca,  sello  o  distintivo  de  calidad  de  los  productos,  que  asegure  el cumplimiento de 

las mismas, homologado por el ayuntamiento de Sevilla y sus empresas y organismos 
adscritos. 

 

 
•   Certificado de conformidad a las normas referenciadas en el artículo 542 del PG-3, o 

Certificado acreditativo del cumplimiento de las mismas, que podrá ser otorgado por las 
Administraciones Públicas competentes, el ayuntamiento de Sevilla, o los Organismos 
españoles autorizados para realizar certificaciones o ensayos en el  ámbito de  los  
materiales, sistemas y  procesos industriales, conforme al R.D. 2200/1995 de 28 de 
diciembre. 

 
 
 
MEDICIÓN Y ABONO.  

 
 
Las mezclas bituminosas en caliente se abonarán por Tn (excepto betún) de cada capa: 
  - En rodadura tipo AC22 surf S.  
  -  En capa base tipo AC22 base S 
   
realmente fabricadas y puesta en obra, y según la sección tipo, estando de acuerdo con este 
proyecto, la fórmula de trabajo aprobada por la Dirección Facultativa.  
 
No se será de abono, las Tn puesta en obra por exceso en capas imputables al contratista o por una 
deficiencia en tongadas o rasantes. 
 
La medición se hará a partir de la comprobación geométrica de la longitud y ancho, cotas, peraltes 
e irregularidades de superficies. 

 

 
El espesor y peso específico se determinará por testigos extraídos del volumen de la capa de 
M.B.C. ejecutada cada día, con una cadencia de uno por cada carril y cada cien (100) metros 
desfasados: los carriles contiguos cincuenta (50) metros, de manera que en cada calzada se hará 
una extracción cada cincuenta (50) metros al tresbolillo sin  perjuicio  de  que  la  Dirección  
Facultativa  disponga  un  número  mayor  de extracciones y otros emplazamientos. 

 

 
Si la Dirección Facultativa lo considera oportuno la medición de la mezcla bituminosa en caliente 
se realizará mediante pasadas de los camiones de suministro en las básculas autorizadas por la 
Dirección Facultativa y ante personal designado por la misma. 

 

 
Si los valores resultantes de los ensayos de cada testigo y de la medición de su espesor 
corresponden a lo proyectado, a las prescripciones, fórmula de trabajo aprobada por la Dirección 
Facultativa y, en su caso, a las órdenes escritas del mismo, dentro de las tolerancias admisibles, 
se tomará como espesor para la medición la media aritmética   de todos los testigos y como 
densidad, análogamente, la media aritmética de todos los testigos. 

 

 
El abono se efectuará según los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1. 
 
 
Los precios incluyen los áridos (incluido el polvo mineral y filler de aportación), clasificación, equipo, 
maquinaria, estudio, ensayos de puesta a punto y obtención de la fórmula de trabajo, transportes, 
cargas y descargas, fabricación, extendido, compactación, señalización, ordenamiento del tráfico, 
preparación de juntas, riegos de imprimación y/o adherencia, según prescripciones de los artículos 
530 y 531 y cuantos medios y operaciones intervienen en la correcta y completa ejecución de esta 
unidad. 

 

 
La preparación de la superficie existente no será objeto de abono, ni está incluida en estas 
unidades de obra. 

PARTE  6. PUENTES Y OTRAS ESTRUCTURA 

 CAPÍTULO I.- COMPONENTES 

  Articulo 600.- Armaduras a emplear en Hormigón ar mado 

600.1. Materiales 
 
Los fabricantes o suministradores de los aceros deberán entregar los certificados demostrativos de que las 
partidas correspondientes, cumplen las características exigidas. 
 
En caso de que faltara alguno de los certificados, se procederá a efectuar los oportunos ensayos en un 
laboratorio oficial o aceptado por el Director de la Obra. En este supuesto, los gastos ocasionados serán de 
cuenta del Contratista. 
 
Las armaduras a emplear en hormigón armado estarán constituidas por acero B 500 S, según se define en 
los planos y en la instrucción EHE. Su límite elástico característico no será inferior a 500 Newtons por 
milímetro cuadrado (500 N/mm2). 
 
600.3. Forma y dimensiones 
 
La forma, dimensiones y tipo de barra serán los indicados en los Planos. 
 
600.5. Colocación 
 
Las armaduras estarán exentas de óxido, bien sea adherente o no, tanto en el momento del suministro a la 
obra como en el momento del montaje. 
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El plazo máximo desde la llegada del acero a la obra hasta su montaje será de una semana, y otro tanto 
desde el comienzo del montaje de la ferralla hasta el hormigonado de la pieza. 
 
Las barras que, ineludiblemente, deban quedar expuestas a la intemperie (esperas, etc.) se limpiarán hasta 
eliminar el óxido, sea adherente o no, antes del hormigonado. 
 
Si se ha producido una pérdida de sección superior a un dos por ciento (2%), se suplementará la armadura 
con barras ancladas por perforación en el hormigón e inyectadas con resinas epoxi. 
 
Para efectuar la estimación de la pérdida de sección se dejarán unas barras de muestra en las mismas 
condiciones de exposición, sobre las que se efectuarán las mediciones, por pesada. 
 
Las armaduras se doblarán en frío, sujetándose a los planos de detalle e instrucciones del Proyecto. La 
tolerancia para los radios de doblado de las barras será de un centímetro (1 cm) en más y nulo en menos. 
 
Se sujetarán al encofrado con alambres o tacos de hormigón o piedra y entre sí, con ataduras de alambre, o 
soldaduras, de modo que no puedan correrse durante el hormigonado y que éste pueda envolverse 
completamente. Salvo indicación especial en los planos, las armaduras quedarán separadas de la superficie 
del hormigón de tal forma que se cumplan los recubrimientos fijados en la EHE. La separación entre barras 
paralelas será como mínimo, igual al diámetro. 
 
En todo caso, la posición de las armaduras se ajustará a lo indicado en los Planos y a las instrucciones del 
Ingeniero Director de las Obras. 
 
Los anclajes de las armaduras serán, en cada caso, del tipo indicado en los Planos y salvo indicación 
especial, con las dimensiones mínimas que señala la vigente Instrucción. Se revisará la correcta disposición 
de las armaduras antes de proceder al hormigonado, y se anotarán en los planos registro de la obra que 
llevará el Constructor al efecto, autorizados por el Ingeniero Director de las Obras, todas las modificaciones 
de armaduras que se hubieran introducido. 
 
No se harán empalmes de armadura no señalados en los planos sin autorización del Ingeniero Director de 
las Obras y, en este caso, atendiéndose estrictamente a sus instrucciones. 
 
En los empalmes de barras a tracción por solapo, se proscribe la fijación, entre las barras que se prolongan 
por atado, debiendo establecerse separadores de modo que se cumplan los límites de mínimos y máximos. 
 
600.6. Control de calidad 
 
Los niveles de control de calidad serán los indicados en los Planos. En caso de estimarse control intenso en 
la ejecución, el Director de las Obras podrá admitir la preparación de la ferralla en un taller de obra, si bien 
deberá estar dotado de medios mecánicos automáticos para el corte y doblado de los hierros. 
 
600.7. Medición y abono 
 
La medición y abono se efectuará aplicando a los kilogramos útiles realmente empleados en obra, el precio 
que figura el Cuadro correspondiente que incluye la adquisición del acero, su transporte, acopio, corte y 
doblado, recortes, despuntes, solapes que no estén explícitamente señalados en los planos, así como el 
atado o la soldadura, separadores, rigidizadores, elementos de anclaje, maquinaria, energía, y de cuantos 

otros materiales y operaciones sean precisos para garantizar, tanto durante el acopio y construcción, como 
posteriormente, durante la vida útil de las obras, su perfecta adaptación al fin para el que han sido 
proyectadas, sin detrimento de las características de homogeneidad, calidad y capacidad resultante. 
 
El abono se realizará según el precio siguiente, incluido en el Cuadro de Precios: 
 
  Kg        Acero corrugado B500S 

 
La medición se hará por kilogramos (Kg.) real y correctamente empleados, medidos sobre planos de 
construcción, calculando la sección de la barra como un círculo de diámetro igual al nominal, midiendo la 
longitud por el eje de la barra y considerando para el acero un peso específico de 7.850 Kg/m3. 
 
 
Los empalmes expresamente previstos en planos, serán objeto de abono según las longitudes ahí previstas. 
 
Se computarán también las longitudes de anclaje. 
 
Para el cálculo de la longitud a considerar en las mediciones se tomará la deducida a partir de la geometría 
real de la barra, con sus radios de curvatura, y según el eje de la barra. En las prolongaciones (patillas) se 
tomarán los valores teóricos según la norma EHE. 
 
A tenor de lo expuesto, no procede la medición y el abono por separado de ningún porcentaje sobre los 
pesos reales, en concepto de empalmes, despuntes, etc., dado que su repercusión se ha tenido en cuenta 
en el precio. 
 

CAPITULO II. OBRAS DE HORMIGÓN EN MASA O ARMADO. 

ARTICULO 630.- OBRA DE HORMIGÓN EN MASA O ARMADO (M ARCOS “IN SITU”) 

630.1.- Definición 

La ejecución del hormigonado en estructuras de hormigón en masa, armado o pretensado, comprende las 

operaciones de vertido de hormigón para rellenar cualquier estructura, cimiento, muro, losa, etc., en la cual 

el hormigón quede contenido por el terreno y/o por encofrados. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

- Suministro del hormigón 

- Comprobación de la plasticidad del hormigón 

- Preparación de las juntas de hormigonado con los materiales que se hayan de utilizar. 
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- Vertido y compactación del hormigón. 

- Curado del hormigón 

 

Se entiende por hormigón la mezcla de cemento, agua, árido grueso, árido fino y, eventualmente, productos 

de adición, que al fraguar y endurecer adquiere la resistencia deseada. 

630.2.- Condiciones Generales 

MATERIALES 

- Cemento 

En vigas y elementos pretensados se emplearán cementos comunes de los tipos CEMI y CEM II/A-D. 

En zapatas, pilotes, cimientos y, en general, elementos enterrados se utilizará cemento puzolánico 

CEM-32,5 o superior. Los restantes hormigones se realizarán con cemento CEM-II 32,5. En todos los 

elementos en contacto con el suelo o agua se emplearán cementos sulforesistentes.  

- Agua: 

Si el hormigonado se realizara en ambiente frío, con riesgo de heladas, podrá utilizarse para el 

amasado, sin necesidad de adoptar precaución especial alguna, agua calentada hasta una 

temperatura de cuarenta grados centígrados (40º C). 

- Aditivos 

Podrá autorizarse el empleo de todo tipo de aditivos siempre que se justifique, al Director de la Obra, 

que la sustancia agregada en las proporciones previstas produce el efecto deseado sin perturbar las 

demás características del hormigón. 

En los hormigones destinados a la fabricación de elementos pretensados no podrán utilizarse, como 

aditivos, el cloruro cálcico, cualquier otro tipo de cloruro ni, en general, acelerantes en cuya 

composición intervengan dichos cloruros u otros compuestos químicos que puedan ocasionar o 

favorecer la corrosión de las armaduras. 

TIPOS DE HORMIGÓN 

De acuerdo con su resistencia característica y empleo se establecen los siguientes tipos de hormigones: 

 

Tipo 
Resistencia 

característica 
(N/mm²) 

Consistenci
a 

Tamaño 
máx. árido  Ambiente Empleo 

HM-20 20 Hormigón no estructural  
Relleno. Regularización y 

limpieza de cimientos. 

Capas de nivelación 

HM-20 20 P 20 I 

En cunetas revestidas. 

Hormigón ciclopeo. 

Hormigonado de tuberías 

HA-30 30 P 20 II a Pontones, Muros, Aletas y 
Estructura 

HA-50 50 P 20 II a Estructuras 

 

DOSIFICACIÓN DEL HORMIGÓN 

Las dosificaciones elegidas deberán estudiarse previamente con el fin de asegurarse de que son capaces 

de proporcionar hormigones cuyas características mecánicas, geológicas y de durabilidad satisfagan las  

 

exigencias del Proyecto. Estos estudios se realizarán teniendo en cuenta, en todo lo posible, las condiciones 

de la obra real. 

Los componentes del hormigón deberán cumplir las prescripciones incluidas en los Artículos 26º, 27º, 28º y 

29º de la EHE. 

La dosificación de los diferentes materiales destinados a la fabricación del hormigón se hará siempre por 

peso. 

Para establecer las dosificaciones se deberá recurrir a ensayos previos de laboratorio, con objeto de 

conseguir que el hormigón resultante satisfaga las condiciones exigidas. 

Las operaciones a realizar para la determinación de estas cuantías serán las siguientes: 

a) Áridos. - Con muestras representativas de los áridos que vayan a ser empleados en el hormigón se 

harán las siguientes operaciones: 

1. Se calculará su curva granulométrica. 

2. Se procederá a dividirlos en tamaños según los siguientes tipos: 
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• Tipo I. Áridos con tamaños comprendidos entre cinco milímetros (5 mm) y dos centímetros (2,00 

cm). 

• Tipo II. Áridos con tamaños comprendidos entre dos centímetros (2,00 cm) y cuatro centímetros 

(4,00 cm). 

• Tipo III. Áridos con tamaños comprendidos entre cuatro centímetros (4 cm) y seis centímetros (6,00 

cm). 

3. Se mezclarán diversas proporciones de los distintos tipos de áridos que entran en cada tipo de 

hormigón, para obtener, por tanteos, las preparaciones de cada uno de ellos que den la máxima 

compacidad a la mezcla. 

Con el fin de facilitar los tanteos se puede empezar con las proporciones, cuya curva 

granulométrica resultante se ajuste mejor a la curva de Fuller. 

4. Con los resultados obtenidos se fijarán las proporciones de los distintos  tipos de áridos que 

deben entrar a formar parte de cada hormigón y se tomará la curva granulométrica empleada 

como curva "inicial". 

b) Agua cemento. 

Su proporción exacta se determinará mediante la ejecución de diversas masas de hormigón de prueba 

y se elegirá aquella que proporcione a éste la máxima resistencia especificada sin perjudicar su 

facilidad de puesta en obra. Se ejecutarán con ellas probetas de hormigón de las que se estudiarán 

las curvas de endurecimiento en función de la variación de sus componentes. Es aconsejable, dentro 

de los criterios señalados, reducir lo más posible la cantidad de agua, lo cual puede obligar al uso de 

plastificantes para facilitar la puesta en obra del hormigón. Estos se ensayarán en las masas de 

prueba para asegurar que no alteren las demás condiciones del hormigón. Se prohíbe la utilización de 

aditivos que contengan cloruro cálcico y en general aquellos en cuya composición intervengan 

cloruros, sulfuros, sulfitos u otros productos químicos que pueden ocasionar o favorecer la corrosión 

de las armaduras. 

Antes de hacer el hormigonado definitivo se deberán realizar ensayos adicionales que reproduzcan lo 

mas fielmente posible las condiciones de puesta en obra: empleo de aditivos, amasadas, condiciones 

de transporte y vertido. 

Como resultado de los ensayos previos y característicos se elaborará un dossier que defina 

perfectamente las características fundamentales de cada hormigón. En particular, se deberán recoger 

los siguientes datos: 

• Nombre del fabricante. 

• Tipo y ubicación de la planta. 

• Procedencia y tipo de cemento. 

• Procedencia y tipo de los áridos. 

• Tamaño máximo de áridos. 

• Huso granulométrico de cada fracción de áridos y de la dosificación conjunta. 

• Tipo y cantidad de las adiciones, si existen. 

• Tipo y cantidad de los aditivos. En particular, caso de usarse fluidificante o superfluidificante, o 

cualquier otro producto similar, se definirán las cantidades a añadir en central y en obra, con su 

rango de tolerancias. 

• Relación agua/cemento. 

• Tiempo máximo de uso del hormigón fresco. 

La central deberá disponer de control de humedad de los áridos, de forma que se compense para 

mantener la relación agua canto de la dosificación establecida. 

 

630.3.- Ejecución 

HORMIGONADO 

El contratista ha de presentar al inicio de los trabajos un plan de hormigonado para cada estructura, que ha 

de ser aprobado por el Director de Obra. 

El plan de hormigonado consiste en la explicitación de la forma, medios y proceso que el contratista ha de 

seguir para la buena colocación del hormigón. 

En el plan ha de constar: 

- Descomposición de la obra en unidades de hormigonado, indicando el volumen de hormigón a utilizar 

en cada unidad. 

- Forma de tratamiento de las juntas de hormigonado. 
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Para cada unidad ha de constar: 

- Sistema de hormigonado (mediante bomba, con grúa y cubilote, canaleta, vertido directo,...). 

- Características de los medios mecánicos. 

- Personal. 

- Vibradores (características y nombre de éstos, indicando los de recambio por posible avería). 

- Secuencia de relleno de los moldes. 

- Medios por evitar defectos de hormigonado por efecto del movimiento de las persones (pasarelas, 

andamios, tablones u otros). 

- Medidas que garanticen la seguridad de los operarios y personal de control. 

- Sistema de curado del hormigón. 

No se ha de hormigonar sin la conformidad del Director de Obra, una vez haya revisado la posición de las 

armaduras y demás elementos ya colocados, el encofrado, la limpieza de fondos y costeros, y haya 

aprobado la dosificación, método de transporte y puesta en obra del hormigón. 

La compactación se ha de hacer por vibrado. 

El vibrado ha de hacerse más intenso en las zonas de alta densidad de armaduras, en las esquinas y en los 

paramentos. 

CURADO 

Durante el fraguado y hasta conseguir el 70% de la resistencia prevista, se han de mantener húmedas 

las superficies del hormigón. Este proceso ha de ser como mínimo de: 

- 7 días en tiempo húmedo y condiciones normales 

- 15 días en tiempo caluroso y seco, o cuando la superficie del elemento esté en contacto con aguas o 

filtraciones agresivas 

El curado con agua no se ha de ejecutar con riegos esporádicos del hormigón, sino que se ha de garantizar 

la constante humedad del elemento con recintos que mantengan una lámina de agua, materiales tipo 

arpillera o geotextil permanentemente empapados con agua, sistema de riego continuo o cubrición completa 

mediante plásticos. 

En el caso de que se utilicen productos filmógenos, autorizados por el Director de Obra, se han de cumplir 

las especificaciones de su pliego de condiciones. 

Durante el fraguado se han de evitar sobrecargas y vibraciones que puedan provocar la fisuración del 

elemento. 

En todas las unidades de obra donde se utilice cemento puzolánico se cuidará especialmente el curado de 

los hormigones, atendiendo a evitar la desecación de los mismos durante el periodo de endurecimiento, 

para lo cual se tomarán las medidas oportunas en cada caso. 

 

CONTROL DE CALIDAD 

En los planos se indica el tipo de control que debe realizarse en cada elemento de obra. 

Para hormigones de resistencia característica mayor de doscientos cincuenta kilopondios por centímetro 

cuadrado (> 250 kp/cm2 ) será preceptivo la realización de los ensayos previos y característicos del 

hormigón según la , que permitan establecer la dosificación necesaria para la resistencia requerida. 

En los hormigones de resistencia mayor a igual a trescientos cincuenta kilopondios por centímetro cuadrado 

(≥ 350 kp/cm2) los ensayos previos y característicos incluirán además de la resistencia, estudios del módulo 

de deformación, realizándose un mínimo de 3 ensayos a 28 días para los previos y 3 a cada edad de 3, 7, 9, 

14, 28 y 90 días (total 18) para los característicos. Además, al inicio de la Dirección de las Obras podrán 

realizarse ensayos de fluencia y retracción. 

En cuanto a la toma de muestras y fabricación de probetas de hormigón fresco queda prohibido el uso de 

morteros de azufre para refrentado de las probetas. 

Cuando la resistencia característica estimada sea inferior a la resistencia característica prescrita, se 

procederá conforme se prescribe en la . 

En caso de resultados desfavorables en los ensayos de información, podrá el Director de la Obra ordenar 

pruebas de carga, por cuenta del Contratista, antes de decidir la demolición o aceptación. 

Si decidiera la aceptación, quedará a juicio del Director de las Obras una penalización consistente en la 

reducción del precio de abono en porcentaje doble de la disminución de resistencia del hormigón. 

Cualquier reparación necesaria del elemento será realizada sin percibir el Contratista ningún abono por ello. 
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630.4.- Medición y abono 

Se medirá por las distintas unidades de que se compone la construcción del Marco,  según los Planos del 

Proyecto y con aquellas modificaciones y singularidades aceptadas previamente y expresamente por el 

Director de Obra. 

El hormigón utilizado en rellenos se medirá por diferencia entre los estados anterior y posterior a la 

ejecución de las obras, entendiendo el estado anterior como el correspondiente a las mediciones utilizados 

para el abono de la excavación. 

Los precios incluyen el suministro, manipulación y colocación de todos los materiales necesarios, 

maquinaria, equipos de vertido, mano de obra, compactación, tratamientos superficiales, formación de 

juntas, curado y limpieza total. 

 

También incluyen la obtención de la fórmula de trabajo y los ensayos necesarios. 

Cuando sea necesario el empleo de cemento resistente a aguas agresivas, según instrucciones del 

Proyecto o del Director de Obra, el precio del m3 de hormigón incluye este tipo de cemento. 

    M3        Hormigón HM-20 

   M3        Hormigón HA-30 

   Ud          Embocadura para Marcos de Hormigón prefabricado 

 

     

 

 

 

 

 

 
 
 

CAPÍTULO VI. ELEMENTOS AUXILIARES 

Articulo 680.- ENCOFRADOS Y MOLDES 

680.1.1.- Definición 

Consiste la unidad en la ejecución de todos aquellos elementos cuya función es dar forma a los hormigones 

en estructuras y obras de fábrica. 

680.1.2.- Condiciones generales 

Los elementos que forman el encofrado y sus uniones deberán ser suficientemente rígidos y resistentes 

para soportar, sin deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y dinámicas que 

provoca el hormigonado. Adoptarán las formas planas o curvas de los elementos a hormigonar, de acuerdo 

con lo indicado en el Documento nº 2.- Planos del proyecto constructivo. 

Las superficies del encofrado que hayan de quedar vistas habrán de ser lisas, sin presentar rebabas ni 

irregularidades. 

Mediante la colocación de angulares o cualquier otro procedimiento eficaz se deberán conseguir que las 

aristas vivas del hormigón resulten bien acabadas. 

Las superficies interiores deberán ser suficientemente uniforme y lisas, de modo que los paramentos de 

hormigón no presenten defectos, abombamientos, resaltes o rebabas mayores de cinco (5) milímetros. No 

se aceptarán en los aplomos y alineaciones errores superiores a un (1) centímetro. 

Los encofrados de madera estarán formados por tablas montadas "in situ" o bien formando paneles. 

Deberán ser desecadas al aire, sin presentar signos de putrefacción, carcoma o ataque de hongos. 

Previo al vertido del hormigón se regarán suficientemente para evitar la absorción de agua contenida en 

éste y se limpiarán, especialmente los fondos, dejando aberturas al efecto. 

 

 

En los encofrados metálicos deberá prestarse atención especial a los arriostramientos de modo que se 

impidan movimientos relativos entre paneles que puedan ocasionar variaciones en los recubrimientos de las 

armaduras o en los espesores de las piezas a construir con los mismos. 
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Las uniones entre los distintos elementos del encofrado serán sólidas y sencillas de forma que su montaje y 

desmontaje se realicen con sencillez. Los elementos ya usados que hayan de ser utilizados en el posterior 

hormigonado de piezas similares serán cuidadosamente rectificados y limpiados antes de cada empleo. 

 

680.1.3.- Ejecución 

Los encofrados con sus ensanchables, soportes o cimbras tendrán la rigidez y resistencia necesarias para 

soportar el hormigonado sin movimientos locales superiores a cinco (5) milímetros ni movimientos de 

conjunto superiores a la milésima de la luz. 

Los apoyos estarán dispuestos de modo que en ningún momento se produzcan sobre la parte de obra ya 

ejecutada esfuerzos superiores al tercio de su resistencia. 

El Ingeniero Director podrá exigir al Contratista los croquis y cálculos de los encofrados o cimbras que 

aseguren el cumplimiento de estas condiciones. 

Tanto las superficies de los encofrados como los productos que a ellas se puedan aplicar, no deberán 

contener productos perjudiciales para el hormigón. 

Los encofrados de fondo de los elementos rectos o planos de luz libre superior a seis (6) metros, se 

dispondrán con la contra flecha necesaria para que, una vez desencofrado y cargado el elemento, éste 

conserve una ligera concavidad en el intradós. 

Las juntas del encofrado no dejarán rendijas superiores a dos (2) milímetros para evitar la pérdida de 

lechada, pero dejarán el hueco necesario para evitar que por el efecto de la humedad durante el 

hormigonado o durante el curado se compriman y deformen los tableros. 

En el caso de las juntas verticales de construcción el cierre frontal de la misma se realizará mediante un 

encofrado provisto de todos los taladros necesarios para el paso de las armaduras.  

 

680.1.4.- Desencofrado  

Los productos utilizados deberán ser aprobados por el Ingeniero Director debiendo realizarse el 

desencofrado tan pronto como sea posible sin peligro para el hormigonado manteniendo los apeos, fondos y 

cimbras, el plazo necesario para que la resistencia del hormigón alcance un valor superior a dos veces el 

necesario para soportar los esfuerzos que aparecen al desencofrar. 

Estos plazos se fijarán teniendo en cuenta las tensiones a que ha de quedar sometido el hormigón por 

efecto del desencofrado y la curva de endurecimiento de aquél, en las condiciones climáticas a que haya 

estado sometido desde su fabricación, con arreglo a los resultados de las roturas de las probetas 

preparadas al efecto y mantenidas en análogas condiciones de temperatura. 

Las fisuras o grietas que puedan aparecer, no se taparán sin antes tomar registro de ellas, con indicación de 

su longitud, dirección, abertura y lugar exacto en que se haya presentado para determinar sus causas, los 

peligros que puedan representar y las precauciones especiales que puedan exigir. 

Los alambres y anclajes que no puedan retirarse con facilidad, deberán cortarse a golpe de cincel. No se 

permitirá el empleo de soplete para cortar los salientes de los anclajes. Los agujeros de anclaje habrán de 

cincelarse limpiamente o prever conos de material de plástico, que una vez efectuado el desencofrado 

puedan quitarse con sencillez. Dichos agujeros se rellenarán con hormigón del mismo color que el empleado 

en la obra de fábrica. Será imprescindible disponer los anclajes en línea y equidistantes. 

Las superficies del hormigón que vayan a quedar ocultas no poseerán ondulaciones superiores a 25 mm. 

cuando se midan con una regla de 1 m. en cualquier dirección, ni pegotes, rebabas o huecos superiores a 

12 mm. 

Las superficies vistas no presentarán ondulaciones superiores a 6 mm. cuando se midan con la regla de 1 

m. ni pegotes, rebabas o huecos superiores a 3 mm. A la vista del desencofrado, el Ingeniero Director, 

podrá exigir el tratamiento por frotamiento con  tela de saco o cepillo para mejorar el aspecto general de las 

mismas. 

Cuando los valores de irregularidades admisibles sean sobrepasados, las irregularidades se rebajarán a los 

límites exigidos, mediante tratamiento con muela de esmeril o bien con tratamiento previo de bujarda y 

posterior de muela de esmeril. 

 

680.1.5.- Medición y abono 

La medición de las unidades definidas en este artículo se realizará por metros cuadrados (m²) de superficie 

según planos y que se encuentre en contacto con el hormigón y se abonarán a los precios del Cuadro de 

Precios que figuren en el Proyecto de Construcción. 

  m2 Encofrado plano en paramentos ocultos  

  m2 Encofrado plano en paramentos vistos 
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Al realizar la medición, no se contabilizarán los planos horizontales en contacto con el terreno, ni los que 

tengan una inclinación tan ligera que no exija encofrado. Tampoco se contabilizarán las superficies que 

deben ser hormigonadas contra otras ya construidas, ni las cimentaciones que se hormigonarán contra el 

terreno. 

Dentro del precio se incluyen los materiales de encofrado, desencofrante, montaje y desmontaje del 

encofrado, los apuntalamientos necesarios, colocación auxiliar necesaria para poder realizar con corrección 

las operaciones de aplomo, nivelación y rasanteo de superficies.  

Las operaciones de desencofrado, deberán realizarse con arreglo a las órdenes del Ingeniero Director, y su 

coste no será objeto de abono independiente, por considerarse ya incluido en los correspondientes precios 

de encofrado. 

 

PARTE 7.- SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSA DE L AS CARRETERAS 

 
 

 ARTICULO 700.-MARCAS VIALES 

 
700.1. DEFINICIÓN 
 

Se define como marca vial, a aquella guía óptica situada sobre la superficie del pavimento, formando 
líneas o signos, con fines informativos y reguladores del tráfico. 

A efectos de éste Pliego sólo se consideran las marcas viales reflectorizadas de uso permanente. 
Se define como sistema de señalización vial horizontal al conjunto compuesto por un material base, unas 
adiciones de materiales de premezclado y/o de postmezclado, y unas instrucciones precisas de 
proporciones de mezcla y de aplicación, cuyo resultado final es una marca vial colocada sobre el pavimento. 
Cualquier cambio en los materiales componentes, sus proporciones de mezcla o en las instrucciones de 
aplicación, dará lugar a un sistema de señalización vial horizontal diferente. 
La macrotextura superficial en la marca vial permite la consecución de efectos acústicos o vibratorios al 
paso de las ruedas, cuya intensidad puede regularse mediante la variación de la altura, forma o separación 
de resaltes dispuestos en ella.  
 
700.2 TIPOS 
 
Salvo que el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares indique lo contrario, las marcas viales a 
emplear serán, de acuerdo con los tipos señalados en la norma UNEEN 1436, las incluidas en la tabla 
700.1:  
 
Se cumplirá lo establecido en la Nota de servicio 2/2007 sobre criterios de aplicación y mantenimiento de las 
características de la señalización horizontal, así como el resto de criterios establecidos en la Orden 
FOM/2523/2014 de 12 de diciembre. 
 
Se dispondrán las siguientes marcas viales: 
 

- M-2.6: Para borde de calzada, con un espesor de 0,15 m.  
- M-2.2: para ordenación del adelantamiento: marca continua de 15 cm de espesor. 
-  M.2.3: Para separación de carriles. Idéntica a la anterior pero doble.  
- M-3.2: Marca longitudinal continua adosada a discontinua de 0,15 m de grosor, 3,5 m de longitud 

y separados por vanos de 9 m; para ordenación del adelantamiento en calzada de 2 carriles y 
doble sentido de circulación.  

- M-1.3: Marca longitudinal discontinua para separación de carriles normales de 0,15 m de grosor, 
2m de longitud y separados por vanos de 5,5 m.  

- M-1.7: Para la separación entre el carril principal  y los carriles de entrada y salida . Espesor 0,30, 
alternando tramos continuos y discontinuos de 1 metro de longitud. 

- M-6.5: Señal horizontal de ceda el paso, colocada antes de la M-1-7. 
- M-5.5: Flecha de retorno, colocada como preaviso de una zona donde está prohibido el 

adelantamiento. La longitud de la zona de preaviso será de 120 metros. 
- M-5.2.1, M-5.2.2 y M-5.2.3: flechas de dirección o de selección de carriles en ramales. 
- M-5.1.1, M-5.1.2 y M-5.1.3: flechas de dirección o de selección de carriles en el tronco. 
- M-7.1 y 7.2: cebreados de confluencias y bifurcaciones y de isletas junto a glorietas. 
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TABLA 700.1 TIPOS DE MARCA VIAL Y CLAVES DE IDENTIFICACIÓN 

 
 
Por su forma de aplicación se distingue entre marcas viales in situ, colocadas en obra mediante la aplicación 
directa de un material base sobre el pavimento, y marcas viales prefabricadas, en forma de láminas o cintas, 
cuya aplicación sobre el pavimento se realiza por medio de un adhesivo, imprimación, presión, calor o 
combinaciones de ellos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

700.3 MATERIALES 
 
700.3.1 Consideraciones generales 
 
El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares fijará la clase de material más adecuado en cada caso, de 
acuerdo con el epígrafe 700.3.4 de este artículo. 
 
El material base podrá estar constituido por pinturas y plásticos en frío, de colores blanco, negro o rojo, o 
por termoplásticos de color blanco, con o sin microesferas de vidrio de premezclado y, en ocasiones, con 
materiales de post mezclado, tales como microesferas de vidrio o áridos antideslizantes, con el objetivo de 
aportarle unas propiedades especiales. 
La retrorreflexión de la marca vial en condiciones de humedad o de lluvia podrá reforzarse por medio de 
propiedades especiales en su textura superficial, por la presencia de microesferas de vidrio gruesas o por 
otros medios. 
 
700.3.2 Especificaciones 
 

Lo dispuesto en este artículo se entenderá sin perjuicio de lo establecido en el Reglamento 305/2011 
de 9 de marzo de 2011, del Parlamento Europeo y del Consejo, por el que se establecen las condiciones 
armonizadas para la comercialización de productos de construcción. Para los productos con marcado CE, el 
fabricante asumirá la responsabilidad sobre la conformidad de los mismos con las prestaciones declaradas, 
de acuerdo con el artículo 11 del mencionado Reglamento. Los productos que tengan el marcado CE 
deberán ir acompañados, además de dicho marcado, de la Declaración de Prestaciones, y de las 
instrucciones e información de seguridad del producto. Por su parte, el Contratista deberá verificar que los 
valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE permitan deducir el cumplimiento de 
las especificaciones contempladas en el Proyecto o, en su defecto, en este Pliego, debiendo adoptar, en el 
caso de que existan indicios de incumplimiento de las especificaciones declaradas, todas aquellas medidas 
que considere oportunas para garantizar la idoneidad del producto suministrado a la obra.  
 

Independientemente de lo anterior, se estará además en todo caso a lo dispuesto en la legislación 
vigente en materia ambiental, de seguridad y salud, de producción, almacenamiento, gestión y transporte de 
productos de la construcción, de residuos de construcción y demolición, y de suelos contaminados. 
En la aplicación de las marcas viales se utilizarán pinturas, termoplásticos, plásticos en frío, materiales de 
post-mezclado y/o microesferas de vidrio de premezclado, presentados en forma de sistemas de 
señalización vial horizontal, o marcas viales prefabricadas, que acrediten el cumplimiento de las 
especificaciones recogidas en los epígrafes siguientes.  
 
700.3.2.1 Requisitos de comportamiento  
 

Los requisitos mínimos solicitados a los materiales en marcas viales durante todo el ensayo de 
durabilidad, de acuerdo con lo indicado en la norma UNE-EN 1436, están definidos en la tabla 700.2a para 
marcas viales de color blanco y en las tablas 700.2b y 700.2.c para las marcas viales de color negro y rojo, 
respectivamente.  
 
 
 
 
TABLA 700.2a REQUISITOS DE COMPORTAMIENTO DE LOS MATERIALES EN MARCAS VIALES DE 
COLOR BLANCO (NORMA UNE-EN 1436) 
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en seco

en humedo

en lluvia

bituminoso

de hormigón

bituminoso

de hormigón

1 2 3 4

x 0,36 0,31 0,29 0,34

y 0,36 0,31 0,33 0,38

RESITENCIA AL 

DESLIZAMIENTO
Coeficiente de fricción SRT S1

Coeficiente de luminancia en 

iluminación difusa (Qd) sobre 

Q2 Q2

Q3 Q3

Color: coordenadas cromáticas 

(x, y) dentro del polígono de 

color que se define

Vértices del 

polígono de color

RW2 RW3

-- RR2

VISIBILIDAD 

DIURNA

Factor de luminancia, β sobre 

pavimento

B2 B2

B3 B3

REQUISITO PARÁMETRO DE MEDIDA
CLASES REQUERIDAS

Tipo II-RW Tipo II-RR

VISIBILIDAD 

NOCTURNA

Coeficiente de luminancia 

retrorreflejada o 

retrorreflexión Coeficiente de 

R3 R3

 
 
 
 
700.3.2.2 Durabilidad de los requisitos  
 
La durabilidad deberá ensayarse conforme a la norma UNE-EN 13197 sobre una superficie (probeta) de la 
misma clase de rugosidad (RG) que la del sustrato sobre el que está previsto el empleo de la marca vial.  
La clase de durabilidad de las prestaciones para los materiales a emplear en marcas viales de colores 
blanco y negro será P5; P6 o P7 conforme a la aplicación de los criterios recogidos en el epígrafe 700.3.4.1. 
Para los materiales a emplear en marcas viales de color rojo, la clase mínima de durabilidad de las 
prestaciones será P4.  
 
700.3.2.3 Características físicas 
 
Las características físicas que han de reunir las pinturas, termoplásticos y plásticos en frío de color blanco 
serán las indicadas la tabla 700.3. Las correspondientes a las marcas viales prefabricadas de color blanco 
se recogen en la tabla 700.4.  

 
 

700.4.1 CONTROL DE LA UNIDAD TERMINADA 
 
700.4.1.1 Consideraciones generales  
 
Al finalizar las obras, y antes de cumplirse el período de garantía, se llevarán a cabo controles periódicos de 
las características de las marcas viales con el fin de determinar, in situ, si cumplen los requisitos 
especificados.  
El Director de las Obras, en el uso de sus atribuciones, podrá disponer en cualquier momento la realización 
de comprobaciones sobre las características de las marcas viales, tantas veces como considere oportuno, 
durante el período de garantía. 
700.4.1.2 Métodos de ensayo 
 
El control de calidad de las marcas viales durante el período de garantía de las obras podrá efectuarse de 
forma puntual, con equipos portátiles, o de manera continua, con equipos dinámicos de alto rendimiento 
(norma UNE-EN 1436), pudiendo emplearse complementariamente ambos métodos. 

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, o en su defecto el Director de las Obras, deberá 
especificar la frecuencia, así como cuál de los dos métodos, o su combinación, deberá emplearse para 
llevar a cabo el control de calidad de la unidad terminada.  
 
700.4.1.2.1 Método de ensayo puntual  
 
La selección de tramos a evaluar se realizará de acuerdo a lo establecido en la norma UNE 135204. Las 
características a evaluar serán escogidas entre las especificadas en la tabla 700.12 incluyendo, al menos, el 
coeficiente de luminancia retro reflejada en seco (RL).  

 
700.5 PERÍODO DE GARANTÍA  
 

El período de garantía mínimo de las marcas viales ejecutadas con los materiales y dosificaciones 
especificadas en el proyecto, será de un (1) años a partir de la fecha de recepción de las obras.  
El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares podrá fijar períodos de garantía de las marcas viales 
superiores en función de la posición de las mismas, del tipo de material, y de cualquier otra cuestión que 
pueda incidir en su calidad y durabilidad, así como en la seguridad viaria. 
 
700.6 MEDICIÓN Y ABONO 
 
Cuando las marcas viales sean de ancho constante se abonarán por metros (m) realmente aplicados, 
medidos en el eje de las mismas sobre el pavimento. En caso contrario, las marcas viales se abonarán por 
metros cuadrados (m2) realmente ejecutados, medidos sobre el pavimento. 
La eliminación de las marcas viales de ancho constante se abonará por metros (m) realmente eliminados, 
medidos en el eje del pavimento. En caso contrario, la eliminación de las marcas viales se abonará por 
metros cuadrados (m2) realmente ejecutados, medidos sobre el pavimento 
 
Su abono se efectuará a los precios: 
 
 Ml Marca vial permanente termoplástica en caliente de 15 cm 
 
 M2 Marca vial reflexiva en flechas, cebreados y rótulos 
 

Estos precios serán inalterables, aunque la cantidad de pintura reflectante a emplear por metro 
cuadrado y la dosificación de microesferas de vidrio necesarias fueran superiores a las indicadas en el 
presente artículo. 
 

 

ARTÍCULO 701.- SEÑALIZACION VERTICAL 
 
 
Generalidades  

 
 

La forma, dimensión y color, así como tipos, ancho y separación de letras, inscripciones, etc., se 
ajustará a las normas de señalización vigentes. El Director de Obra podrá variar lo prescrito de 
acuerdo con las normas o criterios que existan en el momento de ejecución de las obras. 
Asimismo, el Director podrá variar la situación de las señales, dado que la de los planos es 
solamente aproximada, y serán las condiciones de visibilidad real las que determinen su situación. 
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Materiales  

 
 

Los postes, chapas, etc., serán de acero galvanizado por inmersión en caliente. El galvanizado 
deberá efectuarse mediante proceso de inmersión en caliente y cumplirá las condiciones que se 
indican a continuación: 

 

 
•   Aspecto:  El aspecto  de  la  superficie  galvanizada  será  homogéneo  y  no presentará 

discontinuidad en la capa de zinc. La capa de recubrimiento estará libre de ampollas, sal 
amoniaca, fundente, bultos, troncos arenosos, trozos negros con ácido, mantas, glóbulos o 
acumulaciones de zinc. Las señales que puedan presentar la superficie de zinc debidas a 
la manipulación de las piezas con tenazas u otras herramientas durante la operación del 
galvanizado, no serán motivo para rechazar las piezas a no ser que las marcas o 
señales hayan  dejado  al  descubierto  el  metal  base  o  quede  muy  disminuida  la 
capacidad protectora del zinc en esa zona 

 
 

•   Uniformidad:  La determinación de  la  uniformidad  se  realizará  mediante  el ensayo 

UNE 7183. 

 

 
•   Adherencia:  No  se  producirá  ningún  desprendimiento  de  recubrimiento  al someter la 

muestra al ensayo indicado en la norma MELC-8.06.a. 

 

 
• Zinc por unidad de superficie. 

 
 

-    Chapas, postes, etc. La cantidad de zinc será de 680 gr/m², equivalente a 94 micras. 

 

 
-    Artículos  roscados.  El  espesor  de  la  capa  de  zinc  será  de  20  micras equivalente a 

142 kg/m2. 

 

 
- Postes y señales. 

 
Se efectuará una revisión del material a instalar a fin de comprobar que el aspecto es el  definido  
anteriormente;  asimismo  se  efectuarán  los  ensayos  que  requiera  la Dirección de las Obras. 
Además durante la ejecución del galvanizado, la Dirección de Obra tendrá libre acceso a todas las 
secciones del taller del galvanizado y podrá pedir, en cualquier momento, la introducción de una 
muestra en el baño en el que se galvanice el material, a fin de que pueda cerciorarse de que la 
capa está de acuerdo con las especificaciones. 

 

 
Una vez realizada la revisión anterior se procederá a aceptar o rechazar el suministro, de acuerdo 
con los siguientes: 

 

 
•   Los postes metálicos serán galvanizados de 80-40-2 mm. y de 2,40 m. de altura. 

 

 
•   Se tomarán tres muestras al azar de la partida suministrada. Si todas las prácticas 

hechas o  ensayos fueran positivos se  aceptará el  suministro. Si alguna de las tres 

piezas resulta defectuosa, se tomarán otras tres muestras y si las tres dan resultados 
positivos se aceptará definitivamente el suministro. Si alguna de las muestras resulta 
defectuosa, se rechazará definitivamente el suministro. 

 

 
• Los tipos a utilizar son los indicados en los planos correspondientes. 

 
 

•   Las señales deberán llevar los accesorios necesarios para sujetarlas a los postes. Estos 

serán sencillos y fáciles de montar. 
 

Medición y abono  
 
 

Las placas para señales de circulación se medirán por unidades realmente colocadas en  obra con 
los  elementos de  sustentación para  señales, incluidos los  anclajes y cimentación de hormigón. 

 

 
Artículo 704. BARRERAS DE SEGURIDAD 

704.1.- Definición 

Se definen como barreras de seguridad los sistemas de contención de vehículos, instalados en los 

márgenes de las carreteras cuya finalidad es proporcionar un cierto nivel de contención de un vehículo fuera 

de control. 

La instalación de elementos de defensa se efectuará para el caso de barreras metálicas en base a la Orden 

Circular 35/2014 de “Criterios de aplicación de Sistema de Contención de vehículos” aprobada con fecha de 

19 de mayo de 2014. 

En relación a los sistemas para la protección de motociclistas será de aplicación tambien la Orden Circular 

35/2014 para los Criterios de empleo de sistemas para protección de motociclistas. 

Las barreras de seguridad deberán llevar obligatoriamente el marcado CE. 

704.2.- Tipos 

Las barreras de seguridad empleadas, se clasifican según el material de que están formadas en:  

• Metálicas, en calzadas, formadas por una serie continua de elementos longitudinales 

(biondas), unos soportes (postes) que los mantienen a cierta altura y unos elementos  

704.3.- Materiales 

La barrera de seguridad podrá fabricarse en cualquier material, siempre que cumpla con lo especificado en 

el presente artículo, teniendo en cuenta que los sistemas de contención de carreteras deberán cumplir las 

prescripciones especificadas en la Norma UNE-EN 1317-5:2007, por lo que el marcado CE es obligatorio. 
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Si la barrera de seguridad estuviera formada por dos o más piezas, cada una de éstas se podrá desmontar, 

caso de ser necesario, con el fin de proceder a su sustitución. 

Las barreras de seguridad y pretiles a emplear cumplirán los parámetros recogidos en el proyecto, y 

especialmente los relativos a la clase y nivel de contención, anchura de trabajo, deflexión dinámica,  índice y 

nivel de severidad del impacto, de acuerdo con la O.C. 28/09 para barreras metálica y la O.C. 23/08 para 

pretiles metálicos en carretera.  

704.3.1.- BARRERAS DE SEGURIDAD METÁLICAS 

Los materiales indicados en este apartado se emplearán para los elementos definidos en las UNE 135 121 y 

UNE 135 122. 

El acero para fabricación de la valla será de las características químicas y mecánicas fijadas en la UNE-EN-

10025 para el tipo S 235 JR, con un espesor nominal de tres milímetros (3 mm) y una tolerancia de más 

menos una décima de milímetro (0,1 mm). Para conseguir la aptitud química del acero base a la 

galvanización, se limitaran los contenidos de silicio y fósforo a los valores siguientes: 

Si < 0,03% y Si + 2,5 P < 0,09 % 

El acero estará galvanizado en caliente, conforme a las UNE-EN ISO 1461. Las características del zinc 

utilizado en el galvanizado serán las recogidas en la UNE-EN-1179, y el espesor y masa mínimos del 

recubrimiento serán los definidos por la UNE-EN ISO 1461 para aceros de espesor comprendidos entre tres 

y seis milímetros (3 y 6 mm). 

El acero para fabricación de separadores y de elementos finales de barrera, será de las mismas 

características que el utilizado en la valla. 

El acero utilizado en la fabricación de postes y otros accesorios conformados en frío serán del tipo S 253 JR 

según lo especificado en la UNE-EN-10025. Para conseguir la aptitud química del acero base a la 

galvanización, se limitaran los contenidos de silicio y fósforo a los valores siguientes: 

Si < 0,03% y Si + 2,5 P < 0,09 % 

Si el acero empleado es laminado en caliente, deberá cumplir lo establecido en la UNE-EN-10025. 

Los elementos de unión (tornillería) deberán cumplir lo indicado en la UNE 135 122. 

Todos los elementos accesorios estarán protegidos contra la corrosión mediante el procedimiento de 

galvanizado en caliente, conforme a la UNE 37 507 en el caso de la tornillería y elementos de fijación y en el 

caso de postes, separadores y otros elementos conforme a las normas UNE-EN ISO 1461. 

Los postes de sustentación serán de 2 m de longitud, lo que permitirá su correcto hincado en el terreno. 

 

704.7.- Garantía 

La garantía mínima de los elementos constituyentes de las barreras de seguridad que no hayan sido objeto 

de arrancamiento, rotura o deformación por la acción del tráfico, fabricados e instalados con carácter 

permanente según las normas y pliegos de prescripciones técnicas aplicables así como conservados 

regularmente de acuerdo con las instrucciones facilitadas por el fabricante, será de tres (3) años 

contabilizados desde la fecha de su fabricación y de dos (2) años y seis (6) meses desde la fecha de su 

instalación. 

El Director de las Obras podrá fijar períodos de garantía mínimos de los elementos constituyentes de las 

barreras de seguridad superiores a los especificados en el presente apartado, dependiendo de la ubicación 

de las barreras, de su naturaleza, etc. 

El Director de las Obras podrá prohibir la instalación de elementos constituyentes de barreras de seguridad 

con períodos de tiempo entre su fabricación e instalación inferiores a seis (6) meses, cuando las condiciones 

de almacenamiento y conservación no hayan sido adecuadas. En cualquier caso no se instalarán elementos  

constituyentes de barreras de seguridad cuyo período de tiempo, comprendido entre su fabricación e 

instalación supere los seis (6) meses, independientemente de las condiciones de almacenamiento. 

El suministrador, a través del Contratista, facilitará al Director de las Obras las instrucciones a las que se 

refiere el presente apartado para la conservación de los elementos constituyentes de las barreras de 

seguridad instalados. 

704.8.- Seguridad y señalización de las obras 

Antes de iniciarse la instalación de los elementos constituyentes de las barreras de seguridad, el Contratista 

someterá a la aprobación del Director de las Obras, los sistemas de señalización para protección del tráfico, 

personal, materiales y maquinaria durante el período de ejecución de las mismas. 

704.9.- Medición y abono 

Se medirá y abonará a los precios que figuran en el Cuadro de Precios; entendiéndose incluido en este 

precio las partes proporcionales de cimentaciones y sus excavaciones, piezas especiales, terminales de 

barrera, terminales de abatimiento y las conexiones entre barreras, parte proporcional de captafaros 

reflectantes, montaje y nivelación, totalmente colocadas. 

  m Barrera metálica  

  



74 

 
" PROYECTO DE MEJORA  DE ACCESO  EN CTRA  A-314  PK  4,5 (VEJER  DE LA  FRTRA)”                                                                                                                                                              

 

                 Pliego de Condiciones                                                                                                                                                                                                                                                                                                         DELEGACIÓN TERRITORIAL DE CÁDIZ 
 

Pág.74 

704.10.- Especificaciones técnicas y distintivos de  la calidad 

El cumplimiento de las especificaciones técnicas obligatorias requeridas a los productos contemplados en el 

presente artículo, se podrá acreditar por medio del correspondiente certificado que, cuando dichas  

especificaciones estén establecidas exclusivamente por referencia a normas, podrá estar constituido por un 

certificado de conformidad a dichas normas. 

El certificado acreditativo del cumplimiento de las especificaciones técnicas obligatorias establecidas en este 

artículo podrá ser otorgado por los Organismos españoles (públicos y privados) autorizados para realizar 

tareas de certificación en el ámbito de los materiales, sistemas y procesos industriales, conforme al Real 

Decreto 2200/1995, de 28 de diciembre. El alcance de la certificación en este caso estará limitado a los 

materiales para los que tales organismos posean la correspondiente acreditación.  

Si los productos, a los que se refiere este artículo, disponen de una marca, sello o distintivo de calidad que 

asegure el cumplimiento de las especificaciones técnicas que se exigen en este artículo, se reconocerá 

como tal cuando dicho distintivo esté reconocido por el organismo competente de carreteras. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                 

 

 

 

 

 

PARTE 8.- VARIOS 

 

ARTÍCULO 930.- ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD LABORAL  
 

El Contratista vendrá obligado al cumplimiento de lo dispuesto en el Reglamento de Seguridad y 
Salud Laboral, y de cuantas disposiciones legales de carácter laboral, social, de protección a la industria 
nacional, etc., rijan en la fecha en que se ejecuten las obras. 
 

Asimismo, de conformidad con el Real Decreto 1627/1997, el Contratista queda obligado a elaborar 
un Plan de Seguridad y Salud Laboral en el que se analicen, estudien, desarrollen y  complementen  en 
función de su propio sistema  de ejecución de obra, las previsiones contenidas en el Estudio de Seguridad y 
Salud Laboral desarrollado en el presente proyecto, con los cuatro documentos: Memoria, Planos, Pliego de 
Condiciones y Presupuesto. 
 

Las unidades incluidas en dicho Estudio cumplirán las prescripciones que para cada una se indican 
en el mencionado Pliego de Condiciones y se abonarán a los precios que figuren en los Cuadros de Precios 
del Estudio, por lo tanto son contractuales con la Obra General. 
 

Se incluye un Capítulo en el Presupuesto que recoge el importe del presupuesto del Anejo nº 28.- 
Estudio de Seguridad y Salud.  
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